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Series preface

This series of volumes presents, in approximate chronological order and, where possible, in parallel-
text format, the available writings and reported utterances of the three Central Figures of the
Bah4'{ Faith: the Bab (1819-1850), Baha'wlldh (1817-1892), and ‘Abdu’l-Bah4 (1844-1921). The
majority of the texts appear here in English for the first time.

What follows is an independent scholarly and documentary undertaking, with the purpose of fa-
cilitating closer engagement with the textual record of the Baha’i Faith by readers working across
Arabic, Persian, Ottoman Turkish, and English. It is not prepared under the direction of Bah&’i
institutions and does not constitute an official edition of the texts. The relevant Bahd’i institutions
are the final authority with respect to authenticated texts and authorized translations. Accordingly,
this series is envisioned as a provisional research aid and reference tool—a scouting expedition to
uncharted domains, that defers to finalized texts and translations wherever these are available.

Altogether, the series comprises over 29,0000 authored works and reported utterances spanning
the years 1843 to 1921. Despite its length—over 10,000,000 words without double-counting the
translations—it is not a comprehensive corpus. Rather, it represents the material presently known
to the compiler to be publicly obtainable in the original and/or in translation. It is estimated to
represent somewhat more than half of the known total, the remainder being held in the International
Baha’i Archives in Haifa, Israel.

The series proceeds on a principle of maximal inclusion within the constraints of public accessibility.
It therefore brings together texts of unequal status and differing degrees of reliability. Some items
are authenticated; others are not. Some survive in stable typed or printed form; others are preserved
through imperfect transcription, excerpted publication, or secondhand report. The reader should
therefore approach the corpus with appropriate source-critical caution. Inclusion in the series
should not be taken to imply authenticity, completeness, or accuracy.

Where authorized English translations issued by the Baha’i World Centre are available in full, they
are rendered in blue text and can be regarded as possessing a distinct status from other translations
in the series. Such translations embody a high degree of fidelity, terminological consistency, and
editorial care. Readers new to the Baha’i writings are well advised to begin with the World
Centre’s own published collection of authorized translations, among them the one-volume thematic
anthology Bahd’i Sacred Writings, available at bahai.org/library. In the present series, newly
published authorized translations will be incorporated as they become available. When only a
portion of a translation is authorized (individual sentences or paragraphs), it will be demarcated
at the paragraph level, although work on this is ongoing.

The remaining translations in the series are provisional. Some are taken from older publications
and documents where the English translation may be the only available text; a few are the work
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of human translators working independently; the majority have been produced with the assistance
of large language models and subsequently reviewed to varying degrees by the compiler. Given the
scale of the corpus, the extent of detailed human oversight has necessarily been uneven, and readers
should not assume uniform quality across the series. These translations are offered not as definitive
renderings but as provisional points of access intended to invite a deeper study of the texts. In
the case of difficult, textually uncertain, or context-dependent passages, the original sources should
always be consulted where available.

The series will be of greatest benefit to readers able to work comparatively between the English
and the original Arabic, Persian, or Ottoman Turkish. Towards this end, translations and original
texts have been aligned at the paragraph level where possble. The paragraphing of provisional
translations should also be treated as tentative and subject to future revision.

Items representing reported utterances are distinguished typographically—rendered in grey text—
from items transmitted as authored texts. This distinction assists the reader in quickly assessing
differences of textual status. It does not by itself resolve questions of authenticity or historical
reliability, which require separate evaluation.

The original-language texts reproduced here may also contain errors, lacunae, or other imperfections
inherited from manuscripts, printed editions, digital transcription, or optical character recognition.
This is particularly true of texts deriving from difficult or damaged manuscript sources. The present
series is not a critical edition and makes no claim to establish definitive texts through comparison of
multiple manuscript witnesses. Rather, it reproduces and organizes the best textual forms available
to the compiler, in whatever state, at the time of compilation.

Each item is identified by a code assigned in the Partial Inventory project, including the initial
letters BB for the Bab, BH for Bahd’u’'lldh, and AB for ‘Abdu’l-Bahé, and the optional letter "U”
to indicate reported utterances. These codes provide a stable means of reference across the series.
Volume assignments, paragraphing, metadata, and translations may change in future revisions, but
the Inventory codes are intended to remain constant. A cumulative catalog appended to the end
of the series records these items in sequence and may also include further information such as
abstracts, notes, subjects, and musical interpretations.

For further technical notes and cautions on the texts and translations, see the appendix to volume
1 of this series.

The volume introductions and study guides which serve as bookends to each volume have also been
prepared with the assistance of large language models, and as such merely offer potentially useful
points of entry into an otherwise overwhelmingly vast collection of material.

This series is conceived as a living scholarly instrument, subject to continual correction and expan-
sion as new material becomes available and as errors in existing entries are identified. Corrections
of significance may be communicated to the compiler at loom.of.reality@gmail.com. Revised ver-
sions of individual volumes will be issued as corrections are incorporated. The latest versions can
be downloaded at blog.loomofreality.org.
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Series outline

The present volume forms part of a larger series arranged, in approximate chronological order,
by author, period, and, where useful, by major work or thematic grouping. The outline below
is intended to help readers locate the volume within the overall architecture of the series. Titles,
chronological placements, and volume divisions remain provisional in some cases and may be revised
as the corpus is refined.

The Bab
I. First period (Shiraz, Bushihr and the Hajj)

1. Pre-declaration writings (to May 1844)
2. Qayyumu’l-Asma’ (Commentary on the Surah of Joseph, May 1844)
3. Early post-declaration writings (mid-late 1844)
4. The Hajj and Bushihr (late 1844—July 1845)
5. Kitab-i-Ruh (Book of the Spirit, composed at sea)
6. Shiraz: Later writings of the first period (June-August 1845)
7. Shiraz: Period of retirement (later 1845)
II. Second period (Shiraz and Isfahan)
8. Shiraz: Early writings of the second period (early-mid 1846)
9. Tafsir-i-Suratu’l-Kawthar (Commentary on the Surah of Abundance, April 1846)
10. Shiraz: Middle writings of the second period (April-August 1846)
11. Tafsir-i-Suratu’l-Va’l-Asr and Nubuwwat-i-Khassih (Commentaries on Surah of the After-
noon and Specific Prophethood, late 1846)
12. Isfahan: Late writings of the second period (Aug 1846-March 1847)
IIT. Third period (Maku and Chihriq)
13. Bayan-i-Farsi (The Persian Bayan, Maku 1847)
14. The Seven Proofs and the Arabic Bayan (Maku 1847)
15. Maku: Early writings of the third period (Maku 1847)

16-17. Commentary on the Qur’an I and II (Maku 18477) (place-holder volumes)
18-19. Kitab-i-Asma’ (The Book of Names, Chihriq 1848-1849)

20. Kitab-i-Jaza’ (The Book of the Reckoning, Chihriq 1848)

21. Themes of declaration, affirmation and negation (Chihriq 1848-1850)
22. Writings on Tabarsi and Zanjan (Chihriq 1848-1850)

23. Prayers and visitation tablets (Chihrig 1848-1850)

24. Anticipation of He Whom God Will Make Manifest (Chihriq 1848-1850)
25. Panj Sha'n (Book of the Five Modes, 1850)

26. Matters of transition and succession (Chihriq 1848-1850)

27. Misc. works and correspondence

iii
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Bah&’u’llah
I. Baghdad period
28. Early Baghdad and Sulaymaniyyih (to 1856)
29. Middle Baghdad (1856-1860)
30. The Kitab-i-Iqan (The Book of Certitude, 1860)
31. Late Baghdad (1860-1863)
32. Baghdad, year unknown (to 1863)
II. Edirne period
33. Istanbul and early Edirne (mid-1863 to March 1866)
34. Middle Edirne and the year of withdrawal (March 1866—Sept. 1867)
35. The Kitab-i-Badi’ (1866)
36. Late Edirne (Sept. 1867—-August 1868)

37-39. Edirne, year unknown (1864-1868) I-III

III. ‘Akka period
40. Summons to Kings and Rulers (1868)
41-42. Writings in early ‘Akka (1868-1873) I-1I
43-46.  Writings prior to 1290 A.H. (< 1873) I-IV
47-49. Writings in ‘Akka, year ca. 1289 A.H. (1872-1873) I-11I

50. The Kitab-i-Agdas (The Most Holy Book, 1873)
51. Writings in the year 1290 A.H. (ca. 1873)

52. Writings in the year 1291 A H. (ca. 1874)

53. Writings in the year 1292 A.H. (ca. 1875)
54-55. Writings in the year 1293 A.H. (ca. 1876) I-11
56. Writings in the year 1294 A.H. (ca. 1877)

57. Writings in the year 1295 A.H. (ca. 1878)
58-59. Writings in the year 1296 A.H. (ca. 1879) I-11

/\/\/\/\/\/\/\/\/ﬁ\/\/\/\/\/\/\/\/\

60-61.  Writings in the year 1297 A.H. (ca. 1880) I-II

62-65. Writings in the year 1298 A.H. (ca. 1880-1881) I-1V
66-69. Writings in the year 1299 A .H. (ca. 1881-1882) I-1V
70-72. Writings in the year 1300 A.H. (ca. 1882-1883) I-1II
73-74. Writings in the year 1301 A.H. (ca. 1883-1884) I-11
75-76. Writings in the year 1302 A.H. (ca. 1884-1885) I-11
77-79. Writings in the year 1303 A.H. (ca. 1885-1886) I-1II
80-83. Writings in the year 1304 A.H. (ca. 1886-1887) I-IV
84-87. Writings in the year 1305 A.H. (ca. 1887-1888) I-1V
88-92. Writings in the year 1306 A.H. (ca. 1888-1889) I-1V

93-97.  Writings in the year 1307 A.H. (ca. 1889-1890) I-IV

98. Lawh-i-Ibn-i-Dhi’b (Epistle to the Son of the Wolf, 1891)

99-100.  Writings in the years 1308-1309 A.H. (ca. 1890-1892) I-II
101-102. Writings of Baha’u’lldh in ‘Akka, year unknown (1873-1892) I-II
103-106. Writings of Baha’u’lldh in ‘Akka, year unknown (1868-1892) -1V

107. Writings of Baha’u’llah, year unknown
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Introduction to volume 182

This third volume of undated letters of ‘Abdu’l-Baha contains several substantial items bearing
on the public and social dimensions of ‘Abdu’l-Baha’s guidance. AB08584 is especially noteworthy
for its discussion of business companies as instruments of national prosperity, modeled on Western
economic success, while warning that such enterprises require surplus capital, consultation, and
careful timing; it is a practical counterpart to other letters on commerce, industry, agriculture,
and railways. AB00942 and ABO00858 address the volatile political conditions of Iran, urging rec-
onciliation between government and nation, strict non-involvement in partisan conflict, vigilance
toward Azali mischief, and a public posture of truthfulness, uprightness, universal peace, and ser-
vice to Iran. AB11638 gives concrete administrative counsel: gatherings should be kept small, the
friends should pray for those in authority, unstable souls should be avoided without antagonism,
and prudence should guide all activity during periods of public agitation.

The volume also preserves important material on teaching, community expansion, and the role of
women. AB00928, addressed in the context of Paris, calls on a woman to rally both the friends
and the “handmaids of the Merciful,” invoking Mary Magdalene as a model of spiritual initiative
and urging the believers to look beyond the smallness of present beginnings to the future harvest.
ABO00965 is a significant letter on the education of women and children: mothers are described as
the first educators, and spiritual assemblies are urged to provide systematic instruction to mothers
in the religious and moral nurture of children. AB00924 touches the American field, mentioning
Baltimore, Washington, Lua, the proposed translation of the Kitab-i-Jqan, and Mary Kheiralla
Horn, while predicting that the condition of America would become evident within “two or three
more years.” ABU0935, a talk in Haifa/’Akka, gives a compact ethic of servitude, teaching, and
conduct, defining service to the Holy Threshold through self-forgetfulness, deeds, and the moral
radiance of daily behavior.

A number of items are valuable for historical memory and sacred geography. AB01406 is among
the most important: it describes Baha'u’llah’s desire that a particular site on Mount Carmel be
acquired, the preparation of a marble sarcophagus from Rangoon, the transport of the Bab’s remains
from Iran by Mirza Asadu’llah, and the ongoing construction of the holy edifice on Mount Carmel.
ABO00923 is notable for its exegetical density, identifying the “Chief” as ‘Ali Pasha, interpreting
Tina and Zayta as the two holy mountains of the Qur’anic “Fig and Olive,” explaining the letters
Kaf and Za, and giving a careful correction of Sufi ideas of fana by defining self-effacement as utter
detachment, sacrifice, and movement beneath the Divine Will.

The devotional and consolatory pieces likewise contain distinctive material. AB00884 is an in-
tense prayer for the departed Afnan Aqa Siyyid Mirza, framed through ‘Abdu’l-Baha’s own grief
amid repeated bereavements. AB00959 praises a woman whose life of persecution, homelessness,
bereavement, and service is contrasted with the vanished splendor of earthly queens. AB00910,
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ABO00911, AB00912, and AB01426 develop the recurrent theme that imprisonment, loss, sacrifice,
and detachment become sources of spiritual joy when endured in the path of Baha’u’llah. AB06895
is also of practical interest for its discussion of assistance to the survivors of the Yazd martyrs and
the allocation of funds through an assembly, while AB00935 records contributions for a Baha’i
cemetery in India, giving a glimpse of emerging communal institutions beyond Iran.
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To: Mirza Yusuf Khan Shirazi s
(Lisanul-Hudur), in New York
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O memento of that leader of the righteous! When I write to
that spiritual friend, I am reminded of that Manifestation of
the All-Merciful, namely the honored Uncle. Such excitement
and movement arises in my heart that control slips from my
hands. Therefore, I open my tongue in mention of that radiant
Moon - how he sacrificed himself and hastened to the divine
altar of sacrifice, what holy fragrances he diffused and what a
luminous lamp he lit! He became a brilliant niche for the light
of guidance and the horizon of the All-Merciful for the star of
guidance. He raised such a banner that will wave at the pole
of the horizons until eternity, and planted such a seed that will
grow as a lofty tree in the Most Glorious Paradise. May my
soul be sacrificed for the earth upon which his pure, brilliant
blood was shed!

O longtime friend, do not be sad. Show steadfastness and
composure. Be patient and forbearing. Relief will soon come,
and the gift of rest and comfort. After those blessed souls, we
no longer find rest and abundant blessings in this deceptive
world. Rather, the joy and satisfaction of the divine friends
lies in having no rest or stability, for those enamored of that
radiant Face and distraught by those musk-laden locks find
no intoxication or pleasure except from the overflowing cup
of tribulation. When we realize this subtlety, poison becomes
sugar and deadly venom becomes swift healing.

In any case, do not be sorrowful, do not be grieved, do not
be downhearted. The Most Glorious Beauty is the Helper and
Supporter, and the Most Exalted Countenance is the Shelter
and Protector. If you become, as you should, a guide on this
path and drink the cup of tribulation like sweet nectar, you
will see that the hosts of the Supreme Concourse from the
Most Glorious Kingdom are your helpers and supporters, and
all blessings are ready and present.
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O kind friend! Through ancient grace, we hope that you will
conduct yourself and show such trust and detachment that
you become a leader for all the friends and an example for
all the teachers. Until this happens, there will be no results
and the divine light will not shine forth. Rather, its end will
be regret and sudden remorse. Look at the good, pure, and
blessed souls in the early centuries - with what conduct and
behavior, what detachment and extreme attraction they spread
the divine fragrances and exalted the Word of God. “In those
who have gone before in former ages, there are examples for

7

us.

5 This letter has become lengthy because the heart is so attracted

to mention of the friends. And upon you be greetings and

praise.

Regarding yourself and the maidservant of God, the attracted
one Miss Barney, a recommendation is being made. God will-
ing, it will yield fruitful results.

‘Abdu’l-Baha ‘Abbas

O kind friend! I guarantee that all matters will be facilitated
according to your ultimate desire. Some patience and forbear-
ance is necessary. Deliver the enclosed letters to their owners.
Affairs will gradually proceed according to what is desired.

‘Abdu’l-Baha ‘Abbas

He is God. This letter went to America and has been returned.
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To: Hand of the Cause Ali Muhammad Ibn Asdagq, in Tihran

O servant of the Abha Beauty!

Your letter was received and its contents understood. Praise be
to God that in all matters divine aid and grace were bestowed
and victory was achieved. Indeed, the matter of the house is
among the strangest of strange things and evidence of the as-
sistance of the Glorious Lord. From this measure how much
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being related to the shade of the Covenant attracts divine con-
firmation and draws the success of the Lord of Splendor. Today
whoever is firm and steadfast upon God’s Covenant, their night
becomes day and their day becomes New Year’s Day, success-
ful through the favors of the Greatest Name (may my spirit be
sacrificed for His loved ones).

I hope that like a clear standard you will wave among the
spiritual hosts and succeed in developing a character and dis-
position whose sanctified fragrance will perfume that region.

You had written about meeting with an honorable person - this
is very appropriate. I beseech God to be their friend and helper
in all things, to protect them under His sheltering grace and
bounty, to grant them fresh victory each morning and powerful
influence each evening, until they become like a brilliant sun
among the leaders past and present, and a bright lamp in the
gathering of Eastern notables.

But leadership is of two kinds - political and judicial. The
first, though it may achieve worldwide fame, its shining moon
ultimately wanes. But the second’s gleaming star never sets
and its brilliant orb never disappears behind clouds. Its glory
is eternal and its gift everlasting. Look to those who came
before and the truth will become evident.

i Regarding the delay in traveling eastward that you wrote about

- certainly whatever that noble one deemed advisable is exactly
right and must be obeyed, even if it means canceling this jour-
ney.

As for what you wrote about Dawlatabadi, which is truly a ruin
- that party will soon fall into evident loss and become more
despicable than the Children of Israel. Be confident. Resist
their tricks and deceptions with utmost dignity and compo-
sure. Upon learning of their corrupt intentions in any matter,
explain them truthfully and justly to prevent corruption and
preserve righteousness, and proceed with caution. For when-
ever they find an opportunity they will commit great treachery
against the mighty government and brilliant nation, consider-
ing this among their religious obligations. Freedom from this
concern is impossible. Perhaps one day they will reveal their
hidden secret and create chaos, placing the divine friends in
great difficulty due to the verbal similarity between “Babi”
and “Baha’i”. Therefore great vigilance is necessary. Since
their principles are entirely contrary to the foundations of the
free-minded, the result of their efforts will surely be sudden
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turmoil, while the results of the friends’ thoughts are truth-
fulness, uprightness, reconciliation, true love for all humanity,
service to universal peace, and extraordinary progress for the
country of Iran.

g Upon you be greetings and praise.
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ABO00850

To: Baha’is of Egypt

O God! O Guide of those who have gone astray to the strong
path, O Director of seekers to the straight path, O Supporter
of the sincere ones in spreading the fragrances of Thy holiness
among the worlds, O Quickener of decayed bones through the
breaths of the Holy Spirit in the hearts of those near to Thee!
I beseech Thee by Thy wise remembrance, clinging to the hem
of the robe of grandeur, detached from all on earth and in
heaven, supplicating to Thy most exalted Kingdom, imploring
at the threshold of Thy most high Oneness, submissive, humble,
yielding to Thy command among humanity, that Thou would
remove the veil from the insight of the people of passion and
call them to witness Thy greatest signs shining like dawn in all
regions, manifest proof in all directions.

Lord! Lord! The dark night and the black darkness prevent
the people of dust from witnessing the lights of Beauty and
beholding the signs of Glory. Lord, dispel this pitch darkness
that the horizon of unity may shine upon all paths, that all
humanity may find the path of guidance, respond to the call,
and be drawn to the horizon of sanctity with hearts throbbing
with loyalty and tears flowing with the heat of Thy love burning
in hearts and souls.

Lord! The namesake of Thy servant who acknowledges weak-
ness and evanescence has turned to the threshold of Thy holi-
ness, fragrant in all directions, and calls Thee with all suppli-
cation and insistence, and seeks for Thy chosen loved ones Thy
help, protection, care and abundant grace. Lord! Answer his
prayer and hear his call, and ordain for the pure ones among
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Thy creation ascent to the highest ranks of glory, attainment
to the ultimate goal, arrival at the sweetest flowing stream,
and entrance at the courtyard of the gate of Thy most high
Oneness.

Lord! Make their affairs easy, change every difficulty to facility,
admit them to the garden of joy, let them taste the sweetness of
Thy pure cup, and bestow upon them Thy hidden favors, hid-
den from the eyes of the vain ones among the dwellers of the
graves. Lord! Their businesses have been shaken, their earn-
ings diminished, and their affairs scattered, so gather what is
scattered by Thy grace, O Giver, O Provider, and change their
hardship to ease, their difficulty to comfort, bless them with
abundant life and happiness, deliver them from anxiety, reck-
lessness and suffering, ordain for them in Thy kingdom every
good, and ward off from them by the power of Thy might ev-
ery harm, that they may continue journeying on the exemplary
path and become independent of others in this worldly life and
spread the sweet fragrances wafting from the Garden of the
Most Glorious. Verily Thou art the Powerful, the Mighty, the
Strong, the Able.

5 O divine friends! When this servant’s namesake arrived at the

Blessed Spot and attained the Holy Threshold and became in-
timate with this prisoner of evanescence, he requested this gen-
eral letter to the loved ones of Egypt. As I have utmost love for
that illustrious person and his thoughts are dear to me, there-
fore with perfect love and faithfulness I undertook writing this
letter and beseeched the divine threshold with lamentation and
sought the help and care of the Lord that you may be secure
and successful in both worlds and happy and joyful under the
shade of the Word of God. Verily my Lord, the All-Merciful,
is Generous and Bountiful, and He is powerful over all things.
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To: Jinab-i- Zunuzi

He is the Living One in His Most Glorious Kingdom

O God! O Thou Who hast shed Thy radiant lights upon
all regions and manifested Thyself through the Kingdom of
Beauty, whereupon the resurrection of hopes came to pass,
hearts were drawn, souls were set ablaze, and breasts were di-
lated among the people of vision! Their faces beamed with joy
and their tongues uttered words of praise and glorification on
the Promised Day. Glory be to Him Who hath shed forth the
lights! Glory be to Him Who hath rent asunder the veils! Glory
be to Him Who hath revealed the mysteries! Glory be to Him
Who causeth night to enter into day and day to shine forth! O
Lord! These righteous ones have abandoned vain imaginings,
dispelled the darkness, and their inner and outer vision hath
been illumined, until they witnessed radiant lights from the
morn of guidance and the Sun shining forth from the Supreme
Horizon, and their hearts were illumined by those boundless
outpourings. O Lord! Strengthen their loins in Thy service,
fortify their backs in worship of Thee, cause them to speak in
praise of Thee, and grant them through Thy favors righteous
conduct in all affairs.

O thou who wanderest over mountain and desert in the path
of God! The register of the names of the divine loved ones
was noted, and its perusal brought spiritual joy, for hearing
the names of friends stirreth the hidden sentiments in hearts
and bestoweth delight to soul and spirit. When I read those
blessed names, I immediately raised supplications to the Abha
Kingdom and sought infinite favors and bounties. Assuredly
the confirmation of the manifest Light will encompass all and
the rays of the Sun of Truth will dawn. However, thou be-
holdest the manifold occupations of ‘Abdu’l-Baha - I have no
time to write, especially individual letters which are impossi-
ble. Therefore this general letter is written. Present a copy to
each of the friends mentioned in the register.

The friends of Iran are dearer to me than life and soul, for
in the path of God they have suffered severe trials, sustained
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grievous afflictions, seen their homes plundered, become the
target of the slings and arrows of rebuke and reproach, offered
up their very lives, and emerged from the crucible of trials
and tribulations radiant as pure gold. Thus, in the estimation
of ‘Abdu’l-Baha they are more precious than life itself, and
before the Concourse on high they are the object of honour and
esteem. Shouldst thou come upon any of these souls, embrace
and kiss that pure being on my behalf, that my soul may find
boundless delight and my heart be wholly rejoiced. Observe
that despite all these occupations, still such a detailed letter
is written in the presence of the friends. This stems from the
intensity of love’s attraction. In any case, convey this message
to the friends that today all must arise to teach like ‘Abdu’l-
Baha. And upon thee be the Most Glorious Glory.

5 O Lord, O Lord! Aid this servant to serve at Thy lofty Thresh-
old, radiant with lights. Verily, Thou art the Powerful, the
Chosen One. Through Thy vast mercy and resplendent bounty,
ordain for him every good. Verily, Thou art the Mighty, the
Strong, the Generous, the Merciful.
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AB00894

To: Friends at funeral of Aqa Mirza Ali Muhammad Khayyat et

O pure servants of the Most Glorious Beauty! When the sanc-
tified soul of Aqa Mirza ‘Ali ascended to the Kingdom of Ho-
liness, the divine friends gathered to remember that precious
soul and recited and listened to the Tablet of the FExalted Let-
ters. This gathering caused the mention of that honored being
to be raised up. Just as a remembrance gathering was arranged
in the lower realm, in the highest horizon and the Most Glori-
ous Kingdom the spiritual beings also engaged in praising that
essence of certitude. What is below has a counterpart above.

In truth, that gathering was like a divine rose garden whose
fragrances spread to all regions and districts, perfuming the
spiritual nostrils with musk. And it is fitting that the righteous
and noble ones engage in remembering choice souls so that

al., in Isfahan
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lifeless souls may be quickened and awakened by the fragrances
of the rose garden of the love of God. Although this servant
was not physically present in that gathering, in spirit I was
intimate and present. And I hope through the grace of the
Glorious Lord that He will ever keep the divine friends occupied
and familiar with remembering longtime friends.

O Kind Lord! That scattered gathering belongs to Thee, and
those companions are Thy destitute ones. Grant a favor, be-
stow a gift, extend mercy, freely give aid and bounty so that
all may become companions like the stars of the Pleiades and
sweeten one another’s taste with sugar-laden words.

O Peerless Beloved! Thou art powerful and seeing. Thou canst
give a particle the power of the sun and bestow ocean’s bounty
upon a drop. Thou canst turn a fly into an eagle and grant a
gnat the might of Solomon. Therefore, through Thy grace and
generosity, draw these praiseworthy souls near to Thy court
and grant them access to Thy threshold. Make them successful
in servitude to Thee and make them manifestations of Thine
divine inspirations. Cast a ray from the lights of Thy oneness
and transform the darkness of estrangement into the light of
unity. Thou art the Powerful and Mighty, and Thou art the
All-Knowing and All-Seeing.
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To: Jafar Quli et al., in Kirmanshah

O divine friends! It is the night season and all the peoples
of the world are bound in chains and confined in straitened
cells, except such as have attained freedom through God, such
righteous ones as are unencumbered at the sacred threshold of
the Eternal. There can be no more dismal prison than this
contingent world and thus it is that all mankind is agitated
and distressed. Whenever a soul escapes from the limitations
of his mortal cage, he breathes a sigh of relief, for he is free
whilst all the rest remain enslaved by water and clay. He doth
fly while they crawl, abject and worm-like, in the bowels of the
earth. These are they that have considered the world to be
limited to this realm of dust.
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Gracious God! Prisoners themselves, they have assumed that
the bird of the divine rose-garden can be incarcerated in this
cage and that its musk-scented breathings can be stopped. But
despite this the nightingale of the mystic garden shall open its
wings. Like unto the royal falcon of sanctity it shall take flight
to its nest in the realms of the Placeless. He hath ever been
sanctified from the limitations of time and place and like unto
a brilliant star, luminous and resplendent, doth shine above
the horizon of renunciation.

O friends of God! I swear by His comely countenance that
in the path of the Blessed Beauty, a prison cell is even as a
royal palace; a dungeon of calamity is like a heavenly garden.
O Lord my Lord! Increase my humiliations for Thy sake, my
afflications and adversities in Thy path. This is mine ardent
desire and highest aspiration; this would be the cause of my
exultation and my happiness. This is what shall bring me joy
and will enable me to turn myself wholly towards Thy Kingdom
for the love of Thy Beauty, O Thou Who art the Self-subsisting.

O Lord, these thy servants have set their expectant faces to-
wards thy gate, with their hearts sanctified and their spirits
purified by thy love, with their souls gladdened and their ears
attentive, their minds perceptive and their eyes overflowing
with tears. Lord increase their love for thee and their knowl-
edge of thee. Exalt their station and elevate their rank that
they make become the inheritors of Thy Kingdom, may suppli-
cate Thy heavenly realm and draw liberal effusions from the
grace of Thy Godhead. Thou art verily the Mighty, the Power-
ful, the Exalted, the Bountiful, He whose help is implored by
all men.

5 O ye friends of God! Though the wolves and fierce beasts of

the field lie in wait for you, through they are ready to pounce
upon the gazelles of the field of divine unity and carry out
that which is their natural instinct, yet ye should place your
whole reliance in the True Friend, and be detached from both
the essence and the outer form. Ye should be intimates of the
mysteries of sacrifice and arise in service to the Abha Beauty.

; True gladness and joy lieth in detachment and in attraction

and yearning for the Kingdom of Glory. So long as one is
not yet inebriated by the choice wine of the love of God, the
light of divine gladness and spiritual joy cannot shine forth.
And even should the means of cheer and comfort be prepared,
if the breezes of His mercy waft not towards us, the end shall
surely bring utter despair, eternal loss and and infinite remorse.
Wherefore must the divine friends centre all their attention on
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the Kingdom of Mercy till at last the portals of true happiness
and joy may open wide before them on every side.
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To: Ustad Abdu’l-Khlaliq et al., in Najafabad

O spiritual friends of the Great One! In the mighty Qur’an,
this world has been likened to a desert mirage, and human
souls to one who thirsts for water. The parched person imag-
ines the mirage to be water and races with utmost speed across
the desert, only to end up disappointed and at a loss, perishing
from thirst. Similarly, the seeker of this world pursues it with
all his soul, striving day and night, even becoming predatory in
his pursuit of ephemeral ornaments, testing his sharp claws like
wolves, harming the helpless and oppressing the downtrodden.
In the end he gains nothing - rather loss upon loss and ruin
upon ruin, and the severe torment of the fire and accountabil-
ity in the Most Great Court of the All-Merciful. Glory be to
God! What heedlessness, what ignorance, what unconscious-
ness afllicts these deniers, and what intoxication from the wine
of pride in this transient world!

The Lord of all worlds has bestowed seeing eyes and hearing
ears and created aware hearts so that man might learn from
the transience of the world and, like birds in the meadow, be
content with a few seeds and perch on the highest branches
singing praise and glory to the Lord of Signs. This befits man,
this is the cause of eternal glory for the people of recognition.
For in this world every deed ends in loss except servitude at
the threshold of the All-Merciful, and every action brings loss
upon loss except service at the court of the Beauty of the All-
Merciful. Blessed are those souls who have become free from
self and desire, who have found deliverance from the darkness
of this narrow and gloomy abode, who have beheld the divine
lights and discovered the heavenly mysteries. These souls are
like bright stars shining and radiant in the horizon of possibil-

ity.
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Consider how the pure chosen ones, the dawning-places of light
and rising-points of mysteries, appear manifest and evident
from the horizon of eternal glory throughout the ages and cy-
cles. And those who committed oppression and tyranny and
trod the path of rebellion and became intoxicated with the
wine of pride - in what darkness they are trapped! In this
there is surely a lesson for those with insight.

O Lord! Immerse this sinful servant of Thine in the ocean
of Thy forgiveness and shelter this hapless wanderer within
the sanctuary of Thy pardon. Accept this lowly one at the
threshold of Thy oneness and bestow a speedy remedy upon
this ailing one. Awaken, O Thou peerless Lord, those who
slumber and make the heedless mindful. Give sight to the blind
and hearing to the deaf. Give spirit to the hearts and conjoin
these souls unto their true Beloved. Make every portionless one
receive a share, and illumine the faces of these dejected ones.
Thou art the Mighty and the Powerful. Thou art the Bestower,
the Forgiver, the Effulgent, the Hearing and the Seeing.
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To: Laura Dreyfus-Barney, in Paris

The time hath come for thee, upon this field, to bear away from
the famed men of the world the ball of precedence and surpass-
ing excellence; to unseal thy fluent tongue, to utter words of
persuasive power, to confirm and make steadfast the friends
and the handmaids of the Merciful, and, like unto Mary Mag-
dalene, to urge the apostles themselves to arise in service to
the Manifest Light, that the musk-laden breeze may perfume
those regions and the evident Light shed its splendor upon that
land. At such a time the radiance of bounty shall shine forth,
heavenly grace shall be made manifest, the influence of the
Word of God shall be seen, and the power of the hosts of the
Concourse on high shall stand revealed. Yet steadfastness and
constancy are required, and zeal and ardor are meet.

Gather thou the friends together in Paris, adorn the assembly
of fellowship, and raise aloft the song of sanctity. Comfort the
friends, cherish the handmaids of the Merciful, and say unto
them: The trials and afflictions of ‘Abdu’l-Baha are the very
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yearning of His soul, and the hurt and cruelty of the heedless
are the joy of His spirit and heart. The height of the cross is

to Him a throne exalted; violent death is to Him a new life.

The poison of calamity upon His lips is sweeter than repeated
sugar, and the venom of oppression more sweet to His taste
than honey and candy. In annihilation He beholdeth abiding
life, and in death He seeketh true existence. With utmost
gladness doth He hasten unto the field of sacrifice, and on the
day of offering counteth Himself triumphant and blessed.

3 Be ye not cast down, therefore, by His tribulations and sorrows.

Wither not, manifest neither grief nor dejection; rather must

ye become more radiant still, and blaze with a fiercer flame.

For the mystery of sacrifice is the cause of everlasting life, and
loss and evanescence in this station are themselves the source
of being. In brief, bring all into rapture and yearning, and
be the cause of movement and awakening, that hearts may be
drawn unto the Abha Kingdom and souls be quickened through
the breaths of the Concourse on high. O handmaid of Baha!
Kindle such a flame as shall banish coldness and torpor from
that land, and become the means for the exaltation of the Word
of God and the uplifting of the banner of the love of God, until
at last war and strife be blotted out from the horizons, the
darkness of enmity and hate be dispelled, and the bright morn
of the love of God dawn forth, so that among mankind such
fellowship may be created that all may become as the pearls of
one sea, the flowers and sweet herbs of one garden and plain.

Marvel not at this. Now is but the beginning. Fix thy gaze
upon the end. The true Husbandman hath scattered but a
few seeds. Look not upon these; behold rather the heaps upon
heaps of harvest that shall be gathered in this field. We must
not fix our eyes upon our own power and strength, but turn
our attention unto the grace of the Kingdom and arise to the
work before us. However feeble, frail, and evanescent the atom
may be, yet in the ray of the sun it shineth resplendent; and
however limited the drop may be, yet is it joined unto the
ocean of oceans. Wherefore, fix thy gaze upon the bounty and
loving-kindness of the Abha Beauty, and arise to serve.
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To: Muhammad Ali Sartip Munshi, in Tabriz

O accomplished one of the school of composition and nightin-
gale of the rose-garden of creation! Though outwardly you
are far from this gathering and absent from this flower gar-
den and meadow, in truth you are an intimate companion in
the evening and a sharer in the morning prayers. That is, at
eve and dawn your memory, like honey and sugar, bestows
sweetness to the palate of the yearning ones and increases the
spirituality of hearts. Holy and sanctified is the Most Great
Name that, through one divine subtlety and merciful breeze,
has joined East and West hand in hand and made them in-
toxicated and bewildered with the wine of fellowship and love,
such that like the rays of the brilliant sun shining upon diverse
horizons, they have attained the station of one soul and one
consciousness. This is the essence of unity, this is the sub-
tlety of detachment, this is universal oneness, this is spiritual
fellowship.

The attributes of that rising star are ever heard by the yearn-
ing ones, for praise be to God, they are nightingales of the rose
garden and bright candles of the gathering. They adorn assem-
blies with eloquent speech and embellish pages with fluent ex-
pression. They have kindled the ignited fire of the love of God
and become moths consumed by the candle of the Covenant.
God willing, may you close your eyes to both worlds, become
entirely captivated by the Peerless Beloved and enamored with
the beauty and perfection of the matchless Beloved. May you
make that region a paradise of delight and that country en-
chanted by the face of the Beloved. May you light a lamp whose
rays extend to the Abha Kingdom and whose beams illuminate
the eternal realm. When divine aid and grace become constant
companions and God’s protection and shelter are ever-present
supporters, the weak human becomes mighty in strength, the
feeble ant becomes a warrior of the Supreme Concourse, the
powerless hoopoe becomes Solomon’s messenger, and the life-
less gnat becomes the greatest host of the Merciful. With one
breath he perfumes a world and with one melody raises the
great resurrection. With eloquent speech he adorns the school
of unity and with fluent pen inscribes the tablets of the hori-
zons with the designs of radiance. And this is not difficult for
God.

O my God, my God! This is a servant who has been attracted
by the holy fragrances from the paradise of Thy love and moved
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by the gentle breezes of Thy bounties wafting from the direc-
tion of Thy grace, and the fire of Thy manifestation, ignited by
the winds of Thy generosity, burns within his ribs and bowels.
O Lord! Loose his tongue in utterance and aid him to enter
this arena and clash with the hosts of tyranny and resist the
armies of aggression - those who have violated the Covenant
and been disgraced throughout all regions, who desired to up-
root the established edifice of Thy Covenant and attack Thy
designated servant, advancing against him with their troops
and cavalry and ranks and thousands. O Lord! Make this
servant a beacon of Thy knowledge, a sign of Thy bounty, a
dawning-place of the lights of Thy guidance, a fountain of the
waters of Thy grace, a dayspring of the stars of Thy confirma-
tion, and a center for the hosts of Thy oneness. Verily Thou
art the Confirmer, the Success-Giver, the Generous. And glory
be upon thee.
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To: Baha’is of Taft et al.

Thou art He Who, O my God, hast ordained the cycles,
brought forth the ages, revealed the signs, and unveiled the
mysteries to the righteous ones, and chosen the elect. Praise
be unto Thee for this, and thanks be unto Thee for causing
the lights to shine forth from the niche of unity, and the
stars to gleam from the horizon of oneness, and the sun of
reality to shine upon the temples of detachment. They were
attracted, ignited, differentiated and received abundance from
the light of Thy knowledge in the world of creation, and spoke
Thy praise at the axis of contingent being, and prostrated
themselves before Thy Most Exalted Word, and fell upon
their faces in humility before Thy Most Exalted Threshold.

2 My God, my God! These are servants who have remained firm
in the Covenant and fulfilled the promise, and have not weak-
ened in Thy Cause despite successive tribulations and continu-
ous trials. Rather, they have increased in certitude and grown
in love and multiplied in their orientation toward the kingdom
of Thy mercy and their devotion to the heaven of Thy oneness.
O Lord! Make them signs of guidance and standards of the
Concourse on High and lamps of piety and waves of the ocean
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of faithfulness and fish in the pools of eternity and birds in the
gardens of glory and lions in the thickets of love and loyalty.
Verily Thou art the Generous, the Mighty, the Powerful, the
Bestower, and verily Thou art the Kind, the Informed, the An-
cient, the New, the Ever-Forgiving. There is no God but Thee,
the Self-Sufficient, the Most High.

O divine friends! In this moment a sweet fragrance from the
gardens of inner meanings has reached the nostrils, bringing
the greatest glad tidings to heart and soul, even causing clay
and water to rejoice and delight. That joyful news consists
of holy breaths from the Supreme Kingdom that have set the
heart of this yearning one in motion and made it the compan-
ion of humility and supplication and the confidant of mysteries.
In every breath a life-giving breeze wafts, and in every moment
a dewdrop arrives from the ocean of favors, and at every in-
stant the grace of the All-Merciful becomes manifest, and every
morning the cup of dawn is passed around, and every evening
a musk-laden fragrance reaches the nostrils. This is naught
but the bounty of this glorious century and the favor of God
in this new age.

Therefore, the friends must increase their capacity and recep-
tivity day by day, so that they may adorn their hearts and
souls with this bounty and find repose in the shade of the
Blessed Tree and display a shining hand in the arena of knowl-
edge. Praise be to God, the drops from the cloud of mercy are
falling, the rays of the Sun of Truth are nurturing, the breeze
of grace is blowing, and the glances of the eye of divine mercy
are all-embracing. If any deficiency occurs in affairs, it is due
to our own shortcoming, otherwise the Forgiving Lord bestows
abundant favor and His ocean becomes an ocean of oceans,
and His confirmations are constantly appearing and becoming
manifest, and His assistance in the gathering of the friends is
a light-giving lamp in the night. And upon you be the Most
Glorious Glory.
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To: Mirza Haji Aqa, in Tihran

O you who are firm and steadfast in the Covenant! What was
written was noted, and what was inscribed was considered....

2 Today the greatest of all matters is firmness and steadfastness
in the Covenant, the education of souls, the diffusion of holy
fragrances, and compliance with divine commands. Among the
divine commands is composure and tranquility in affairs. If
the release of Ibn-i-Abhar is delayed, do not become extremely
agitated. The government must have some consideration in
this matter. Praise be to God, it is known and clear that
these souls had no sin or fault. Moreover, if the government
has delayed their release due to some expediency, surely its
wisdom will become apparent.

No event occurs except that God has in it conclusive wisdom.
I swear by the Educator of the seen and unseen, this servant al-
ways yearns for those chains and fetters, for souls intoxicated
with the cup of truth seek tribulation through prayer. This
servant was born in the midst of tribulation, was raised in the
cradle of oppression, was nursed from the breast of hardships,
was nurtured in the embrace of trials and sufferings, grew up
with the sustenance of calamities, and until reaching this age,
spent all time in banishment and exile and wandering and hard-
ship and various difficulties, homeless and wandering through
town and desert. This is the fourth place of exile, that is, from
one exile to another exile. These are the fruits of the Tree of
Life - if this were not so, what result and fruit would come
from this tree? And the Glory be upon you....
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To: Ali Quli Khan, in Washington, DC

Your numerous letters were received and brought joy and de-
light. Today is a blessed day. Every moth that becomes con-
sumed with love finds joy and happiness in sacrificing itself,
and adorns the world by burning its own wings and feathers.
As much as you can, gallop in this field. This is the cause
of salvation, this is the proof of awareness, this is the source
of happiness in the divine world. Without it, even if one pos-
sessed sovereignty over both worlds, the end result would be
loss and endless regret. Look at the ancients - how the sincere
ones were completely detached from the world and its people,
and perfumed their nostrils with the musk-laden breeze of sev-
erance from all save God.

I was extremely pleased to hear news of Mirza’s health and
well-being. I beseech God that that dear friend may be filled
with joy and delight in exalting the Word of God and may
ever be the recipient of the confirmations of the Gracious Lord.
Baltimore is important - let it be considered significant. Like-
wise the general meeting in Washington. The success of the
handmaiden of God, Lua, is a cause of joy. I hope she will be
increasingly confirmed day by day.

Regarding what you wrote about Mrs. Cole’s decision to pub-
lish a translation of the Book of Certitude (Kitab-i-Iqan), you
must absolutely exercise complete care in reviewing it and con-
sider the eloquence and fluency of the expressions. The more
eloquent, the better.

As for the matter of entering school to complete one’s educa-
tion, this is very appropriate. Regarding Mary Kheiralla Horn,
let them show the utmost consideration, that perchance she
may remember and fear. The Cause is mighty. Such mat-
ters do not weaken the Cause, but it is very difficult for this
servant when someone’s efforts are wasted, even if they had ex-
erted themselves in the Cause of God. Otherwise it is evident
that a Cause of such magnitude has experienced many such oc-
currences. After Christ, groups would apostatize one after an-
other. After Muhammad, all the Arabs of the Hijaz desert and
Yathrib turned back. And in the time of the Blessed Beauty
Himself, the Bani-Zafar turned back due to a minor incident,
out of their intense tribal prejudice, and went to the enemies
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of the Blessed Beauty, armed themselves, and with utmost en-
mity arose to extinguish the divine lamp. What effect did this
have? In the end, despite themselves, the Word of God was
exalted and the Cause of God became glorious.

The point is that I heard you are very sad and affected by
these two returning to their former state. Let not your heart
be grieved at all by such matters. Always be engaged in your
own work, and “God will not consent save that His light be
perfected.” In two or three more years you will observe how
America will become.

Regarding what you wrote about entering school and complet-
ing necessary studies, this is very appropriate if it is deemed
advisable. If the Mother of the Believers considers it advisable,
it would be very good.
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To: Ali son of Haji Mirza Muhammad Iravani

O faithful servant of God! Your letter was received and its
contents were carefully noted in all their aspects. You have
made the acquisition of wealth your criterion for the truth of
God’s Cause. Despite acknowledging that you approached the
Holy Shrines with utmost humility and supplication regarding
this matter and your goal was not achieved, as long as the
proof of truth is the achievement of one’s aim and failure to
achieve it proves falsehood, the matter becomes difficult. For
you sought help and intercession from the pure Imams (peace
be upon them) and did not achieve your goal, therefore this
cannot be the measure of the truth of God’s Cause. If this
were the criterion and it were fulfilled, no denier would remain
in the world - East and West would all believe in a single day.
What could be better than this? Say one “I believe” and obtain
endless wealth in this world, while also attaining the favors of
the All-Merciful in the next. This desire should have first been
held by the Prophets, then the saints, then all faithful believers
- what could be better? Yet all lived in utmost hardship and
difficulty, and most in extreme poverty and need. In the text
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of the Qur’an it states: “Do you think that you will enter
Paradise while such trial has not yet come to you as came to
those who passed away before you? They were afllicted with
hardship and adversity and were so shaken that the Messenger
and those who believed with him said: ‘When will God’s help
come?”’ etc.

From this blessed verse it is clear and evident that whoever
travels the divine path, the wealthy become poor, not the poor
wealthy - it works in reverse. How well Rumi said:

“If I, like Abraham, through flames must go,
Or yet like John a bloodstained road must run;

If, Joseph-like, Thou’d cast me in a well, Or shut me up within
a prison cell —

Or make me €e’en as poor as Mary’s Son —

I will not go from Thee, But ever stand

My soul and body bowed to Thy command.

To leave behind wealth, name, and life’s frail frame—

Is but Love’s threshold, and its earliest claim.”
And the Blessed Beauty says in the Qasidiy-i-Varqa’iyyih:

“Either abandon the claim of love, or be content with what
transpires

For thus runs the decree in My established way.”

He says either abandon love or be content with every calamity
and tribulation, for poverty, abasement, tribulation and trials
are essential requirements of sacrifice in God’s path. Therefore
“He is the Truth, and after truth there is naught but manifest
error.” Despite this, you are a pure soul and out of your ex-
treme purity wrote thus. I tell you definitively: Become a true
believer and arise with perfect firmness, steadfastness, certi-
tude and assurance. I ultimately guarantee that the door of
blessing will open. Make this your criterion. And upon you be
greetings and praise.
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Prayer for Forgiveness for One Who Has Ascended to the
Supreme Companion, His Eminence the Afnan of the Blessed
Tree, Aqa Siyyid Mirza, upon him be the Glory of God, the
Most Glorious

O God! O Thou Who dost ordain the ordained fate, Who dost
make death available to every thankful and complaining one,
Who dost draw souls unto the Kingdom of gladness and joy,
Who dost cause the birds of souls to soar unto the horizon of
light, addressing them: “Return unto thy Lord, well-pleased
and well-pleasing, sanctified, to enter the divine precincts with

'77

praiseworthy endeavor!

I know not, my God, how to make mention of Thee while I am
plunged in the depths of supreme calamities and immersed in
the seas of greatest tribulations. I am bewildered, my God, by
what Thou hast decreed for ‘Abdu’l-Baha and ordained for Thy
servant upon whom trials have intensified. No morning comes
but he encounters a fresh calamity, and no evening falls but he
faces a new tribulation. When night descends, he moans like
a dove, and when day breaks, he laments like one bereaved,
as tribulations succeed one another and calamities follow in
succession. No period passes but he hears a cry announcing
the death of one of the most distinguished and cherished of the
chosen ones. Such outcries leave him with a wounded heart,
lacerated innards, prostrate upon his bed, cast down in the
dust. How mighty, O my God, is the ordained fate, and how
difficult for him is every inevitable decree! No skin is left on
his body, no patience in his heart, no endurance in his soul.
Nevertheless, he has naught save submission to Thy decree
and contentment with Thy good-pleasure, though his patience
be exhausted, his tears flowing, his heart aflame.

O my God! The tears of the righteous have flowed like torren-
tial rain, and from the hearts of the free have risen sighs like
flames of fire. Therefore, O my God, bestow upon the Afnan
patience to withstand every calamity that would shake the firm
mountains, and ordain for this Thy servant and this Branch
of the Tree of Thy mercy solace from this supreme catastro-
phe and greatest calamity, as death has sunk its claws into a
branch of the Tree of Thy oneness and a twig from the Tree of
Thy singleness—he who purified his countenance for Thy face
and called out Thy Name on the day of the appearance of the
Great News, who arose to serve Thee and strengthened his re-
solve to serve Thy servants, who sought abundance from Thy
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bounty and increase from Thy mercy, who gave thanks for Thy
generosity and lamented his separation from Thy seat of truth
and his deprivation from Thy holy Kingdom, who called upon
Thee with the tongue of his inner being and the voice of his
reality: “Lord, Lord! Take me unto Thee and raise me up to
Thee and deliver me from imprisonment in this lower life and
admit me into the precinct of intimacy in the Most Exalted
Kingdom and gather me with the righteous in the realm of
lights and leave me not among the wicked who assail me as
wolves assail the sheep.”

Thou didst answer his prayer and deliver him from this dark
abyss and raise him to the supreme horizon and admit him into
the highest Paradise and honor him with the vision of meeting
Thee and grant him intimacy through love and faithfulness and
gather him with souls from whose faces light radiates in the
world of mysteries. Verily, Thou art the Generous, the Merciful,
the Kind, the Gracious, and verily, Thou art the All-Merciful,
the All-Compassionate.
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My God, my Refuge, my Shelter of protection and my Help in
my adversities and trials! I stretch forth unto Thee the hands
of supplication and extend unto Thee the arms of entreaty, O
my Lord Most High and O Thou Who art possessed of majesty
and beauty, that Thou mayest send down all Thy blessings and
bounties and precedent mercy and abundant favors upon Thy
loved ones who have been embraced by the glances of Thine
all-merciful eyes and drawn by the breezes of Thy garden of
oneness, whose hearts are intoxicated from the cups of the wine
of Thy love and whose spirits are enraptured by the nectar
from the wine-vessels of Thy bounty, whose breasts are dilated
with the light of Thy knowledge and whose eyes are solaced by
beholding Thy mighty signs shining from the horizon of Thy
Kingdom.

O Lord! These are a gathering whom Thou hast united
through Thy grace; gather their scattered affairs through
Thy bounty; strengthen their loins through Thy beneficence;
fortify their backs through Thy favors. They have taken
refuge in the cave of unity and concord and have shunned
discord and difference. They are intoxicated from the cups of
justice and have awakened from the stupor of tyranny. They
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have supplicated with their hearts unto Thy most glorious
Kingdom and have implored Thy most exalted Dominion.
They have grieved and been anxious and have complained of
their sorrow and grief unto Thee and have relied upon Thee
and sought Thy good-pleasure and desired Thy contentment
until Thou didst strengthen them with this greatest bounty
and honor them with this robe woven by the hands of Thy
most great mercy and gather them beneath the tabernacles
of the unity of Thy most exalted Word and strengthen them
one with another like a solid structure through Thy favor that
hath preceded the kingdom of all things.

O Lord! Make their cup to overflow, their star to shine, their
morn to dawn, their horizon to gleam, their sea to surge and
their lamp to blaze! O Lord! Aid them with hosts they have
not seen and assist them with the angels of Thy most glorious
Kingdom. Make them the signs of Thy manifest Book and
raise them as the standards of Thy mighty hosts. O Lord!
Plunge them into the seas of Thy mercy, illumine with their
faces the spheres of Thy knowledge, make them pure flowing
springs and cause them to speak Thy praise in radiant gath-
erings. Open unto them the doors of Thy blessings from all
directions, shower upon them the cloud of Thy bounty with the
rains of effusions, gladden my heart by hearing their joyful tid-
ings at all times and perfume my nostrils with the fragrances
from the gardens of their hearts, O Thou Who art the Lord of
earth and heaven! Verily, Thou art the Powerful, the Bestower,
the Mighty, the All-Bountiful.

His Holiness Ali-Qabel-Akbar, upon him be the most luminous
glory of God, has arrived and speaks in praise of the loved
ones of Egypt with an eloquent tongue and fluent speech, that
praise be to God, all are firm of step and steadfast of foot in
the Cause of God and are striving day and night to spread the
divine fragrances. Blessed are they and excellent is their abode.
In brief, this news brought boundless joy and perfect delight
was attained that praise be to God, those souls have become
established upon the throne of unity and have taken shelter
beneath the tabernacles of oneness. They are intoxicated and
astonished from one cup and are stirred and amazed by one
fragrance. We hope that this unity and harmony will remain
firm and steadfast like a solid foundation, and glory be upon
you.
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You had asked concerning the “Chief” mentioned in the blessed
verse. By this Chief is intended ‘Ali Pasha, who was the cause
of the transfer from ‘Iraq to the regions of Europe, and thence
to the prison-city of ‘Akka. And by Mount Tina and Zayta
are meant those two holy mountains which in the Qur’an are
designated as the Fig and the Olive, and which are situated in
the Holy Land.

2 As to Kaf and Za, these are among the isolated letters which
were revealed at the opening of one of the blessed Tablets,!
and the meaning intended is the name Kazim. And by the
Crimson Land and the Crimson Hill is meant the station of
Decree (qada); for in the terminology of the people of God, the
White denoteth the station of the Will, the Green the station
of Destiny, the Red the station of Decree, and the Yellow the
station of Execution. Thus the Red Land signifieth the station
of the Greater Martyrdom. Hence it is that the Bab, may my
spirit be a sacrifice unto Him, in the Ahsan al-Qasas addresseth
the Blessed Beauty, saying: “O Our Most Great Lord! 1 have
sacrificed myself wholly for Thee, and have desired naught save
to be slain in Thy path.”

As to the station of fana in the estimation of the Sufis: they
imagined that the originated reality might divest itself of the
world of origination and become invested with the attributes of
the Ancient One, even as fire and iron, whereof the iron may be
stripped of its iron-like quality and the property of fire appear
and become manifest in it. This station, they held, might be
attained through spiritual discipline and wayfaring, and they
fancied within themselves, in the realm of imagination, the
manifestation thereof. Therefore would they cry, “I am the
Truth!” Whereas that which is originated can never divest
itself of the attribute of origination, which is essential unto it,
for this is an intrinsic necessity of its being, and an intrinsic
necessity can never be separated from the essence of a thing.

In the divine Tablets, however, mention is made of the station
of self-effacement and of abiding in God. By fana in the divine
Tablets is meant this: that man should wholly efface himself
in God, that is, become severed from all things, and sacrifice
unto the Truth his spirit and heart, his body, his ease and
joy, his blessings and honors, and all the conditions of his per-
sonal existence; that he should pass beyond the pleasures and
promptings of the world of humanity, detach himself from the
attributes of his own human condition, and be kindled with the
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fire of the love of God; that he should unloose his tongue in
the remembrance and praise of the Truth, become resplendent
with the qualities of sanctity and holiness, and arise to train
himself and guide souls. That is, he should sacrifice and efface
all things pertaining unto himself. When he attaineth unto
this station, assuredly the radiance of divine grace shall shine
forth, the veils of estrangement shall be burned away, no will
or purpose shall remain unto him, he shall move beneath the
sway of the Divine Will, and shall be quickened by the breaths
of the Holy Spirit.

As to fire and iron, both belong to the world of elements, and it
is possible for them to be endowed with each other’s qualities.
But between pre-existence and origination, connection, union,
and resemblance are forbidden and impossible.
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To: Muhammad Taqi son of Ali Akbar (Khurasan), in Bandar Jaz

O thou who art firm in the Covenant!

I have read thy letter which thou hadst written to Aqa Siyyid
Asadu’llah. Thou hadst written about the oppression of the
people of tyranny in the province of Mazandaran. Glory be to
God! Although it was repeatedly written to the divine friends
at the beginning of the Iranian revolution that until the gov-
ernment and nation mix together like honey and milk, pros-
perity and success are impossible, Iran will be ruined and it
will ultimately lead to the interference of neighboring powers.
Therefore, the divine friends must strive with heart and soul
to bring about reconciliation between the government and na-
tion, and if they remain powerless, they should withdraw. We
have no part in war, neither friendship with anyone nor enmity.
Never interfere in political matters.

The divine friends acted accordingly and did not interfere in
affairs. Now the unfaithful ones have stretched forth the hand
of oppression and shed the blood of neutral parties to win the
favor of those who caused revolution through ambiguous verses
and insufficient proofs. Although they issued verdicts of unbe-
lief against them and declared holy war and encouraged and
incited Iranians to kill the despots, now they have become the
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favorites of the despots and to win their hearts, they have torn
apart the gazelles of the desert of unity. Despite this oppres-
sion and transgression, they hoped for divine confirmation but
inherited manifest loss.

In brief, unclear verses and insufficient proofs have destroyed
Iran and caused such a revolution. Yet the people of Iran
still obey these foolish ones, although it has become clear and
evident that those people deserve blame and are drowning in
sleep. They believe in the divinity of the ox, while the common
people do not believe in Noah as a Prophet from among the
shepherds. It became clear that they are wolves and the plague
of the creatures of this wilderness. According to Qa’im-Magqam,
they are like donkeys - gluttonous, slow, and a plague upon the
hay and sedition of barley. Despite this, the masses like cattle
do not come to their senses and do not awaken. Leave them in
their vain discourse to play.

As for me, praise be to God, in this vast territory and exten-
sive country, each day in some place and in every gathering
there is a call, and in every assembly an address, and in every
church a speech, and in every meeting a voice. I hope that the
confirmations of the Abha Kingdom will assist this wanderer
of mountain and desert and this weak and helpless mosquito
with mighty strength. In this great land, since people are be-
ginners, I deal with them gently in conversation according to
their capacity and their being beginners, for this is the begin-
ning of establishment. As the poet says: “For his little child
that father plays ‘gee-gee’, though his mind encompasses the
geometry of the universe.” Most talks in great gatherings are
according to the capacity of those present. The purpose is that
no one should object until the Cause of God is firmly estab-
lished.

And upon thee be the Most Glorious Glory.
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To: Nagjjar, Ustad Ibrahim brother of Ustad Isma’il et al., in Ishqabad

O divine friends! It is after afternoon and during the fast of
Ramadan. Weariness and lassitude and lethargy have set in.
Despite this, I am engaged in remembrance of those friends
and like trees am stirred by the gentle breeze of their kindness.

Consider how many afflictions, calamities,
tribulations and tests have befallen the friends of God in this
mighty Cause. How many souls hastened to the altar of love
with utmost joy and delight. How many individuals sacrificed
their lives, property and possessions to plunder and pillage.
How many young children were orphaned and how many help-
less mothers witnessed their precious children bathed in blood.
How many foundations were destroyed and how many noble
ones became homeless. Many people of high station fell to the
lowest ranks, and those seated upon thrones became prisoners
upon marts.

Especially the Bab (may my spirit be sacrificed for Him) - His
blessed breast became the target of a thousand bullets. And
the Ancient Beauty’s blessed neck was placed under chains and
fetters. From the palace He became prisoner in a dungeon,
afflicted at the hands of oppressors. He endured severe beat-
ings and vile accusations. He was banished and exiled from
four kingdoms and sent from one exile to another until He
was imprisoned for twenty-two years in the Most Great Prison.
He was always under threat of the sword and was repeatedly
bound in chains and fetters.

And likewise those holy souls by whose radiant countenance
the Concourse on High is illumined today - what blows they
suffered and what afflictions they endured, until finally they
drank the cup of supreme bounty from the edge of the sword.
The purpose of all this was that holy souls might be trained
and achieve, under the shadow of the Word of God, the high-
est perfections of the human world - that they might shine like
candles and illumine the dark world, demolish the foundation
of self and passion and raise high the edifice of spirit and righ-
teousness, bestow the light of unity and grant new bounties.

039y 5 Sl pae Gl da (AL OLL
03,8 G 3 Spley 5 LS Ol
S sl AL 0 S5 gt o) sl
ool s & al dasde Al OLL )
S5 las 5 U, 5 WL sy e
K s e syl A sl
s 5 ABld yy ey ey Sl o e
26 oVl Jle by Ol ol
B) as8 ‘sj': ‘{W dlﬂa\)-@a\e Xals
Ly s ciob oY) Olsb Ol b
b & bk e o g sualin 422l 02
I PRt LSRRG
5 b Jw Cra I ue o) Ly

S o ) g g (s
o AN A 3y Jel & a2kl e
s 5 ud ol 5 5l Ous 25k
(JW\ 9 ‘_}MW J_) DL USKJLA Q;; r_,\'g'
55 Y 5 S80I gl 01yl ) b5
)50 g B A 5 B me Ol L
d;ﬂ)&&;%;\é&y
Kas§ Jlyl Ko sl Slise 5) 5 was
O}’Wrw\f)idb}.:}w&\-b
OIS g syt il O s atud 4§

c28 1t 5 I3 el Sl

s Je1 e ) 8 gt s i
§ Slodo s Sl e 5 3 Oty
Cdl s s p JE S DL a5 sy
siady it 5 S Coage AE
o 8 sy ) ) e ) spade
B AE B st Ca [Seedi]
£ O N3 3y GLI e OVE (el
Ol e plgy Lsldl Ol 5 W) 31
L 658 5 oy b 5 LKL G0 5 e
Joder dide (b 5 Al U5 H5 L

Xyls

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS 26



\V]

Vol. 182: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part III)

AB00959

Is it befitting to walk any path but theirs? No, by God! This is
the supreme bounty, this is the intoxication of the wine of guid-
ance, this is the greatest joy. Anything else leads ultimately
to evident loss and unparalleled abasement and humiliation.

Therefore, O divine friends, forget every thought and close your
eyes to every notion. Strive for that which will ultimately be
manifest light, the lamp of the highest heaven. Otherwise, alas
for the servants! And upon you be praise and glory.
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To: Wife of Mirza Jani, in Kashan

O leaf who supplicates unto God! In this world countless
women beyond measure have come and gone who, in utmost
joy and comfort, have reposed upon silken pillows and spent
their days in ease of soul and attachment to the world. Yet
now consider what fruit that comfort and glory yielded, and
what result that luxury and joy produced. It was a mirage,
ephemeral, and an illusion that, like a passing shadow, did not
endure. Neither the majesty of Bilgis remained, nor the beauty
of Zulaykha, nor the grandeur of Huma, nor the fame of other
queens of this earthly realm.

Therefore, O holy and assured leaf, give thanks to God that
thou hast spent all thy days in the divine path with hardship,
difficulty, trouble and tribulation. At times thou wert afflicted
with the reproach, taunts and blame of women; at others with
the derision and injury of enemies. Sometimes thou didst drink
the cup of tribulation from the cupbearer of destiny, and at
others suffered the plunder and pillage of oppressors. At times
thou didst find thy noble husband martyred in God’s path,
and at others saw thy household scattered by the onslaught
of the wicked. Sometimes thou wert homeless and at others
wandering through mountain and desert.

Since all these afflictions and calamities occurred in the path
of God, they are acceptable, pleasing and beloved to those
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possessed of hearts. Its deadly poison is honey and sugar, and
the bitterness of its colocynth is sweet as candy. Its repeated
pain is healing, and its wounds are a balm to heart and soul.

If the arrow of tribulation comes, behold hearts are its target,

And if the pearl of bounty is bestowed, behold hearts are its
shell.

In short, thou hast won the ball in this field and attained
the purpose of the holy maidens in the pavilions of Paradise.
For after this abasement lies a great gift, and following this
calamity comes endless joy. This bitterness has true sweetness
as its source, and this deadly poison has the supreme remedy as
its destiny. Soon all these pains and trials shall be compensated
in the Kingdom of Holiness that transcends the comprehension
of souls. Each arrow shall have the effect of a hundred thousand
favors of the Luminous Beauty, and each bitter cup shall yield
a hundred thousand seas of matchless sweetness. Soon shall
ye behold the fruits of these tribulations in the Most Glorious
Kingdom. By the life of God, this is a known truth, even as
ye do speak.

Convey my greetings to his honor Aqa Mirza Mahdi, upon
him be the Glory of God, and likewise to the pure leaf, the
handmaiden of God, Sughra Khanum. And upon thee, upon
him, upon her, and upon every maidservant who has believed
in God, the Protector, the Self-Subsisting, be the Glory.
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To: Bibi Rawhani (Bushruyih), in Khurasan

O spiritual, luminous leaf! Rejoice in the glad-tidings of God,
be stirred by the breezes of God, and be attracted by the ad-
dress of ‘Abdu’l-Baha, so that God may make thee a sign of
guidance among the handmaidens, and may expand thy breast
through witnessing the lights of the Supreme Concourse, and
may refresh thy spirit from the gentle breeze wafting from the
gardens of the Most Glorious Kingdom, and may warm thee
with the fire kindled in the Tree of Sinai, and may cause thee
to soar on two wings of detachment to the summit of glory
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until thou mayest nest like the birds of holiness in the highest
branches of the Divine Lote Tree. And upon thee be greetings
and praise.

My Lord and my Hope! Assist this handmaiden of Thine to
promote Thy manifest Faith and establish Thy proof for every
faithful striver, and to give drink to every thirsty one from the
living waters, and to refine the character of Thy handmaidens
among all peoples, and to sanctify the souls of the leaves from
conditions that do not befit the virtues of the denizens of the
highest paradise, and to educate the children and youth of the
believers and train them in knowledge, sciences, teachings and
the discovery of truths and meanings in this mighty century.
Verily Thou art the Generous, verily Thou art the Merciful,
the Compassionate.

O handmaiden of God! The letters which you had requested
for the friends of God have all been written and sent, despite
extreme lack of time. Now that spiritual leaf must so attract
the handmaidens of the Merciful that each one, like birds in
the garden of joy, may warble praises and attributes of the
Forgiving Lord.

To the mothers must be given the divine Teachings and effec-
tive counsel, and they must be encouraged and made eager to
train their children, for the mother is the first educator of the
child. It is she who must, at the very beginning, suckle the
newborn at the breast of God’s Faith and God’s Law, that di-
vine love may enter into him even with his mother’s milk, and

be with him till his final breath.

So long as the mother faileth to train her children, and
start them on a proper way of life, the training which they
receive later on will not take its full effect. It is incumbent
upon the Spiritual Assemblies to provide the mothers with a
well-planned program for the education of children, showing
how, from infancy, the child must be watched over and taught.
These instructions must be given to every mother to serve her
as a guide, so that each will train and nurture her children in
accordance with the Teachings.

Thus will these young plants in the garden of God’s love grow
and flourish under the warmth of the Sun of Truth, the gen-
tle spring winds of Heaven, and their mother’s guiding hand.
Thus, in the Abha Paradise, will each become a tree, bearing
his clustered fruit, and each one, in this new and wondrous sea-
son, out of the bounties of the spring, will become possessed
of all beauty and grace.
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And after traveling to some cities of Khurasan in springtime,
proceed to Yazd so that there too you may encourage and urge
the assured leaves and promote the education of children. And
upon thee be greetings and praise.
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To: Rahmatullah Namdar, in Mashhad

O wanderer of mountain and desert in the path of God! Praise
be to God that with utmost joy and delight, with sincere inten-
tion, heavenly confirmation and divine success, you traversed
every region and border, became a herald of the Kingdom of
God, and gave glad tidings to the people of the manifestation
of the One Who appeared on Sinai. You took in hand the pure
chalice and passed around the wine tempered with camphor,
making the seekers intoxicated with the wine of the Great Glad
Tidings. In every city you caused a commotion and in every
village you created excitement. This success deserves a thou-
sand thanks, and confirmation of this service merits praise to
the one God. Therefore thank God that you were enabled to
perform this great service and were confirmed in this mighty
bounty.

Convey abundant greetings from Abdul-Baha to the loved ones
in Nishapur. Those precious souls are manifestations of the
favors of the Forgiving Lord. Convey the most wondrous and
glorious greetings to the friends in Khazra. Those blessed souls
are the recipients of the Ancient Beauty’s grace. Express ut-
most love and kindness to the friends in Kushk-Bagh, for they
are illumined by the light of bounty of the Luminary of the
horizons. Give glad tidings of the favors of the Lord of Loving-
kindness to the friends in Shahrud. Those manifestations of
grace are the dawning-places of the favors of the Desired One,
and are ever present in heart and soul. Give glad tidings of the
favors of the All-Merciful to the friends in Semnan, and bring
them the joyful news of the merciful glances of God. Guide the
friends in Sangsar to joy and gladness, for they wear upon their
heads a crown of eternal bounty and are thinking of establish-
ing a Mashriqu’l-Adhkar, and I hope they will be successful
in this. The friends in Shahmirzad, praise be to God, are
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free and are manifestations of the favors of the Lord of all be-
ings. Indeed, in purchasing land for the Mashriqu’l-Adhkar the
friends of Sangsar and Shahmirzad showed the utmost effort,
evident and manifest, for some mortgaged their own property
to be able to contribute, and they vied with each other in this.
This service is highly acceptable at the threshold of the Divine
Unity.

3 The friends in Tehran are occupied with service to the Lord
and are engaged in teaching the Cause of God. They deserve
praise and are worthy of commendation and glorification. The
friends in Barfurush are in excitement and tumult, intoxicated
and bewildered by the wine of the love of God. I hope that
the friends of Mashhad-sar will sacrifice their heads in the field
of martyrdom, and that the friends of Bandar Jaz will, like a
banner, arise to spread the divine fragrances. Indeed, his honor
Nazim and the other friends of Bandar Jaz in these recent
days have raised a commotion, hoisted a banner, and created
excitement and enthusiasm. I hope they will be assisted and
successful in all things.

Convey to the handmaiden of God, the mother of Ata’ullah,
the most wondrous and glorious greetings from me, and say:
Give thanks that you are the honored companion of that dear
friend. Show utmost kindness to Ata’ullah and the other broth-
ers on my behalf. And upon you be the most glorious glory.

i1 3Ll Oy Ol e 63131 4
5 K gl )Kﬂ‘d{% B
Kosk ayte s £y ) S il sl e
b dsst O b i S gam L)
Mo o G 15 35 Bge 4l
Dbt Cdel O Ol ys sl

SULe  wsl Sl ol Al %
ST St J‘;})E Olwgs b 5 opd
3 S dll G tenl 5l iy 2
Ao 53 & eolsrl odle OLL Fpne

Bl Ol GG W51 B Sl
S ol L) o s s sl e
L"{ L;L).,) )}lj v\‘:o-\)?\ L;:‘)J ERZARY|
By s 5 Of5 w5 § oyl X4t
Ay

gl S e 50N s ol Al
Faa it atf § 55 Ky ol &
Solsl e Ly Aslae 5 gpoe L Of
s el 62 Gl il o L}’
@Y

BRL_DAK#0869

AB11638

To: Ibn-i-Abhar, in Tabriz

O my God! You see Your servant Abhar and Your lesser bonds-
man who has endured every hardship in Your path and every
toil in Your love and suffered every calamity in Your Cause.
He was afflicted with exile and distress, and fell into every dif-
ficulty and sorrow, and was cast into the prison of darkness
and bound in chains and fetters, and was tried with the sever-
est of bonds. He wandered in the wilderness of weariness and
pain, yet through all this he did not falter in exalting Your
Word and diffusing Your holy fragrances among the nations.
O Lord!

Assist him to remember You and to make firm the
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feet upon Your covenant and testament. Verily You are the
Generous, the Merciful, the Kind.

Confidential

In truth, the present government of Iran is not at all remiss
regarding the friends of the Merciful and desires to protect and
safeguard them as much as possible. However, when there is
a general uprising, matters become difficult and the govern-
ment becomes powerless. Therefore, the utmost wisdom must
be exercised so that no general panic occurs. For example, if
meetings of five hundred people were to be arranged, the peo-
ple would rise up in tumult and great problems would result.
Gatherings in assemblies of more than nine or nineteen are
not permissible. In all gatherings, if it is a meeting for fel-
lowship and association, some mention should be made of the
virtues of those in authority and the kindness of the king. And
if they are meetings for remembrance and devotion, surely at
the end a prayer for good should be offered, as they have rights
of protection and support. If there were no government, not
a moment’s peace would be possible for the servants, and no
created being would find rest even in the mountain peaks.

Furthermore, unstable souls should be avoided but not antago-
nized. That is, association with such souls is like approaching
a sea of ice - if it does not cause weakness, their coldness will
certainly have an effect and will cause the flame of the love of
God to subside. When you seek fellowship with the nightin-
gales of the divine garden, you will hear wondrous melodies and
be moved to joy and ecstasy. But when you associate with the
ravens of unfaithfulness, you will hear croaking and cawing
and experience lethargy and laxity. However, antagonism and
exposure of anyone is not permissible. One must exercise pa-
tience and forbearance as much as possible, perhaps God will
bring about something after that. There were many souls who
wavered in the beginning but now, having become aware of the
purpose of the negligent ones, are in the utmost steadfastness
and firmness and are as firm as mighty mountains.

His Honor Mulla Valiyu’llah (upon him be glory) endured
many hardships during the journey to the Caucasus, and now
he has become elderly and has experienced difficulties. Cer-
tainly whatever causes his comfort and they deem advisable
should be carried out. Make every effort for his comfort, joy,
spirituality and delight.
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To: Spiritual Assembly of Tabriz et al.

O beloved friends of ‘Abdu’l-Baha!

> Honored Aqa Siyyid Jalal, having arrived from those regions,
brings glad tidings of the power of faith and intensity of cer-
titude of the friends - that those holy souls are alive with the
divine breath and fresh and verdant from the breeze of provi-
dence. They have a passion in their heads and hearts aflame
in their breasts. They touch the heart and soul of every un-
aware one and make those who are lost and bewildered become
enamored with the face of the Beloved. They give the Water
of Guidance to the thirsty and bestow the Water of Life to
the dead. The desire of all is nearness to the Divine Threshold
and their purpose is to attain the good-pleasure of the Peerless
Lord. If they draw a breath, it is with longing for the divine
breath. If they seek life, it is in hope of attaining infinite favors.

In any case, they offer the utmost praise and glorification of
those faithful servants of the Beauty of Baha. Tabriz is stirring
in every instance and cultured and discerning in every matter.
In Iran, whenever any manifestation appeared, when it reached
Azerbaijan it created intense fervor and excitement. Therefore
my hope is that in this new cycle too a flame will appear such
that Azerbaijan will set distant lands ablaze and the manifest
standard will wave at the zenith of that clime.

O beloved friends! We heard numerous times from the blessed
lips expressions of ultimate kindness toward the people of that
land. Whenever mention was made of Azerbaijan, joy would
appear on that radiant face, and this was evidence of the ulti-
mate divine attentions. Now ‘Abdu’l-Baha awaits the appear-
ance of the results and effects of those favors, and it is certain
that in the utmost beauty and glory, the beloved of these hopes
will become manifest in the gathering of that illumined land.
But if the friends make an effort, this tree will quickly bear
fruit and this seed will swiftly sprout.

5 My God, my God! This is a land that was watered by holy,
sacred, pure blood. You brought it to life through the spirit of
the supreme martyrdom, and the Blessed Tree was watered by
it, and it was reddened by the blood of holy souls in the place of
sacrifice. O Lord! Make this region the Garden of Paradise and
cause springs of pure water to flow from its rocks. Plant therein
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the trees of unity and cause them to grow beautifully through
the outpouring of the cloud of divine confirmation. Make it the
dawning-place of lights, the dayspring of divine traces, and the
source of mysteries. Verily You are the Generous, the Merciful,
the Giving, the Chosen One. There is no God but You, the
Mighty, the Ancient, Who brings dead bones to life with power
and authority.
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AB06895

To: Ibn-i-Abhar, in Tihran

O herald of the Covenant! What you wrote was noted and its
contents understood. All that you had written accords with
reality, but in times of tribulation patience and forbearance
are necessary. Our Lord did not create us for ease and comfort
in this house of delusion, but rather bestowed the garment of
existence so we might sacrifice our lives in this divine arena.
Therefore, whatever occurs is in truth a means of driving away
the weak and those enslaved to self and passion. In times of
test you must show forth the power of the Covenant. The end
belongs to the God-fearing.

2 Praise be to God, His Imperial Majesty the Shah is noble-
minded and pure-hearted, and His Excellency the Prime Min-
ister is thinking, to the extent possible, about the welfare of the
people of Iran. However, the ignorant among the nation desire
Iran’s ruin, so that the wolf might become shepherd and the
ill-omened raven might guide. This too shall pass and sweet
days will come again.

Convey my message to his honor the master of the naskh script
and say: Do not grieve, for I am your Comforter and more kind
than a father. Do not worry about your fate or be anxious, for
the dregs of this cup shall be transformed to pure wine and the
dimness of this lamp shall be changed to light. I pray for you.

Regarding the case of Mulla Bahram, if it can be let go that
would be better and more fitting. Insistence is not warranted.
Jenab-i-Mulla Bahram has given up everything in the path of

P ,\pf ab>e L;JLK; AéT olg, ol (4l
0h g A Jolo S s
Mool s dy Bl glas e S35 004
Sl ez 1y b Ky ('}V JE 5 e
803y o s Lo Ol s ol
Semy Cala A Ol o 5 Qi a2
lino Sls azzd| bl a2l b oo§” oylis
Sylge 53 Al St gn 5 s ol Sl
el By a2l Olg g O Ol
5 Sl i Ks g O o] b A
dKﬁ\ JJ:Q ot.y')\-\sa C)j\'a."-} VJJ:J\ f}.u
1y Cal e Bl o) ol alld 56 5o
S Gl S5l Gy ss )
$30b sl s ol e Glaaly eyt Ol 2

BB WINP S7%
JQL“JJ(L“,‘)CJL’%@QI» :
3 Al ox 5l e g OlsE o rﬁ;ﬁ
Ly oMo (s 5 (ke g S )
il 235 i Bl ol O 20
s 5 G 2 or 055 2 Sldy s o O
28 5V phe e e popas o
Mo Gl 4 Fla 042 Gl A s A5
WS e A 5 A dee o ple

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS 34


https://bahai-library.com/bahailib/577.pdf#page=134

Vol. 182: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part III)

ABO00935

God - I bear witness to this. In this case such matters hold no
importance for him.

5 Concerning what you wrote about the survivors of the mar-

tyrs in Yazd province: The assistance that has been given is
for the survivors of all the martyrs who are in need, whether
from Yazd itself or outside Yazd. However, the arrangement of
these contributions is up to the assembly, that is, the honored
Afnan of the Blessed Tree Jenab-i-Aqa Siyyid Mehdi, Jenab-i-
Afshar, Jenab-i-Haji Siyyid Kazim, Jenab-i-Aqa Mirza Yusuf
and others - whatever they deem advisable should be carried
out. Apparently some funds are still available; nevertheless,
as a precaution Ishgabad was written to provide assistance if
needed.

Since this servant had set aside an amount specifically for build-
ing the honored House in the Abode of Peace [Baghdad], but
as it was insufficient, the intention was that once it reached an
adequate amount, construction of the honored House in Bagh-
dad would begin, as some of its foundations have deteriorated.
The full amount has not yet been secured and that sum is
with Haji Abdul-Rasul in Ishqabad. Jenab-i-Haji was written
to inquire whether, if the available contributions are insuffi-
cient, the existing funds should be sent to Yazd. The point is
that whatever the assembly for contributions deems appropri-
ate should be carried out - that is acceptable to Abdul-Baha.

And upon you be greetings and praise.
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To: Mihdi son of Muhammad Ali Makhmalbaf et al., in Tihran

Names of the loved ones of the land of Ta, upon them be the
Glory of God, who in accordance with the Most Holy, Most
Exalted Command have provided care and assistance for the
cemetery in India, are as follows in detail. As they were sin-
cere in their deed, we hope for grace and favor, and He is the
Answerer.
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[List of names follows]

O God! My Lord, my Master, my Refuge! These are ser-
vants who have purified their faces for Your greatness and
sovereignty, and have sanctified their souls through Your love
and recognition, and have revived their spirits through a breeze
that wafted from the gardens of Your holiness, and have ex-
panded their breasts through the manifest signs of Your one-
ness in the horizons of Your lands. O Lord! Accept from them
what they have spent in Your path and what they have given
for the establishment of the repository of trusts from the tem-
ples of Your loved ones. Send down upon them a blessing from
Your heaven and make them treasuries of wealth and mines of
faithfulness, and confirm whatever they love among humanity
and with which they are content from Your great mercy and
Your mighty gifts. O Lord! Compensate everyone who has
spent and transform the hardship of everyone who has made
things easy in matters of goodness, and remove from him harm,
and make Your blessing encompass him and his family. Verily
You are the Giver, the Beneficent, the Bestower.
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To: Nur Muhammad Khan (Kirman), in Tihran

O servant of the Abha Beauty! Your supplicatory letter was
noted and your well-intentioned purpose understood. Among
the foundations of the prosperity and development of countries,
human comfort, orderly conditions, and worldly happiness of
nations and peoples is the establishment of companies, for ma-
jor enterprises cannot be undertaken except through compa-
This is the very thing that is the cause of the complete
success and prosperity of the Western nations today. From
the all-encompassing confirmation of the Ancient Beauty, it
is known and certain that companies will soon be formed in
Iran and great benefits and advantages will result. However,
at present the friends in Iran are afflicted with famine and
high prices and are in complete hardship. Such companies are
formed from surplus capital beyond what is needed. If an-
nounced now, it will not succeed and will cause humiliation
to the Cause of God, just as a company was announced in
Egypt, and since it did not ultimately materialize, it caused

nies.
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distress of mind and became the cause of general sorrow and
great coldness, resulting in complete embarrassment before out-
siders. Now if this is undertaken in Iran as well, it is certain
the purpose will not be achieved and will result in regret. Be
patient now - soon, God willing, its time will come and it will
be the cause of comfort to the friends and glory to the Cause
of God, and the cause of your joy and delight.

In these days, ‘Abdu’l-Baha has fallen into a whirlpool of tor-
ment and fire of tribulation from the sedition and corruption
of the people of hatred, such that night and day He melts like
a candle. Now think about the Cause of God, that the cor-
ruption of the people of hatred may not make a breach in the
Cause of God and they may not create complete corruption
in Tehran as they have done in the Holy Land. Strive night
and day to teach the Cause of God, for today this Cause is
confirmed, and whoever steps into this arena becomes a man-
ifestation of the victory of the Abha Kingdom. The greatest
of affairs today is this mighty Cause. Turn your complete at-
tention to this supreme service and say: “O God! Make my
prayers and remembrances a single remembrance and a single
prayer, and make my condition in Thy service everlasting.”

‘Abdu’l-Baha

Since you and other trusted ones among the friends must first
take steps to organize affairs, and the organization of affairs de-
pends on all matters first being discussed and consulted upon
in meetings, and then referred to this servant, therefore thor-
oughly discuss and consult about this company charter in meet-
ings first, make amendments and modifications, and send it to
the Holy Land for approval, so that whenever possible it may
be implemented. Otherwise, affairs will not be organized. This
matter of consultation is very important. From now on, affairs
must be completely organized.

5 And the Glory be upon you.
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To: Baha’is of Zanjan

O friends of God! Zanjan is called Khamsih (Five). This
blessed number is the Gate, meaning that the radiance of guid-
ance from the Herald of the horizons shone upon that region.
It was so stirred up that in the beginning, the banner of guid-
ance was raised and the lamp of piety was lit. Divine glad
tidings encompassed those parts and from every corner rose
the cry “O joy! O joy!” The lights of sanctity shone forth and
the breaths of the Spirit of God passed through, giving new
life to souls.

Thus did the standard of Jinab-i-Mulla Muhammad ‘Ali rise
like a banner of guidance in that plain and wilderness, sending
waves across those horizons. A great multitude gathered under
the shade of that banner and, like strung pearls, were scattered
abroad. The fire of the love of God blazed forth, the fire of
Moses shone bright, and the greater guidance became manifest.

Souls like the angel-natured Malik arrived at the shore of the
sea of guidance and sacrificed their lives, property, possessions,
existence, comfort and ease in the path of the One True God,
and dancing, hastened to the divine altar and laid down their
lives. That pure soil is kneaded with the blood of martyrs, and
that sacred dust is reddened with holy blood.

The holy fragrances continued in that land and region, and in
every period the fire of God’s love blazed up anew. Persons
who were each a brilliant star in the heaven of guidance at-
tained the supreme martyrdom, including the martyr of the
plain of tribulation, Jinab-i-Aga Mirza Muhammad ‘Ali, and
the sacred spirit of the paradise of refuge, Jinab-i-Abu-Basir,
and the fresh flower of the greatest garden, Jinab-i-Siyyid ‘Ali
Ashraf - may my spirit, my being, and my essence be sacrificed
for them - and the other martyrs.

And since in that luminous spot the bodies of the martyrs were
torn to pieces and buried in the layers of earth, preserve the
sites of martyrdom and burial places of those pure bodies lest
they be lost and forgotten, until the promised day comes and
those sacred spots are raised up.
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Glory be to God! How can there not be tumult and commotion
in a land where this pure blood was spilled? And how can soil
upon which this life-giving cloud rained its bounty not become
green and verdant?

O beloved of God! Though you are few in number, yet
confirmed by the confirmations of the Ever-Living, the
Self-Subsisting, strive that that plain and wilderness may
reveal the mystery of the martyrs’ blood and uncover those
hidden and treasured jewels. There is no doubt this hope will
be fulfilled and divine confirmations and the detachment and
attraction of heavenly souls and the burning and passion of
human hearts will become manifest and evident. May God
assist you in this and grant you success therein.
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To: Baha’is of the world

O my true friends! Correspondence is of two kinds, one type is
through letters, the other is the communion from heart to eager
heart. That correspondence which is conducted through letters
is shared by all but the one which is the result of spiritual
affinity, belongs exclusively to those eager hearts of the people
of light.

All thy letters have been received and thy wishes truly appreci-
ated. Rest assured that each one of you is present in this divine
assembly. You are all my confidants, my correspondents and
my kindred spirits in close communion.

Strive therefore to increase harmony amongst the people. Do
thine utmost to cling to unity so that the friends of God may be
in the vanguard of the cause of oneness and may be the source
of comfort and tranquillity to all in this transient world.

Ignorance has created anxiety and confusion in the world and
the powers of self and greed have bound all in chains. No
one is mindful that this world is ephemeral and unworthy of
the heart’s attachments and thus it is that most of mankind
are lost in their passionate desires, are enslaved by the ego’s
selfishness.
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O ye friends, this tempest of ignorance and blindness has
whipped up waves of hatred and floods of animosity that
are ravaging the east and west. The darkness of enmity
has encompassed the world and the swords of cruelty and
oppression are in the hands of the misguided. There is hardly
a fair-minded soul to be found anywhere nor any who does
not oppress others in some form. Only those who are most
greedy and most ruthless, most bloody and most brutal seem
to command respect.

Consider the torrents of blood shed in the fields of battle for
no good cause and for no sane purpose. Consider how many
of humanities noble trees have been uprooted in their youth,
how many lamps have been extinguished in this world barely
after they were ignited, how many multi-coloured buds have
been cut down before they had a chance to bloom, before their
fragrant blossoms even opened. What oppression is this, what
injustice and inequity!

Let the friends of God be the source of moderation and re-
straint, therefore; let them be the source of mercy and generos-
ity to others. My hope is that they may illumine this dark
world and show kindness to all its peoples, that they will treat
the stranger as a friend and the deprived one as an intimate
companion, that they will be compassionate towards the igno-
rant and offer guidance to the aggressor in such wise he may
acquire angelic qualities, be free from violence, transform these
instincts of cruelty to those of trust, adopt the characteristics
of the meek and accept the way of these exiles.

In such ways will the people be aided to love the everlasting
beauty and forgo this transient world, to reconstruct and renew
the foundations of divine bounty in society, to become the
cause of the progress of humanity through all the grades of
Let them strive against apathy and laziness and
with the utmost of their endeavour let them try to realise the
fruit of their existence and a lasting trace may remain from
their evanescent lives.

existence.
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To: Ali Quli Khan

Jinab-i-Khan: Your letters arrived and their contents were
understood. Write the truth in reply to that person, that
since the day he [Abdu’l-Baha] came, he has been openly
teaching the Baha’i Faith in gatherings and meetings, even in
great churches. In churches he even proves the prophethood of
Muhammad with rational proofs and arguments. In scholarly
gatherings he proves the divinity and oneness of God, the
possibility of revelation, the power of prophethood, the truth
of the prophets, and exposes the error of naturalists and
ignorance of materialists. One day in a scholarly gathering he
spoke where some of those present were hardcore naturalists
who prided themselves saying “We spent years studying
sciences and investigating until we understood that these
religious beliefs and spiritual thoughts are human delusions.
Thank God we are free from such thoughts. There is no world
except the physical world. We have absolutely no belief in
God or spirituality. We are pure materialists.”

A group of such people were present. In this discussion he said
“Now, is unawareness of the Divine Reality, lack of belief, and
inability to perceive spiritual things evidence of intellectual
power? If so, then other animals are the wisest of the wise,
for they have no perception except of material things. Being
captive to the senses, they have no awareness of God and are
completely heedless and oblivious of spiritual things. There-
fore, His Holiness the Cow is the greatest philosopher, for it
has no knowledge of God, knows nothing of spiritual matters,
and believes only in sensible things. The materialist philoso-
phers have labored and studied sciences to attain the perfection
and perception that the cow possesses, while His Holiness the
Cow has this perfection innately. Therefore it is superior. In
short, being a cow is easy; being human is difficult. Under-
standing the mysteries deposited in the reality of beings and
discovering the complexities of divine questions is evidence of
supreme intelligence and power of perception, not becoming a
pupil of animals.”

Similarly, he speaks with rational proofs and arguments about
the oneness of humanity, the harmony of religion with reason
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and science, the promotion of universal peace, East-West rela-
tions, the falsity of religious prejudice, the censure of national
and racial prejudice, the reproach of political prejudice, equal-
ity of rights between men and women, advancement of true
sciences and knowledge, reconciliation between natural and di-
vine philosophy, and the spirituality of the human world.

Write about such matters, but in an impartial way:.

Convey utmost kindness to the new guest and ‘Ali-Akbar Khan
and likewise to the relatives. If the new guest is wise, he should
set aside what he has heard and look with the eye of truth, for
as Rumi said:

“The masses would believe a cow to be divine,

While Noah they’d reject as God’s messenger sublime.”
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Praise be to Him Whose lights have shone forth, Whose myster-
ies have been unveiled, Whose traces have spread and diffused,
Whose outpourings have continued uninterrupted, and Whose
manifestations have endured from eternity unto eternity, hav-
ing neither beginning nor end.

Salutations and praise be upon the all-embracing Word and
the radiant Reality, the frontispiece of the Book of Existence
and the Decisive Utterance in the Preserved Tablet and the
Outstretched Parchment, Who laid the foundation of this
mighty edifice and raised aloft the manifest Standard, waving
at the highest zenith and supreme pinnacle, Who guided
to the straight path and directed to the right way. At the
mention of His name Yathrib trembled and the Valley of
Mecca overflowed - the Prophet of Mercy, the Remover of
Sorrows, the Dispeller of the darkness of error. Thus did
the earth shine with the light of its Lord - the Seal of the
Prophets, the One addressed by “We sent thee not save as a
mercy to the worlds.” Upon Him be salutations and praise
unto the end that has no end.

And now, O illustrious and noble scholar, I have intoned the
verses of thy love in thy perspicuous book and have tasted the
sweetness of those expressions with their most subtle meanings,
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which speak of what stirs in hearts of feelings of fidelity and
sincere devotion. Through these the breasts of the sincere are
dilated and the hearts of the unified are gladdened. Through
these are strengthened the bonds of trust which cannot be
broken - bonds which consist in the submersion of hearts in
the spring of certitude, in sincerity in religion, and in thirst
for truth in a time when the dust that has been stirred up
has encompassed both inner and outer vision, when naught
remains of religion save traditions unauthorized by God, when
the earth has been shaken with its earthquake, when the pillars
of the gentle, white Law have been made to tremble, and when
they have forsaken this Qur’an.

Where is the first creation? Where is the ascent to the highest
zenith? Where is the supreme felicity? Where is the triumph
over all religion? And there succeeded them a generation who
neglected prayer and followed lusts. This is among the laws
of existence, and thou wilt find no change in His law, for ev-
erything save God is subject to lassitude and alteration with
the passing of centuries and ages, except the outpouring of the
All-Forgiving Lord which continues throughout all cycles and
ages. The Jews said “God’s hand is chained.” Chained be their
own hands! Now thou seest that the sun is folded up, the stars
are scattered, the horizons of existence are darkened, and the
nation has fallen into deep slumber, drowned in the seas of
blind imitation.

We beseech God to cause the dawn of guidance to break and
to renew life through another breath, that the branches may
return to their roots, descent may be changed to ascent, that
thereby decayed bones may be quickened and painful death
may be transformed to life. Like unto him who passed by a
town - the nation that formerly followed righteous divines but
now follows those who have deviated. This indeed is manifest
ingratitude. The latter part of this nation will not prosper
except through that which caused its earlier part to prosper.
Whom God guides, he is rightly guided; and whom He leads
astray, thou wilt not find for him a protecting guide. Our Lord!
We have heard a Crier calling to faith, saying “Believe ye in
your Lord!” So we believed. And upon thee be salutations and
praise.
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To: Mary Frances Roe, in Chicago

O lamp acquiring lights from the lamp of Baha! I have read
your luminous and wonderfully composed letter which indi-
cated your intense attraction to the Most Glorious Beauty and
your efforts to exalt the Word of God and your organization of
a gathering for supplication, entreaty and prayer to the Lord
of Signs.

O handmaiden of God! Persist in this radiant gathering and
turn with your spirit and heart to the divine Kingdom and
spread mention of your Lord’s mercy among the handmaid-
ens and inspire them to sincerity and purification of souls and
arising to serve God’s Cause in His great vineyard.

I tell you truly that this worldly abode has become confining
for the righteous and its cup has become turbid for the free
souls, for they did not seek its glory and comfort but rather
sacrificed themselves in God’s path and desired nothing but
to give up their spirits in the love of God. They abandoned
the ephemeral and sought the eternal, left behind the material
realm and yearned for the highest stations in the Kingdom, and
became independent of transient affairs in pursuit of eternal
life.

Therefore, O handmaidens of God, you must purify the self
and sanctify the spirit and teach God’s Cause and become char-
acterized by the attributes of the angels of the Spirit among
people, so that you may be signs of guidance among the hand-
maidens and standards of the Concourse on High among hu-
manity.

5 You speak in praise of your Lord for how the earth has been illu-

mined with lights and hearts have been stirred by the breezes
of dawn and minds have been bewildered by witnessing the
signs. Blessed are you for hastening to the abundant shade
and mighty refuge and exalted Kingdom, and this is from the
grace of your Lord, the Merciful, the Compassionate.

These are handmaidens, devoted, attracted,
and enkindled with the fire of Your love. Assist them with the
angels of the Spirit and confirm them with the breaths of the
Holy Spirit so they may produce effects through which light will
shine throughout all ages and centuries. Lord, give them wings
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of Your love that they may soar to the Kingdom of holiness
on this glorious day and reach the sublime heights through
Your wondrous grace. Verily You have power over whatsoever
You will, as You will, through what You will, and You are
the Strong, the Dominant, the Peace-Giving, the Noble, the
Compassionate.

As for what you asked about the second verse in the sixth
chapter of Genesis, what is meant by the “sons” are those who
cast aside their desires and found their guidance and became
spiritually related to the Glorious Lord, the God of Israel. And
what is meant by the “daughters” are the divine inspirations
that proceed from the servants. So when the sons of the Mer-
ciful saw those divine inspirations that proceeded from human
reality, they took them as pure and holy companions and were
attracted by the beauty of those manifest signs. This is the
glorious purpose in the Torah and Gospel.

Therefore you must turn to God so that you may become cen-
ters of these lights and sources of these effects and dawning-
places of these mysteries. We have written an answer to Fuller
regarding the question and it is enclosed with this letter. And
upon you be greetings and praise.
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in Haifa

I went today to Khidr-Elijah - the Arabs call him Elias. The
Blessed Beauty stayed there for three days.

(He said:) “After Solomon, Jeroboam created great mischief.
He incited the people to ask Rehoboam, Solomon’s son, since
you have newly ascended the throne, to reduce the taxes and
obligations. Rehoboam consulted - the wise ones said to reduce
them, the foolish ones said ‘This is your coronation day, if you
give in now, they will demand this every day. Rehoboam said
‘During Solomon’s time taxes were low, I will increase them.
This caused Jeroboam to separate ten tribes from Rehoboam
and created great mischief. Things reached the point where
war broke out and they became divided. The conflict lasted
several hundred years until finally it led to idol worship.
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Now these souls who create discord do so in the name of truth -
later the result becomes clear. Jeroboam acted in the name of
justice and equity, but afterwards the Children of Israel became
idol worshippers. Baal, whose image had a human body and
calf’s head, was made of copper and they would light fires
beneath it. Then the priest would come and place a child on
this Baal where it would burn. In any case, things reached the
point where the Children of Israel became idol worshippers.

Then Elijah appeared. His Holiness Elijah reinstated the Law
of God. In this very cave his disciples would sit while he taught
and instructed, and truly he was a reviver. Therefore I love
him very much.

Always in every age, those who wanted to raise the standard of
opposition would make some righteous claim - claiming their
purpose was truth.
influence, then little by little promote their own aims. A
skilled thief first becomes friends with the caravan and acts
very benevolent and kind until he leads the caravan near the
thieves at the mountaintop. Then it becomes clear he was in
league with the thieves - but it’s too late, the caravan has been
robbed.

They would use this to gradually gain

The friends of God must be very vigilant and show the utmost
sagacity and intelligence. As soon as they see someone showing
special familiarity, they should know his purpose is division.
Anyone who makes new claims and raises objections - whatever
the claim may be, if he makes a new claim - know that he
has hidden motives and will cause discord. In this Cause the
Blessed Beauty has established a criterion that removes and
averts all discord, because according to the conclusive text, the
House of Justice is under the protection of the Blessed Beauty.
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To: Aga Muhammad et al., in Miyanduab

O ye friend of Abdu’l-Baha! SWlae ol !

> The Sun of Truth, that bright Light of the kingdom on high
has shone so that we might achieve unity of belief and opinions,
oneness of word and deed, singleness of purpose in all circum-
stances and conditions. Therefore the friends should fix their
sights on this underlying oneness of belief, this essential unity
in the teachings instead of pursuing their diversity of opinions.
If there is any difference between them let them turn to the
verses of the perspicuous Books of Revelation. If there is any
doubt occasioned in understanding the meaning of the Book
let them turn to the Interpreter of those texts so that not even
the slightest difference may occur in their beliefs, their views,
their thoughts, their words, and attitudes, so that all may re-
turn to primal unity which is none other than the primal will
of God.

When there is oneness reflected in the world of humanity, all
the heavenly bounties will become demonstrated and the light
of truth will brightly shine. If there is not the advent of the
divine Manifestations is rendered futile. All these sufferings
and afflictions are made fruitless. Beware, beware lest you
engage in opposing views, in conflicting beliefs and ideas for
these will completely undermine the divine foundation.

The friends of God in all the Spiritual Assemblies must present
clear proofs rather than engaging themselves in confrontational
dispute. Hearken to this advice of Baha’u’llah, with all thy
soul! Be always wary of this, with all thy heart! This ser-
vant beseeches in tears at the sanctified threshold of God and
implores continuously for assistance and confirmation to sur-
round His servants.
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To: Ali Quli Khan, in New York

O longtime friend! Your detailed letters all arrived and were
read with utmost joy. But alas, due to the intensity of trials
and tribulations encompassing from all directions, there was
absolutely no opportunity to write replies, and all letters ar-
riving from various places remained unanswered, which caused
intense grief. Now secret police and surveillance agents, due
to corruption of familiar strangers, surround the house. There-
fore letters from all directions, whether from Iran or America,
are collected in Egypt, except for a single important letter that
arrives through great precautions. Let us see what God wills
and what destiny decrees.

Currently ‘Abdu’l-Baha is in a storm of trials, yet in complete
joy and contentment, for all sufferings and pains are in God’s
path. The intent is that the friends should not be discouraged
or saddened by events in the Most Great Prison. Rather, from
the tribulations of this wronged one they should be moved
to greater action and strive more in diffusing the divine fra-
grances.

If an army sets out to conquer a country and some soldiers are
captured and imprisoned, the rest of the army shows greater
resolve and displays more courage and sacrifice. Now you too
must demonstrate the utmost valor and power, and strive to
spread the divine fragrances in those regions, so it becomes
clear that from the tribulations befalling ‘Abdu’l-Baha you
were moved to greater flame and rendered greater service to

the Word of God.

In any case, observe what degree of love and faithfulness it is
that although communication is cut off, I am still writing this
letter, especially in my own hand, and sending it despite fear it
may fall into strangers’ hands. Know with absolute certainty
that it is due to utmost love and faithfulness that this letter is

sent....
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To: Baha’is of Shahrud

O God, my Bestover, my Beloved, my Desire! I turn towards
the threshold of Thy sanctity from which perfumed fragrances
have wafted over all regions and from which sweet scents have
spread through all directions. I implore Thee, take refuge in
Thee, and beseech before Thee to make Thy sincere servants
draw nigh unto the gate of Thy oneness, to establish them upon
elevated thrones facing one another, supplicating, attracted,
enkindled, and mindful of Thy remembrance among the worlds.

O Lord, O Lord! T beseech Thee to grant the friends in Shahrud
access to the flowing waters, assist them with bountiful aid,
give them to drink from the pure cup, and bestow upon them
abundant gifts, inasmuch as they have turned to the Center
of Light and the Dawning-Place of the Manifestation, have
purified their faces for Thee, O my Forgiving Lord, have voiced
Thy praise among the masses, and have spread Thy fragrances
with all joy and gladness. Yet the enemies lie in wait for them
and wish to scatter their assembly throughout the land, and
have risen in opposition until the fire of love subsides and the
lamp of Thy knowledge is extinguished in hearts.

Therefore, O my God, send unto them the winds of the Great
Glad-Tidings that the flames may blaze in their hearts, that
the fire of Thy love may burn in their innermost being and
its heat may influence the surrounding regions. O Lord, O
Lord! Strengthen them in this mighty gift and confirm them
in this great bounty. Verily, Thou art the One with power over
whatsoever Thou willest, and Thou art, verily, powerful over
all things.

O divine friends! His honor Nazim had written a letter men-
tioning the divine friends, and therefore the heart of Abdul-
Baha was moved and stirred, and remembering those loving
friends, engaged in this remembrance and utterance: O divine
friends! This is the spiritual springtime and the divine spring
season. This is the first century of the Ancient Beauty and
the great cycle of the Greatest Name. Therefore the friends
must in every moment ignite a new flame and manifest a fresh
radiance, begin a divine melody and raise high a tune of Hijaz
and Iraq, that rock and tree and clod may come into ecstasy
and rapture, let alone human beings. I swear by the grace of
the Greatest Name that if souls would arise as they should, in
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a brief time the face of the earth would become the supreme
paradise and this dusty heap would become the Abha Paradise.

O friends! Arise among the assemblage of humanity with the
character and attributes of the All-Merciful, that those musk-
laden breaths may perfume the nostrils of the world and the
light of the great guidance may illumine both East and West.
Abdul-Baha, every night in the darkest hours, with tearful eyes
beseeches divine aid and grace. Surely this heat and flame will
influence the hearts of the friends and they will arise with the
utmost strength and power to serve the Cause of God. And
upon you be greetings and praise.
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To: Abu’l-Hasan-i-Ardikani (Haji Amin), in Tihran

O Amin of ‘Abdu’l-Baha! It is clear and evident that you have
never entertained any thoughts of self and have always, with
pure intent, been engaged in service to the Cause of God. And
praise be to God, you are assisted and confirmed. You wrote
about conditions in Iran - that there is depression and inflation.
Until Iran becomes illumined with the lights of faith, that is,
until the horizons of Iran are brightened by the lights of the
Blessed Beauty’s teachings, comfort, tranquility, prosperity,
success and progress in all degrees will not be achieved. Oth-
erwise, different factions are constantly in conflict and strife,
causing the ruin of Iran.

The letters from the wife of Arbab Jamshid have not arrived.
Convey my greetings and love to her and say that everyone’s
deeds are clear and evident, and most are known, but God does
not approve of exposure but rather of concealment. Blessed be
His pure, fault-covering gaze. As much as you can, strengthen
your heart and turn with intensity to the Divine - what is
broken shall be mended. After clouds come rain, and after
rain comes sunshine. Treasure is found in ruins, and stars
shine brightest at night.

And upon her be the Most Glorious Glory. As for the sister
of Arbab Jamshid’s wife, a letter was written to her and sent.
What you delivered to the honored leaf Thamarih was most
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acceptable. Give that amount to Mirza ‘Ali, son of Aga Mirza
Muhammad Muharrir, but keep the letter. And as for Jinab-i-
Aqga Mirza Mahdi, son of Haji ‘Ammih Khanum, a letter was
previously written and sent to him, and likewise a detailed
prayer was sent to you regarding the late Aqa Siyyid Nasru’llah
- confirmation of receipt has not come for any of these.

And regarding the matter of Jinab-i-Aqa Mirza Lutfu’llah, tell
Jinab-i-Aqa Mirza Aristu Khan that the study of medicine
is very difficult. If Jinab-i-Mirza Lutfu’llah would enter into
some other easier profession, it would be better. Aqa Mirza
Lutfu’llah in London is truly engaged in service and is a very
refined young man, assisted and confirmed.

And regarding the matter of multiple gatherings - very good,
but the gathering that the Blessed Beauty established is divine,
heavenly, lordly, eternal, for the candle of that gathering is the
Blessed Beauty and its lights radiate to all horizons. That
gathering is for teaching, and every teaching gathering is an
assembly among the assemblies of the higher realm.

i Have a seal engraved for me with “’Abdu’l-Baha ‘Abbas” - not

large but square - in very fine calligraphy and send it to me.

And upon you be the Most Glorious Glory.

O Amin! T have not slept for several nights and these letters
were written while I was feverish. Please excuse me.
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To: Ali Muhammad Sarrishtihdar, in Tihran

O Thou Lord!
the Covenant!

O thou who art intoxicated with the wine of

The detailed letter from that steadfast one in the Covenant
was received. You had given news of the arrival of Western
visitors which, praise be to God, became the cause of spiritual
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gatherings, heavenly meetings and the assembly of the friends
of God. This news brought great joy. The friends of God
should meet those souls who hasten from the West to visit the
friends in Iran with the utmost love, kindness, divine attraction
and spiritual yearning so that the visitors may increase in joy
and delight and obtain complete spiritual fragrance. Praise be
to God, you observed what effect the spiritual gathering had at
the home of Mirza Aristu, how it was confirmed and assisted,
and what a celebration and joy was arranged. You will see
many such days - be confident.

O thou detached servant of God! As much as you can, engage
in educating souls. Awaken those who sleep and guide the lost
to the Ka’bah of their goal. Be sweet water for the thirsty and
give glad tidings of attainment and meeting to the longing ones.
Tell their honors Nayyir and Sina to travel around the regions
and encourage and urge the friends of God with divine glad
tidings so that all of Iran may be moved and stirred. Travel and
movement throughout the regions is necessary and essential.

Observe what a fresh fragrance was wafted from the travels of
Jinab-i-Mirza Taraz and Jinab-i-Mirza Ali Akbar. Wherever
they went, letters of gratitude and praise for those two blessed
souls arrived continuously. From this it became clear and ev-
ident how much effect travel has, but on condition that the
travelers be in the utmost detachment and attraction, just as
Christ said that when you leave a city, shake its dust from
your shoes. Likewise they must move with the utmost wisdom,
not staying in any town more than a few days, and travel with
wisdom. These souls should move about the regions purely
to encourage and urge on the friends of God, and if they find
a receptive soul who is without ulterior motives and far from
mischief and corruption, they should also teach them.

The students of the honored Sadr-i-Rahmani (upon him and
upon them be the Most Glorious Splendor), each one who
is capable and able should go to the regions and engage in
teaching. If some of the students, meaning the sons of Jinab-i-
Khalil, were to make a journey to Kashan and Hamadan purely
for teaching, it would be most fitting. Those souls, meaning
the students of the honored Sadr’us-Sudur, are very dear to
‘Abdu’l-Baha.
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And upon you and them be greetings and praise.

ié\,a}é\mxc,qu, 6
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AB01031

To: Mulla Abdu’l-Ghani Ardakant

You know, O my God, that the heart of this servant overflows
with love for Your loved ones, and his eyes are turned toward
the direction of Your chosen ones, and his spirit rejoices in the
affections of Your friends. You know that Your servant has not
forgotten them and will never forget them. He prays for the
glory of their religion and the illumination of their world, and
he beseeches You to assist them in that which will cause their
faces to shine in the Supreme Concourse and their foreheads
to gleam among the people of earth and heaven, and by which
the near ones will remember them morning and evening out of
passionate love and attraction to them. O my Most Exalted
Lord! Lord, Lord! Illumine their eyes to witness the signs
of Your Most Exalted Word, gladden their hearts with the
holy fragrances of Your Most Glorious Paradise, perfume their
nostrils with the sweet-scented breaths wafting from Your Most
Exalted Paradise. Assist them in Your love and knowledge
and service to Your Cause and the exaltation of Your Word
and the spread of Your wisdom and the explanation of Your
mysteries and the manifestation of Your signs and the dawning
of Your lights. Verily You are the Powerful, the Mighty, the
All-Compelling, the Strong, the All-Powerful.

O you who are firm in the Covenant of the All-Merciful! He
is witness and aware that this destitute one is constantly en-
gaged in mentioning the friends and is passionate in his love
for them and transported by thoughts of them. I do not rest
for a moment nor take a breath except that, with utmost hu-
mility and lowliness and poverty and contrition, I supplicate at
His threshold and implore and beseech and seek confirmation
for the friends. Therefore this servant’s request of the friends
is likewise that at every moment they become companions in
prayer and engage in supplication and entreaty, that perhaps
this lowly one may also be assisted to serve at the Mighty
Threshold.

Some time ago a letter was sent to your honor through his
holiness Ismu’llah, upon him be the Glory of God. It is evident
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that it did not reach your hands - it was lost by courier and
post. Now I have undertaken to write this letter again, that
perhaps it may compensate for what was lost and bring joy to
the hearts of the friends.

Regarding your question about forgiveness and pardon for the
deceased: Every soul that returns from this transitory world to
the eternal realm, according to their merit and capacity - if di-
vine justice encompasses them, “O what regret for us!” But in
the realm of grace, merit and capacity and worthiness are not
considered. “He forgives whom He wills and pardons whom He
wills. Verily He is the All-Forgiving, the All-Merciful.” After
ascension, progress and pardon depend on grace, but descent
is impossible and inconceivable. “God transforms evil deeds
into good deeds through His grace and pardon and forgive-
ness.” Therefore the seeking of forgiveness by the loved ones
and beseeching pardon and forgiveness from the Court of Unity
on behalf of the deceased is legitimate and accepted and praise-
worthy, and causes abundant pardon and progress. And upon
you be greetings and praise.
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AB00977

To: Nazimul-Hukama, Mirza Siyyid Muhammad et al.

O God! O Thou who hast caused every lofty tree to grow as the
origin of a family with branches extending to sublime heights,
branching into fresh green boughs watered by abundant out-
pourings from the noble clouds - bless this noble family and
send down upon it blessings from heaven and preserve it in
the protection of Thy safeguarding and guard it with Thine
all-seeing eye. Verily Thou art the Great Protector. ‘Abdu’l-
Baha

O handmaid of God Rabab, wife of Hakimu’l-Hukama, daugh-
ters Ziya'iyyih, Malikih, Tali’ih, sons of Baha, ‘Ayn and Sirr -
all are under divine protection.
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O handmaid of God Qudsiyyih, wife of ‘Azizu’llah Khan, sons
Aminu’llah, ‘Abdu’llah, daughter Baha’iyyih - all are under
the shadow of God’s favors.

O handmaid of God Bibi Khadijih, son of Dr. Ziya’u’llah Khan,
his wife daughter of Mustasharu’l-Hukama, daughters Hura
and Fakhru’z-Zaman, son of Fakhr - for all I seek a full portion
from endless favors.

O Shu’a’u’llah Khan, husband of Furughiyyih Begum - they
are preserved and protected in the cave of the Blessed Beauty’s
care. This marriage is auspicious and blessed. O God, make
this marriage a brilliant lamp.

For Ni'matu’llah Khan I seek the gift of the Lord God.

For Rahmatu’llah Khan I seek the care of the Desired One.

For the honored handmaid of God, descendant of Nur, Husam
and Shihab - for all T seek boundless aid and protection from
the Sacred Threshold.

Aqga Mirza Siyyid ‘Ali, Mirza Siyyid Rida Khan are mani-
festations of the grace and kindness of the Greatest Name
of the Ancient Beauty, and Shams, ‘Azizu’llah, Khalilu’llah,
[Baga’iyyih|, Ruhiyyih, Liga’iyyih, Tahirih - all are under the
shadow of God’s help and evident care.

Mirza Siyyid Mahdi Khan and handmaid of God his wife de-
scendant of ‘Ata’u’llah and honored wife and son Ihsan and
honored ‘Izzat - all are manifestations of divine care.

O handmaid of God Halimih descendant of Musa and ‘Isa,
daughter Hajar - for all I seek endless portions from the ocean
of hidden bounties.

For handmaid of God Kafiyih and honored spouse I seek abun-
dant share of great triumph and profound favor. ‘Abdu’l-Baha

O Lord! This is a blessed family and righteous, luminous
progeny who have believed in Thee and Thy verses, fulfilled
Thy Covenant, remained firm in Thy love, and grown as goodly
plants watered by the outpourings of Thy bounty’s cloud. Lord,
assist them in all things, preserve them from the doubts of fate,
and grant them an exalted station, O tender Lord of favors.
Verily Thou art the Kind, verily Thou art the Merciful, and
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verily Thou art the Mighty, the Supreme, the Self-Subsisting.
‘Abdu’l-Baha

O Nazim, despite lack of time I have mentioned with my own
pen all the honored family for a moment. Observe how surging
is the ocean of love and faithfulness. And upon thee be the
Most Glorious Glory.
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To: Afnan, Haji Mirza Muhammad Ali son of Khal-i Akbar

O noble branch of the Uttermost Tree! Upon thee be the glory
of God, His praise, His light, His radiance, His grace, His gen-
erosity and His bounty. At this time when the essence of the
heart is stirred by the rustling of the Uttermost Tree and the
reality of the spirit is in utmost attraction to the breathings of
the Abha Kingdom, when the eye is brightened by beholding
the greatest signs and the soul and conscience are a rose garden
and flower bed in remembrance of that honored branch of the
Tree of the All-Merciful, this servant has taken up the pen to
write a letter and express what is deposited and established in
the reality of the heart - even though pen and ink cannot fulfill
expressing the yearnings of heart and soul, and page and paper
cannot contain the reality of the heart’s excitement. Rather,
the essence of explaining this gift of the All-Merciful depends
on spiritual grace and mystical connection that is deposited
and concealed in the secret of existence.

My Lord, my Sovereign, my Master and my All-Merciful! This
is a glorious branch from the tree of Thy mercy and a lofty off-
shoot from the tree of Thy oneness. Encompass him with the
glances of the eye of Thy grace, and send unto him at all times
the breezes from the gardens of Thy unity. Rain down upon
him from the clouds of Thy eternal bounty and cast upon him
the rays of the sun of Thy reality, that he may be verdant with
the leaves of Thy favors, bloom with the flowers of Thy kind-
ness, bear the fruits of Thy knowledge, grow in the gardens
of Thy signs and extend toward the heaven of Thy generosity
and bounty. O my Lord! Single him out with the signs of Thy
grace and bestowal, aid him with the manifestations of Thy fa-
vors and blessings, assist him with the hosts of Thy Kingdom,
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support him with Thy holy angels. Make him a brilliant sign
in Thy dominion and a banner waving highest among Thy ser-
vants. Illumine his face with the lights of Thy oneness, expand
his breast with the mysteries of Thy uniqueness, cause him
to hear the melodies of the birds of holiness from the heaven
of Thy sanctification. Make him a manifestation of Thy light,
one who derives from the fire of Thy Mount, a trace of Thy
revelation, a fragrance from Thy gardens, a stream from Thy
fountains, and a sign of Thy outpouring grace and bounty to
Thy servants. Verily Thou art the Bestower, the Generous, the
All-Giving.

He is the All-Glorious

The silver picture frame, which was of exquisite Chinese crafts-
manship and meant for holding the likeness of the Most Lumi-
nous Beauty, arrived through Haji Siyyid Javad, upon him be
the Glory of God the Most Glorious. It was adorned with the
radiant light of the holy portraits, and at the time of visitation
we remember you. Indeed, you have been blessed with this gift.
There are three frames present - two with the blessed likenesses
of the Ancient Beauty and one with the blessed likeness of His
Holiness the Exalted One, may my spirit be a sacrifice for Their
loved ones. All three were sent by you. By thy life, this is a
great bounty and manifest generosity. And the Glory be upon
thee.
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AB00992

To: Kashani, Ghulam Ali father of Mihdsi

O Ghulam-‘Ali! You are a servant of the Abha Beauty and a
bondsman of His Holiness the Exalted One. Know the value of
this bounty and count this gift as a great honor. Pay no heed
that today you appear insignificant in the eyes of the heedless
and seem a wandering soul in the view of the ignorant. But at
the Sacred Threshold of God you are near, and in the hearts
of the spiritual friends you are honored. In the world of the
spirit you are renowned, and in the realm of the All-Merciful
you are one who stands at the threshold.

Therefore, as you travel in that region and territory, both
openly and privately, gladden all with the glad-tidings of the

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

fody o L;Lr‘ dle ()k: g L}w'})\c H] !
Covge 5 Ol 1y s o) H8 o) & e
DL Q\{&Q«)&)L&th
ua.ﬁd‘:ﬁ F“’)JJ (5jul> QWLCJLE.J\
BrY) dju 4..&\ * 4 dite ‘w)a ds Q\Jffa

G Ol GLP- BE JJ"" Gsne OLL uyb
QLM‘JLCLSAS’UL?*‘)@J@\)JJ

‘) ‘.”.Q,.A“' d‘

o7


https://afnanlibrary.org/d/inba_v087/?page=480
https://afnanlibrary.org/d/inba_v052/?page=501

Vol. 182: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part III)

AB00992

favors of the Blessed Beauty. For that Holy Beloved One, that
Pure Friend, the Beloved of the horizons - the rays of His fa-
vors have so shone forth that both East and West are illu-
mined, and both horizons have become a brilliant morn. He
is the Helper, Supporter, Guide and Succourer of His loved
ones. At every moment divine assistance arrives, the dawn of
hope breaks, a musk-scented breeze wafts to the mind, and an
amber-perfumed breath bestows life upon the soul.

The banner of the Covenant is raised high and the pavilion of
the Testament is elevated. The angels of divine confirmation
are helping and assisting from all six directions. Therefore the
powers of all creation have proven impotent, and the might of
the people of the world has fallen short. They cannot resist the
spread of these divine fragrances, nor prevent the extension
of the rays of this Dawn. Divine aid and heavenly success
arrive continuously, and a new victory appears successively.
The power of the Kingdom has encompassed the world of dust,
and the might of the Realm of Glory has rendered the earthly
realm powerless.

Though the darkness of a pitch-black night assails the breaking
dawn, yet the flashing of lights has so dispelled such darkness
that it has become the manifestation of the blessed verse: “And
those are their houses in utter ruin because they did wrong,
verily in this is a sign for people who know.”

In any case, O my friend, you and I are both servants at one
threshold and in need of one bounty. You pray that God may
accept this lowly servant and bestow favor upon this weak
bondsman. I too shall supplicate in absolute humility for you
and seek pardon and forgiveness.

Give glad-tidings to the friends of God that the gates of tri-
umph in the Abha Kingdom are opened, and the call of prosper-
ity and success can be heard from the Supreme Concourse. The
heavenly feast from the horizon of divine mercy is prepared,
and the outpourings of the Lord upon human realities con-
tinuously arrive from the invisible realm of the hidden world.
There is no suspension and no delay. Let each obtain a more
abundant portion, gain a greater share, achieve the greatest
blessing, and seek the largest allotment. God willing, may all
the divine friends become fellow-servants with ‘Abdu’l-Baha,
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and partners at the Sacred Threshold with this headless and
footless servant. And the Glory be upon you.
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To: Abbas Qabil, in Abadih

O Qabil, thou who art accepted! What thou didst write was
observed and its contents understood. Praise be to God, it
indicated the diffusion of the light of guidance.

Illumine the East, perfume the West,
Cast thy flame upon the Bulgar, and the Slav with light invest.

Today this supreme bounty hath appeared at the pole of con-
tingent being, the call of the Blessed Cause hath conquered the
world, and the cry of “Glorified be my Lord, the All-Glorious!”
hath thrown the regions into commotion.

No tumult is there in the city save from the curls of the Beloved,

i No upheaval in the horizons save from the arch of the Friend’s

brow.

Concerning the envelope you wrote about, which had on the
reverse of the letter from ‘Ishqabad and on the front of the
envelope ‘Abadih written with that letter to ‘Ishqabad, a copy
was sent to ‘Abadih. Convey to Muhammad Sadiq Khan that
the true dawn emerges from the depths of the darkest night,
and the world-illumining light of day breaks forth from the
pitch-black pavilion of night. The beauteous flower springs
from the thorny branch, and various blossoms grow from sor-
rowful soil. Delectable fruit appears from the dried wood, and
“He brings forth the dead from the living” is fulfilled. His Holi-
ness the Prince would say to Muhammad ibn Abi Bakr, “You
are of my lineage.” It became clear that physical fatherhood
and sonship have no significance. Canaan was Noah’s son, and
Abraham was Azar’s son - that father was a Prophet while the
son was rebellious and cut off, and this father was an idolater
while the son was the glorious and most great Friend of God.
From this lusterless shell emerged a brilliant pearl, and from
that precious and valuable shell came forth base and worthless
pottery full of deceit and cruelty.
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8 Therefore, be not sorrowful, but supplicate and implore at the
Threshold of the One True God and seek forgiveness for that
mortal father. ‘Abdu’l-Baha likewise entreats the Threshold
of Oneness with utmost fervor, weeping and hoping that per-
chance the musk-laden breeze of the Lord’s forgiveness may
reach the nostrils of the soul, and a wave from the ocean of
divine pardon may wash over him, delivering him from the de-
filement of sins and transgressions. This is not far from the
ocean of Baha’s grace, His mercy, His pardon and His forgive-
ness. His magnanimity is greater than the sinfulness of His
servants, and the radiance of His bestowal dispels the darkness
of rebellion. He clothes the reality of oppression in the gar-
ment of justice and places the crown of bounty upon the head
of sheer rebellion. “He doeth what He willeth in His dominion.
None can question His doings.” If the shrine and burial place of
the martyrs is established with the utmost spirituality, grace
and cleanliness, it will surely be a means of nearness to the
Threshold of Oneness. And upon thee be greetings and praise.
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AB01040

To: Midhatul-Mulk et al., in Abadih

O my God, my God! Thou seest the holy souls who were mar-
tyred in the field of sacrifice, their limbs severed, their vitals
pierced, in Thy path, out of love for Thy beauty and longing
for Thy presence, seeking Thy good-pleasure, patient under
Thy decree, bearing Thy trials, ascending to Thy heaven, soar-
ing in Thy atmosphere, arriving at Thy gate, approaching Thy
presence, and entering Thy Kingdom.

They have left behind on Thy earth weak offspring who are
captives in the hands of the most wicked among Thy creation
and the tyrants of Thy realm. There is none to show mercy to
them in their captivity and tribulation, or give them a drink
of water, or clothe them in this bitter cold. They have become
hungry, thirsty, naked and barefoot in Thy realm.
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A group of Thy loved ones whose names are known to Thy ser-
vant have arisen to assist these ones according to their ability.
O Lord! Accept from them this charitable contribution and
increase and bless their wealth so they may receive manifold
what they have spent in Thy path. Verily Thou art the Giving,
the Generous, the Merciful, the Bestower.
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To: Hand of the Cause Ali Muhammad Ibn Asdaq, in Bombay

Your numerous letters were received, and due to the severity of
the storm of trials there was delay in responding. In brief, you
are always in sight and before our eyes. Not for a moment have
I forgotten you nor will I forget you. But this storm caused
letters to Iraq to remain unwritten. Whatever exists, its fruits
are with God. Verily God does not waste the reward of the
doers of good. It must yield results.

In India you must exert the utmost effort in the regions of
Lahore, Delhi and Punjab, and conduct yourself and move and
speak in such a way as to cause the awakening of souls and
enkindling of hearts. In those regions seeds have been sown and
some capacity has developed. The souls must be transformed
by holy fragrances and brought to such a station that they
become pure spirit and embodied love, become a new creation
and blaze forth intensely.

You observed in Karbila how much divine confirmation teach-
ing had. Proceed and move in the same manner and become
completely freed from every bond. When this happens, the
intense confirmation of the Glorious Lord will become clear
and evident. As was repeatedly written and observed before,
wherever you went you became honored and found intense con-
firmation.

Although the Holy Land is in great turmoil, praise be to God
the hearts are in utmost assurance and perfect calm and dignity
resisting the blows, to such an extent that all are astonished.
In any case, after completing services in those regions, mean-
ing traveling through Delhi and Lahore and Gujarat, if these
wanderers remain in their place come to these parts, and if that
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is not possible return to Iran and in Tehran arise with perfect
steadfastness to spread the divine fragrances.

And strive as much as you can to prevent discord of views
arising among the friends, for this is among the greatest blows
and causes the effacement of God’s Cause and the extinction
of individuals. Keep this matter greatly in view, for discord of
views is more severe than deadly poison. Observe how ‘Abdu’l-
Baha in such a storm has completely forgotten himself and
arisen to protect and preserve the friends. He has sent most
of the friends to other regions, and at such a time and in such
a state and such danger, how difficult and hard such work
is. Despite this, praise be to God He has managed to send
away many groups in whatever way possible and is thinking
of sending others. These are the signs of sincerity of intention
and complete selflessness in the Cause of the Divine Unity. And
upon you be greetings and praise.
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AB01097

To: Mihdi Gulpayigani, in Ishqabad

O thou who hast journeyed in the path of God! The letter
which thou hadst written to Jinab-i-Haji was perused, and it
brought joy and fragrance to the soul, for it was eloquent in
praise of the Beloved of the horizons.

The task now engaging that respected believer is among the
most momentous of all services that could possibly be ren-
dered, for the training and education of the believers’ children
is a duty incumbent upon this Servant, and now you have
succeeded in performing this duty, while I am excluded from
it. You have the joy of it, while it is forbidden to me, unless
the help of the Almighty should succour me. For the present,
there you are, the wine-cup in your hand, the honey on your
lips, while I am bereft of it all, until God will otherwise.

Had it not been for the efforts of that respected believer, today
the children of Baha'’is would, in that area, be attending other
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schools, and would be far removed from training in the Faith

of God.

This matter is of the highest importance, for the children must,
from their infancy, be educated according to the rules of God,
and their behaviour must be improved and corrected. Once
you have encouraged them in whatever manner you choose, let
the gentle breezes of God’s love blow over them and stir them
to their inmost core — so that even as fresh young plants they
may thrive in the garden of the perfections of God. When a
branch is young and tender, you can, at will, make it grow
straight, but once grown, changing and reshaping it will be
difficult indeed. Therefore is it essential to train the children
in early childhood, and this cannot be accomplished in the
schools of others.

O Lord! Guard Thou the children that are born in Thy day,
are nurtured at the breast of Thy love, and fostered in the
bosom of Thy grace.

O Lord, they are verily young branches growing in the gardens
of Thy knowledge, they are boughs budding in Thy groves of
grace. Grant them a share of Thy generous gifts, make them
to thrive and flourish in the rain that raineth from the clouds
of Thy bestowal.

Thou art verily the Generous, the Merciful, the Compassion-
atel...
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AB01071

To: Shaykh Kazim Qazvini (Samandar)

O Samandar, divine enkindled fire! Among the requirements of
being a salamander and the necessities of being a bird of fire
is burning, and no fire’s burning and influence exceeds that
of the ethereal fire except the fires of separation and ardent
deprivation. No separation has burning like the fire of calami-
ties, nor intensity like the flame of afflictions. It is known
and evident how blazing and soul-consuming this fire is, and
how much this separation produces sorrow. When this news
reached the sacred court, it had such an effect that those who
learned of it concealed it, and those who heard it kept it hidden
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and concealed, lest the blessed leaf hear of it and begin sighing
and lamenting with tearful eyes, burning heart and consuming
soul, and become companion to wailing and moaning, causing
great anguish and severe distress.

In any case, when I consider your grief and sorrow, and recall
the hardships, trials, calamities and successive afllictions, the
utmost regret and sadness is revealed. But when I observe that
the condition of faithfulness requires that after the occurrence
of the Most Great Event and the Supreme Calamity, the loved
ones of the All-Glorious should not draw a peaceful breath
nor taste a drop from the sea of well-being, should not rest
for a moment nor find repose for a night, should make their
days companion to sorrows and their nights twin to sleepless
grief, should never have a joyful morning nor find order in any
evening, should seek no drink save heart’s blood and desire
no rest except in the resting places of mercy, should know no
honey but the venom of trials and approve no kindness save
the wrath of cruelty - therefore this consideration consoles the
heart and lessens the fire of sorrows.

3 Beyond this, the ultimate hope of those yearning for the All-
Glorious Beauty is ascension to the Most Glorious Kingdom,
and the final desire of those seeking the countenance of the
Most Exalted Beloved is rising to the seat of truth with the
King of earth and heaven. That bird of ardent longing has
taken flight to the divine rose garden, and that nightingale of
the garden of faith has reached the garden of the bounty of the
Most Merciful Lord. That drop has joined the Most Great Sea,
and that atom has returned to the Sun of the Ancient Dawn.
A thirsty one has reached the eternal Kawthar, and a withered
one has attained everlasting life.

Be not sorrowful, become not grief-stricken. Ask of God that
we too, with perfect yearning and detachment, may sacrifice
our lives in the field of sacrifice and turn toward that King-
dom of glory, and return to that luminous horizon, that divine
height, and that godly realm.

5 My Lord! Draw near the days of my return to Thee, my arrival
before Thee, and my presence in Thy presence. Verily, Thou
art the Most Merciful, the Compassionate.
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To: Baha’is of Tihran

O God, my God! Praise be to Thee for having given the yearn-
ing ones to drink from the wine of devotion, revived the hearts
of lovers with the breezes of faithfulness, attracted the hearts
of those near unto Thee with the magnet of remembrance and
praise, and caused the enchanted ones to hear melodies that
drew them to the field of sacrifice. They hastened to the arena
of supreme martyrdom, their blood was shed upon the earth,
and their hearts flowed with love for Thy most glorious Beauty.

Among them was one whom Thou didst name the Dove in
the garden of eternity. The fragrances of Thy love seized him
on the day of meeting, and he spoke Thy praise, O Lord of
Grandeur. He spread Thy sweet savors to the furthest horizon
and guided souls to the mighty wellspring of Thy guidance.
No gathering was there but he spoke the truth therein, no
assembly but he spoke with truthfulness therein, until he be-
came renowned throughout all regions for his connection to
the Daystar of effulgence. He remained firm in the Covenant,
entered into the pledge, raised the cry of the people of long-
ing, burned with the fire of separation, hastened to the field
of sacrifice, and offered up his soul with joy and gladness that
caused the Concourse on High to rejoice - together with the
apple of his eye, piece of his heart, and light of his sight whom
Thou didst name Ruhu’llah.

O Lord, Lord! This radiant youth, this merciful breath, this
great sign in the human world, sacrificed his soul while still in
the prime of youth and shed his blood upon the earth. Under
the sword he would cry out “O my glorious Lord!” yearning
to meet Thee with a heart throbbing with Thy remembrance
among all people. Lord! Make them both brilliant signs in the
highest heaven and banners waving upon the edifices of glory in
the most glorious Kingdom. Verily Thou art the Powerful, the
Giving, the Generous, the Merciful, the Mighty, the Bestower.

O friends of ‘Abdu’l-Baha! Varqa and Ruhu’llah, may my spirit
be a sacrifice for them, endured great tribulations in the days of
God and suffered mighty ordeals. At every moment they heard
taunts, curses, gloating and blame. They never rested nor
found comfort for an instant. They spent their days bearing
afflictions until they sacrificed their lives in the path of the
Most Great Name and the Ancient Beauty, may my spirit be
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sacrificed for His loved ones. They rejoiced in this sacrifice and
now experience bliss in the celestial world. It is evident how
close they are to the divine threshold and how accepted and
honored they are in the Holy Court.

5 Therefore the friends of God should, on the twenty-eighth of
Sha’ban which is the day of martyrdom of His Holiness the
Exalted One (may my spirit be sacrificed for Him), visit the
resting place of these two brilliant lights in utmost joy and
fragrance and with prayers and supplications, and recite on
behalf of ‘Abdu’l-Baha the previously sent visitation prayer.
And upon you be greetings and praise.
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AB01078

To: Khuy, Javad et al., in Van

O divine friends! Praise God that you have received the holy
spiritual breaths and eternal life, lit the everlasting lamp and
arranged the perpetual feast. You have found the spiritual
treasure and attained heavenly bounty. You have entered be-
neath the shade of the companion tree and drunk from the cup
of the Covenant in the rose garden of the Testament. This is
from the grace and gifts of the Ever-Living, the Self-Subsisting,
that those friends became intimates of the mystery while the
familiar ones became deprived and strangers. What a bounty
this is that has brought the distant near and distanced the
near!

Hassan from Basra, Bilal from Ethiopia, Suhail from Syria,
From Mecca’s soil Abu Jahl - what a wonder this is!

Praise be to God that the luminosity of God’s Cause has il-
lumined the horizons and the flame of the divine Mount and
the gleaming of the spiritual light have stirred the world. But
alas that a few capricious ones failed to honor the blessing and
undermined the foundation of bounty. They stirred up dust to
hide the light of the Sun of the Covenant. They made them-
selves abandoned and deprived and cast themselves into dark-
ness upon darkness. Alas for them in how they changed and
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altered God’s blessing and exchanged the manna and quails
for garlic and onions and herbs and cucumbers. “Would you
exchange what is better for what is worse?”

They departed from firmness in the Covenant, which is the
greatest bounty of the All-Merciful, and took refuge in the
flimsiest of houses - the spider’s web of vain imaginings and
doubts. Glory be to God! The first who showed pride in the
first creation sought an excuse from fancy and passion, saying
“You created him from clay and created me from fire” The
proud ones of this time - though it is manifest and evident
that He created him from clay and created the Center of the
Covenant from light - still showed pride. May God grant un-
derstanding and awareness. “Take heed, O you who have eyes
to see!”

; O Lord! Favor these friends and melt them with the fire of love

and make them intimate with Your mystery. Bestow freely
the bounty of Your Most Glorious Kingdom and make them
worthy of the mercy of Your most exalted horizon. For they
are attracted to Your luminous beauty and alive through Your
merciful breath. They are grass in the meadow of truth and
blossoms in the garden of knowledge. They are Your wander-
ers and Your helpless ones, Your fallen ones and Your lovers.
Preserve them beneath the wing of Your oneness from severe
tests and guard them in the shelter of Your mercy from the
events of time. You are the Mighty, the Powerful, and You are
the Present, the All-Seeing. And upon you be greetings and
praise.
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AB01093

To: Baha’is of Zavarih

O God! Praise be to Thee for having raised up illumined souls
from their resting places, gathered together a company of the
All-Merciful and granted them companionship, united a band
of divine ones and made excellent their comings and goings,
and made them signs of Thy unity whose lights shine forth
brilliantly. Thou hast opened the shells of inner meanings and
strung their pearls, chosen mighty champions and strengthened
their arms, created valiant lions and raised their roars, sent
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down abundant rains whose torrents and streams pour forth,
and adorned the gardens of divine knowledge where birds and
nightingales sing. I thank Thee for this great bounty and bow
my face to the dust in prostration before Thy vast threshold.

2 O Lord! Make them signs of Thy confirmation, banners of Thy
grace, stars of guidance and emblems of righteousness. Verily
Thou art powerful over what Thou willest and Thou art mighty
over all things.

O beloved friends of Abdu’l-Baha! Mirza Abdul-Husayn ar-
rived at the Sacred Threshold of the Lord of the Two Easts
and was blessed with the infinite bounties of the Luminary of
the two horizons. Afterwards he hastened to Egypt and be-
came an intimate companion of Abdu’l-Baha. He constantly
praised the friends and offered supplications for the loved ones,
to such a degree that sorrowful hearts became the envy of high-
est paradise and were filled with joy and gladness.

O cherished friends! Now is the time to become joyful and tear-
ful from the intensity of love, to diffuse the musk-like fragrance
and create excitement in all directions, to become honey-sweet
with the sweetness of divine knowledge and achieve success and
honor in both worlds, to arise early for humble supplication and
become the lovers who bestow gifts through meekness and sub-
mission. Therefore, as much as you can, show forth lowliness
and neediness, reveal the mysteries of the Kingdom, revive
souls with the divine breath, unite hearts with the Beloved,
strive mightily to teach the Cause, and manifest the power of
Gabriel in spreading the divine fragrances. Give the water of
life to the thirsty, guide the lost to the path of salvation, grant
a portion to those without share, make the deprived privy to
mysteries.

5 Consider time a precious opportunity and do not let chances
slip away. In these days when others are occupied with them-
selves and drowning in the sea of difficulties, strive as much
as you can and boil like the fire of the love of God and roar
like a whale in the ocean of faithfulness, so that you may cause
earthquakes in the pillars of the world and create tumult in
the heart of the universe and its people. The hosts of the
Abha Kingdom will grant victory, the army of the Supreme
Concourse will assist, and the breathing of the Holy Spirit will
confirm. And upon you be the most glorious glory.
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To: Baha’is of Iran

O divine friends! ‘Abdu’l-Baha makes supplication and lamen-
tation at the threshold of God, and beseeches and implores,
seeking divine confirmation, that heavenly assistance may con-
tinually reach the divine friends wave after wave, and that the
victory of the Abha Kingdom may encompass all. Praise be to
God, assistance and favor encompass from every direction and
the outpouring of grace is complete.

Now one thing remains, and that is the unity and agreement of
the friends, that they may be as the waves of one sea and the
rays of one sun, as the branches, leaves, blossoms and fruits
of one tree, so that the Tree of Affirmation may grow and de-
velop in the center of contingent being, may reach to the realm
beyond place, and cast its shadow upon all regions. This bless-
ing is the purpose of the appearance of the holy Manifestations
and the rising of the Sun of Truth - otherwise principles would
remain without result and the seed of the existence of the Most
Beautiful of Creators would not flourish.

Jinab-i-Amin, in all his letters, like a clear messenger gives
news of the devotion, supplication, firmness, steadfastness, per-
severance and self-sacrifice of the divine friends, and offers
the utmost praise that, praise be to God, faces are illumined,
spirits are perfumed, and horizons are fragrant. There is joy
and delight pervading Iran through the justice of His Imperial
Majesty which is a sign of nobility, and through the benevo-
lence of His Honor the Prime Minister which is the greatest
proof of capability and awareness, and through the morning
prayers that ascend to the divine threshold. For each of the
friends he requests a special letter and expresses humility and
bashfulness.

From these contents complete solace comes to the heart, and
as glad tidings bring joy - yet ‘Abdu’l-Baha, due to the abun-
dance of hardships and mental and physical exhaustion, has
no opportunity for writing and speaking. Nevertheless, to the
extent possible He does not fall short and desires the happiness
of every grateful servant. Consider how loving this heart and
conscience is, that despite all these occupations the pen flows
continuously.
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Through God’s grace it is hoped that all letters will become
fragrant like the letter of the Trustee, and all contents sweet
as sugar and honey, and that the divine friends will each be-
come servants to the other, desire eternal glory for each other,
become the cause of spirituality in others, seek divine grace
and desire infinite bounty, tread the path of faithfulness and
abandon cruelty, arise in servitude to the Sacred Threshold like
‘Abdu’l-Baha - this is the great bounty and this is the manifest
triumph. And praise be to God, the Lord of all worlds.
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AB01046

To: Abu’l-Hasan-i-Ardikani (Haji Amin)

O trustworthy one of ‘Abdu’l-Baha! Two letters from you were
received and their contents were noted. Praise be to God that
‘Abdu’l-Baha in these days, after forty years of imprisonment,
is in the utmost joy and delight at the diffusion of the divine
fragrances in Europe. The confirmations of the Most Great
Name and the bounties of the Ancient Beauty have made a
number of souls in these lands manifestations of divine inspira-
tion and crowned them with the crown of supreme guidance. It
appears that through the bounties of the Abha Kingdom, the
Cause of God will attain great strength in this region. These
weak ants had no power to move, but the blessings of the di-
vine Kingdom encompassed them and assistance reached this
broken-winged moth. Whatever occurred was His confirma-
tion, else what capacity or power did we possess? Praise be
to God, the Mighty Sovereign wages war with the hosts of the
near angels and achieves great victories in East and West.

This servant has no time to write due to the many meetings and
associations, therefore for two months I have been completely
unable to write replies to the friends. Please convey my apolo-
gies for this matter - I am very ashamed but what can I do, I
am compelled and excused. You, praise be to God, are success-
ful in service and humble and submissive in the presence of the
divine friends. You had praised the friends of Ishgabad, Merv,
Baku, Samarkand and other parts of Turkestan - men, women
and children. Indeed this is exactly true. Those blessed souls
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have the utmost desire for attraction to the divine fragrances,
detachment from all else save God, exaltation of the Word of
God, and service to the Cause of God. Convey to each one
individually my utmost longing and extend the Most Glori-
ous Greetings. Praise be to God, all share and participate
in servitude to the Sacred Threshold and are companions and
intimates of ‘Abdu’l-Baha with heart and soul.

The movement of Jinab-i-Aqa Shaykh ‘Ali-Akbar toward
Mazandaran was very good. The telegram from Ishqabad
addressed to Mr. Dreyfus did not arrive. Henceforth if they
send telegrams, they should pay double the fee so it will defi-
nitely arrive and request a reply. Convey the Most Glorious
Greetings to Jinab-i-Agqa Husayn-‘Ali. Convey my utmost
affection individually to Jinab-i-Aqa ‘Ali-Akbar ‘Abbasof and
Jinab-i-Aqa Mashhadi Yusuf and Jinab-i-[Aqa] ‘Abdu’r-Rasul
and the other friends. Regarding His Holiness the Afnan of
the Sacred Lote Tree, Jinab-i-Aqa Mirza Mahmud, I know
not in what tongue to praise his character. Praise be to God,
the world of the Afnans is illumined by his presence - this
much suffices. You may travel in whatever direction you deem
advisable.
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AB01049

To: Hasan father of Hashim et al.

O Servants of God! It is late in the afternoon and I am writing
this letter by the side of a charming garden. I have obtained my
happiness and comfort in remembering. In the utmost state
of humillity and meekness I supplicate to the throne of divine
grandeur and I implore God with utmost restlessness seeking
his assistance and grace, his protection and in the dark nights
I commune with this prayer to the threshhold of our Lord.

O Thou kind Lord! Thy servants have no home or hearth and
these lovers are enthralled by thy musk laden locks. They have
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connected their hearts utterly to thy love. They have torn their
soul from all that does not belong to them. Their chests are
riddled with the arrows of thy love. What ascends at all times
to the presence of the most sublime is their continual cries
and supplications. Each one of these friends with a burning
heart with flowing tears with moans and laments speak of the
mystery of thy love seeking the secrets of thy favour. O kind
Lord, O our Beloved God! Give of thy mercy to these thy
lovers. Give of thy grace to these scattered ones. Thou art
truly the Generous the Compassionate the Merciful. Thou art
truly the Powerful, the Omnipotent the Most Generous One .

O Friends! The days of our life flee away, and the star of
our life will set in the occident of nothingness. The throne of
every king will be changed to a mat. The honour and glory
of every honoured one will be transformed to utter humilia-
tion. The heads of the generals and great ones will eventually
be trodden under foot. The lofty mansions of the dignatories
will change in time to their graves. Therefore, bearing this in
mind it is not appropriate that free souls, the servants of God
should develop the least attachment to this ephemeral world or
enchain themselves to this dustheap of existence, rather they
should cast away this torn garment and clothe themselves with
the robe of detachment and sanctity and they should break all
these chains and fetters and give life to this world of nothing-
ness. In this world that perisheth they should find everlasting
life. In the darkness of existence they should ignite the candle
of divine unity, and like a nightingale on the branches of divine
unity they should chant the mysteries of divine singleness and
give praise to the glorious Lord so that their end may become
praiseworthy and the bounties of the All Loving Lord may em-
brace them, and in this physical world the most great gifts may
become manifest.

And upon you be the Glory of God.

5 O Forgiving, Merciful Lord! The fathers and mothers of the
friends have cast off their earthly frames and hastened to the
realm of Thy mercy, bidding farewell to the world of noth-
ingness and taking flight to the world of being. O Forgiver,
O Concealer of faults! Show kindness to these helpless ones,
forgive these sinners, grant them dwelling in the presence of
Thy great mercy, and bestow upon them refuge and shelter be-
neath the shade of Thy pardon and forgiveness. Thou art the
All-Forgiving, Thou art the Kind, Thou art the Most Merciful,
Thou art the All-Loving.
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To: Zahra (Relative of Ali Naqi Sartip) et al.

My Lord, my Lord! The fires of yearning have been kindled
in the hearts of the people of unity, longing to meet You. The
birds of the spirits have flown from the nests of their bodies,
drawn to the heaven of Your eternity. The sincere ones have
hastened to the place of evanescence, thirsty and parched, hop-
ing to arrive at the sweet waters of Your stream and reach the
shore of the ocean of reunion with You. Among them is this
servant whom You have purified and chosen from among Your
servants, making him a treasury of Your love, a mine of Your
affection, a source of Your knowledge, and a wellspring of the
mysteries of faith in Your beauty. Then You raised him to
You and brought him down before You, and caused him to
arrive at Your presence, and sheltered him from separation in
the shade of the Tree of Your oneness, and gave him refuge
in the proximity of Your greatest mercy, O Lord of the last
and the first! O Lord, perpetuate Your outpourings upon him
and honor his resting place as a gift from You in the courtyard
of the pavilions of Your glory. Verily You are the Generous,
the Bountiful, the Bestower, and verily You are the Kind, the
Forgiving.

He is the Most Glorious

3 O radiant and brilliant one! The Lord of the worlds says that
among the conditions of the love of God is falling into tests
and trials. This is the text of the Qur’an: “We will surely test
you with something of fear and hunger and loss of wealth, lives,
and fruits.” However, patience and endurance, long-suffering
and forbearance are among the qualities of the sincere and the
attributes of the faithful. And an abundant, limitless reward
is ordained and decreed, as He says: “Indeed, the patient will
be given their reward without account.” Do not be sorrowful,
do not be discouraged. That restless lover has reached the
retreat of the true Beloved, and that desperately thirsty one
has attained to the sea of the All-Glorious. Happy is he! And
you too are the object of the glance of favor and considered
by the eye of mercy. You are under the shadow of grace and
bounty and under the protection of the Sovereign of existence.
Be assured of this great favor.

To Jinab-i-Mirza Jalal: We hope that through the grace and
gift of the All-Glorious Lord, you will, like a fresh sapling in
the divine garden, grow green and verdant in the spiritual rose
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garden and become fresh and fruitful. Day by day, through the
outpourings of the clouds of favor, may you grow and develop,
and night and day traverse the wilderness in the path of divine
good-pleasure until you become a sign of the love of God and
a righteous successor to that one who has ascended unto God.

To Jinab-i-Mirza ‘Ata: We hope that you will receive an abun-
dant share from the gifts of the Lord and partake of the out-
pourings of the Creator. May you walk in the footsteps of that
kind father and inherit from the treasury of the love of God
that was hidden in the heart of that one who has ascended unto
God, that you may attain to the greatest good and receive your
portion from the divine sea.

O noble daughter of the departed one who has ascended unto
God! Give yourself glad tidings that that one who has ascended
to the Kingdom in the Most Glorious Horizon has attained the
presence of his Lord, and give glad tidings to your younger
sister among the handmaidens of God.
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AB01092

He is the Friend, the Kind One and my noble Master! Hu-
man reality, from the perspective of its essential unity and
spiritual affection, is the manifestation of an emanating one-
ness that tells of the effulgences of the unseen Divine Identity.
In this station, the determinations and conditions that are re-
quirements of multiplicity and division, and which necessitate
plurality and dispersion, are finite shadows, nay rather, are
evanescent and ephemeral. Therefore, those who circle the
Kaaba of mystic knowledge and the lovers of the Beauty of
the All-Merciful have a spiritual connection and a true and
essential unity which results from the original unity and the
realization of spiritual affection.

And the noble tradition “Verily God created creation in dark-
ness, then sprinkled upon them from His light, and whoever
was touched by that light was guided, and whoever was not
touched went astray” is a clear proof and manifest evidence.
Rumi says:

Since God hath sprinkled o’er them all His light,

That light of His no parting shall invite.
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The sun of souls seemeth scattered, ray by ray,
Through body’s latticed windows made of clay;
Yet look upon the light: the light is one—

Who sees but bodies doubts what God hath done.

The souls of wolves and dogs are set apart;

United are God’s lions, heart with heart.
Their bodies are as waves upon the sea:
The wind may count them—one their depths shall be.

The purpose of establishing this introduction is that although
in the realm of sensory possibility, in the presence of outer
senses we were strangers, yet in the primary sublime presences
we were intimate companions, and outwardly the means of ac-
quaintance was Saba’i Effendi, while in reality the connection
of affection was the grace of the True One, as He says “Souls are
like assembled armies - those who recognize each other become
intimate, and those who do not recognize each other differ.” In
the path of love there is no stage of nearness and remoteness.

In any case, praise and thanks be to God that in all degrees
the firm foundation of true love and spiritual intimacy became
fixed and established, and the delights of spiritual affection
and heartfelt love became the sweet taste of the people of the
Covenant. The hope from the infinite grace of the Divine Unity
is that the sight of these yearning ones may also be illumined
by beholding the countenance of that leader of the free spirits,
and this is not difficult for God. I cannot describe the elo-
quent contents and fluent expressions of your noble letter, and
I cannot express the sweetness, fluidity, excellence and delicacy
of the mysteries and meanings of your poetry. How excellent
is the one who said “And when you speak, you are indeed
the Gemini” The nightingale of the rose garden of eloquence
needs such articulateness to sing in Persian melody upon the
branches of meanings. The soul dances to the music of the
words of the Friend.

In any case, the pen cannot inscribe the secrets of heart and
soul, and ink does not have the capacity. Both pen and letter
are strangers - only heart to heart can tell the state of lovers.
This is not the way of a messenger nor the limit of a letter.
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To: Aqga Mirza Ataullah Tabib Sirajul-Hukama, in Abadih

O thou who hast been inspired by the fire of guidance from the
Sinai Tree! Thou hast chanted verses of thanksgiving to God
for having guided thee to the luminous path, the exemplary
way, the radiant and tolerant Law, and the supreme overflow-
ing Truth. This is indeed a gift by which earth and heaven
were illumined, whose lights gleamed in the highest horizon,
by which the depths of darkness were dispelled, by which the
expanse of verdure was adorned, and by which the dusty hori-
zons were brightened. Through it hearts found rest, breasts
were dilated, spirits were gladdened, and the fire of the love of
God was kindled between ribs and bowels. Well done to thee
for having chosen insight over blindness, for having witnessed
the greatest signs of thy Lord, for having sought shelter in the
shade of the Ultimate Tree, for having taken refuge in the most
secure cave, for having attained the most abundant portion, for
having won the highest cup, and for having drunk a brimming
goblet overflowing with the wine of the love of God. Upon thee
be salutation and praise.

Our Lord! Ordain for us goodly contentment, patience under
decree, fortitude in tribulation, and precedence to the field of
sacrifice in the court of grandeur. Illumine our eyes with a light
shining from Thy most exalted Kingdom, O Bestower of gifts,
Source of bounties, and Majestic in favors! Aid us with Thy
confirmation and success at every moment and instant. Verily
Thou art the Generous, the Merciful to Thy weak servants, and
verily Thou art the Kind, the Beautiful to Thy poor bondsmen.

O servant of God! Regarding the charitable funds from the
endowments of your late grandfather about which you wrote -
distribute these among the poor, weak, disabled and orphans,
whether friend or stranger. As for that sacred soil which is
honored with divine trusts, namely the severed heads of mar-
tyrs - it is indeed holy and radiant, nay, more exalted than the
highest celestial sphere. The angels of the Supreme Concourse
circle that luminous spot, and the hearts of the Daysprings of
guidance prostrate before that white earth. To protect and
preserve that precious piece of land to the extent possible, in
a way that does not contradict wisdom, is among the most ac-
ceptable projects at the threshold of the Mighty, Living One,
and a balm for the wound in ‘Abdu’l-Baha’s heart. May my
soul be sacrificed for those martyrs! How I long to visit that
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white cemetery! How I yearn to behold that luminous spot!
Lord! Give me to drink of that wine and grant me the cup
of Thy bounty which is the intoxication of those pure, distin-
guished and noble ones, by Thy greatest mercy. Verily Thou
art the Generous, the Bestower, and verily Thou art the Pow-
erful, the Mighty, the Helper.

Convey on behalf of this sinful servant loving greetings to your
honored uncle, and tell him that you are always remembered
and abundant confirmations are sought for you from the For-
giving Lord.
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AB01103

To: Haji Shaykh Zaynu’l-Abidin Yazdi, in Babul

O my God, my God! This is Your truthful and trustworthy
servant, Your ancient and assured bondsman, who has heard
Your call and responded to Your address, who was moved by
the breeze from the gardens of Your oneness and whose taste
was sweetened by the melody of Your remembrance, until You
confirmed him in exalting Your Word and spreading Your fra-
grances in the homeland of Your beauty and dawning-place of
the lights of Your majesty.

Lord, Lord! He has detached himself from all faces and turned
his face toward the direction of Your mercifulness, Your one-
ness, and the center of Your eternality. He has purified his
heart in Your manifest religion, called out Your name among
the worlds, made clear Your proof to the seekers, and explained
Your sovereignty to the observers.

Lord, Lord! Make him a banner of guidance, a sign of piety, a
niche for the lamp of mystical knowledge, and a glass for the
light of certitude, that his face may shine like the brilliant dawn
on the horizons and his tongue may warble with the melodies
of the Dove of Holiness in the garden of good-pleasure. May
he serve this edifice, resist the people of tyranny, and attract
humanity to enter beneath Your shadow, O Most Merciful!

Lord, perfect through him Your mercy, complete through
him Your bounty, establish through him Your proof, spread
through him Your fragrances, make clear through him Your
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signs, and explain through him Your evidences, until he is
gladdened by the cooing of the Dove, the rustling of the trees
in the luminous garden, the murmuring of the water of life in
the verdant paradise, and the scratching of Your Most Exalted
Pen from Your Most Glorious Kingdom.

My God, my God! Your servants in the homeland of Your
beauty long for Your meeting, seek Your good-pleasure, rejoice
in Your remembrance, take refuge in Your shadow, shelter in
Your court, alight in Your precincts, are consumed by the fire of
Your love, and see by the light of Your knowledge. Lord! Make
their hearts pure mirrors reflecting and displaying the lights of
Your oneness, their breasts tablets inscribed with lines from
the mysteries of Your gift, their eyes gazing at the horizon of
Your sanctity, and their ears delighting in the melodies of the
birds of Your unity. You are the Generous, the Powerful, the
Mighty, the Merciful.

O Herald of the Covenant! Convey yearning greetings to his
honor Aga Siyyid Bagir, that remembrance of that brilliant

light, and from ‘Abdu’l-Baha show utmost love and kindness.

Likewise to that exemplar of the believers, that pure spirit Aqa
Siyyid ‘Ali-Muhammad, and also to that illustrious descendant
of that luminous temple who has ascended to the divine realm,
Aqga Siyyid Muhammad-Rida, upon him be the Most Glorious
Beauty and the Most Exalted Light.

A prayer was written in remembrance of that bird of the garden
of unity after his ascension and was sent to all regions. It did
not reach Mazandaran, so it was sent again. Surely it has
arrived. Also, convey from this evanescent one utmost spiritual

attraction to all the divine friends collectively and individually.

And upon you be greeting and praise.
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To: Aga Asadullah (Bahramabad) et al.,

O beloved friends of ‘Abdu’l-Baha! The Za'’ir attained the Sa-
cred Threshold of Light and the Blessed Luminous Shrine. He
laid his head upon the Threshold and engaged in supplication
and entreaty. He sought the bestowal of hidden favors for the
friends and the attainment of eternal gifts. Therefore, with
heart and soul, give thanks to the Beloved Lord, the Praised
Beauty, and the Mystery of Existence, that you were men-
tioned in such a blessed place and became renowned in the
Concourse on High.

O divine friends! Praise be to God, the penetrating power
of the Word of God has influenced even the trees, stones and
clay. The horizons are filled with excitement and commotion,
and tumult and trembling have fallen upon East and West.
The new melody of the Concourse on High has reached all
corners and regions, and God willing, it will raise the banner of
justice and equity through the proclamation of human oneness
and universal fellowship, and will demolish the foundation of
tyranny and oppression. The light of love will shine among
all humanity and the holy fragrances of the Most Glorious
Paradise will encompass the world.

Today the new song of the horizons is “Ya Baha’u’l-Abha” and
the nightingale’s melody of faithfulness is “Ya ‘Aliyyu’l-A’la.”
Therefore the friends of God must become so intoxicated with
the divine wine that they make Bahramabad flourish through
the breaths of the Holy Spirit, and establish the foundation
of the ways and conduct of the people of the Most Glorious
Kingdom, so that land may become illumined and that region
may become a paradise of delight, and the lamp of His Holiness
Ustad Mirza the Martyr may become bright, and the hearts
and souls of the servants of the Glorious Lord may become
stirred and illumined.

Visitation prayer for he who was martyred in the path of
God, Ustad Mirza the Martyr, upon him be the Most Glo-
rious Beauty of God: May the brilliant, radiant, shining light
envelop and surround your purified grave, O renowned martyr,
and may the rain-cloud of your Gracious Lord’s mercy perfume
your noble, fragrant tomb. I testify that you are the Most
Great Sign and the Banner which was stirred by the winds of
the love of God. You forsook the self and passion, were guided
by the light of guidance, were drawn to the Most Glorious
Kingdom, and hastened to the place of sacrifice in the path of

in Bahramabad, Kirman
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God. Well done, well done to you, O glorious martyr, blessed
star, and man of wisdom, in that your feet stood firm and your
heart was steadfast in those days while you were under sword
and spear. Your strength did not weaken; rather you remained
firm like immovable mountains, manifesting clear signs. Thus
the end of life became the beginning of favors from the Lord
of all beings. I beseech God to make your resting place shine
with the lights of mercy upon all regions. And upon you be
the Most Glorious Glory. ‘Abbas.
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AB12853

To: Samandari, Tarazullah et al., in Bushihr

O two heralds of the Covenant! Multiple letters have been
received from these two brilliant lamps, and their contents have
brought joy and delight to every grieving heart. The words
are supremely sweet as honey and sugar, and the meanings
are inspiration from the Manifest Light. Blessed are you, and
pleasant is this clear water! Joy and delight be yours, this pure
wine in an elegant cup!

Through the aid and care of the Lord of hidden favors, I hope
that in cities and villages you will succeed in diffusing the di-
vine fragrances and be confirmed in establishing souls in God’s
Covenant and Testament. Make every gathering a niche of
light, and in every assembly offer cups whose mixture is of
camphor. With eloquent speech promote the new Cause, and
with fluent utterance prove the spirit of Christ. Make mani-
fest the mighty proof and clear evidence. Ignite the downcast
and burn away the veil of vain imaginings. Give a portion to
those without portion and make the deprived ones confidants
of mysteries. Exalt the Word of God and spread the divine
fragrances.

The confirmations of the Holy Spirit are all-encompassing and
the grace and gift of the Most Glorious Beauty are complete.
Divine inspiration arrives and undoubted outpourings unveil
their countenance. Today confirmations are with those souls
who share and participate in servitude at the Sacred Thresh-
old of ‘Abdu’l-Baha and who are companions and intimates in
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service at the Divine Court. This partnership brings mighty
profit and these shares bestow hidden treasure.

O two dear friends of ‘Abdu’l-Baha! He is ashamed of his
shortcomings in servitude and seeks forgiveness from the All-
Forgiving Lord for any laxity in affairs. But if friends like
you offer companionship and render assistance, engage in servi-
tude and enter into this divine partnership, shortcoming will
be transformed into abundant perfection and weakness will be
confirmed with complete power and strength.

5 In any case, you have become renowned throughout the regions

and have spread the signs of the Lord of Creation in villages
and hamlets. In every meadow you have played a melody and
in every garden raised a song and tune. And I beseech God to
make you two brilliant stars in the highest horizon, and two
dark green trees watered by abundant outpourings from on
high, and two adorned plants in the luminous garden, and two
cooing doves on the branches of the Lote-Tree of the further-
most boundary.

; And in whatever land you visit, kiss and embrace each one

of the beloved friends of God on behalf of ‘Abdu’l-Baha, and
convey yearning greetings. And upon you both be the Most
Glorious Glory!
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AB11816

To: Ali Ibn Abu-Talib Hamadani, in Ishgabad

O servant of the True One! Your letter was received and we
were informed of the events. We were extremely grieved by the
ascension of Mirza Habibullah, upon him be the most glorious
glory of God. He was truly a blessed being and sincere in the
Cause of Truth. During this time nothing was heard about
him except praise and commendation. He was always engaged
in his work with a detached heart, a joyous spirit and a breast
dilated through divine favors. He was a calm being, content
with his state, thankful, grateful and happy. The loved ones
of God should not forget him and should always remember
and mention him, seeking mercy and forgiveness for him from
the Court of the Divine Unity. They should build his luminous
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grave, and several people should, on behalf of this servant, visit
his radiant grave on a blessed day.

And verily Thou, O my God, the waves of Thy forgiveness have
surged and the winds of Thy grace and bounty have blown
and the clouds of Thy generosity and favor have rained upon
Thy loved ones whose consciences were pure and whose inner
beings were goodly through Thy supreme bounty on this pre-
cious day. Among them was this servant who was detached
unto Thee, came unto Thee and was present before Thee. O
Lord! He is Thy humble servant, prostrate at Thy holy thresh-
old, bowing his head in the dust in service to Thy loved ones,
and he was related to him whom Thou made a sign of Thy
mercy among Thy creation and a banner of Thy remembrance
among Thy servants. Lord! Lord! Shine upon him with the
lights of the orb of Thy forgiveness and immerse him in the
sea of Thy grace and bounty, and encompass his mother, who
believed in Thee and Thy verses and turned to the Kingdom
of Thy oneness and whose tongue moved in Thy praise and
remembrance and whose life’s breaths ended in Thy love and
mention of Thy remembrance, with the glances of the eye of
Thy mercy. Verily Thou art the Pardoner, the Forgiving, the
Merciful, the Compassionate.

Regarding the properties of that one ascended unto God, you
had written that you would proceed according to his will, and
regarding his house you had written that you would act accord-
ing to what divine wisdom requires and the decisive sacred
texts. Whatever His Holiness the Martyr son of the Martyr
deems advisable, let it be carried out in accordance with di-
vine law. Refer to him.

Convey to your esteemed father the Most Glorious, Most Won-
drous greetings from this servant and say: Do not be sorrowful,
do not be grieved by what has occurred, be joyous and grate-
ful, not depressed and dejected. And convey to your brother
Mahmud the Most Glorious, Most Wondrous greetings. I hope
that with a radiant countenance he may be gathered in the
assembly of the righteous. And upon you be greetings and
praise.
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To: Baha’is of Ishqabad

O spiritual friends of ‘Abdu’l-Baha! The Most Exalted Leaf < 2> lae Jbyy, oLl

of Paradise, upon her be the Glory of God the Most Glorious,
was a manifestation of the supreme bounty and the recipient
of endless favors. From the dawning of the Morn of Guidance
and the rising of the Most Exalted Sun, she was attracted to
the holy fragrances and enkindled with the fire of the love of
God. She chanted verses of divine unity and sanctified the
glorious Lord, presenting mighty proofs for the manifestation
of the evident Light.

As the sister of that brilliant star and radiant moon, the Day-
star of the horizon of unity, His Holiness the Gate of the Gate
(may my spirit be a sacrifice for his martyrdom), she was always
subjected to punishment by enemies and exposed to the wrath
of the hostile ones. Not for a moment did she find peace of soul
or tranquility of conscience. The trauma of the martyrdom of
the Bab on one hand, countless afflictions on another, and the
attacks of enemies on yet another - in short, from the beginning
of her life until this day she drank the cup of tribulation and
witnessed all manner of calamities in the path of God.

She was steadfast in her faith in His Holiness the Primal Point
(may my spirit be sacrificed for Him), firm in her certitude
in the manifestation of the Blessed Beauty, and like a lofty
mountain stood straight and steadfast in God’s Covenant and
Testament. She was the recipient of praise from the Abha
Kingdom and was blessed with the cup of bounty from the
Supreme Concourse.

Now that her life in this mortal world has come to an end
and the drum of her departure to the eternal realm has been
beaten, it was destined that she should come to the city of
‘Ishqabad and ascend to the highest horizon there. This was
truly a special bounty for the people of ‘Ishqabad, that this
pure and holy body should make that soil fragrant and that
this luminous spot should be established in that land.

Therefore, all the friends of God must unite to build the resting
place of that pure light, so that this righteous deed may bring
about the all-encompassing aid and bounty of the Forgiving
Lord, and the heart and soul of ‘Abdu’l-Baha may find utmost
joy from those appreciated friends.
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And during Naw-Ruz, nine people should travel to Bukhara
on behalf of ‘Abdu’l-Baha to visit His Holiness, that one near
to the threshold of the Most Great, Jinab-i-Nabil-i-Akbar Aqa
Muhammad-i-Qa’ini.

O divine friends! The joyous news of the establishment of the
Mashriqu’l-Adhkar had such a spirit and fragrance that it is be-
yond description. Indeed, you have made ‘Abdu’l-Baha pleased
and happy by establishing the House of the remembrance of
the Lord in such a manner and condition. Today, the joy of
spiritual souls who are truly attracted to the Blessed Beauty
comes from such spiritual matters, not from the affairs of this
mortal world.

And upon you be greetings and praise.
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ABO01118

To: Hishmatullah (London and Bombay)

O Hishmat of Abdu’l-Baha! Your detailed letter was noted
and brought utmost joy from your appreciated efforts. If the
Christian conference had moved with the Baha'’i spirit, it would
surely have been infinitely successful and confirmed.

Although you are few in number now in London, you will soon
observe that heavenly blessings become manifest and divine
confirmations arrive, for you are new saplings which will cer-
tainly grow and develop by the stream of truth until your shade
spreads across the horizons. Consider how the disciples were
few in number and had no helper or supporter, yet how heav-
enly blessings descended - one seed became a harvest and one
drop became an ocean.

Observe how much spirit and joy I found from your letter, that
despite illness and being awake all night, I write the reply in
my own hand and pen. Be certain that one steadfast and firm
Baha’i can break apart the ranks of the world, but without
contention.

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

az,wwt};@mu :LAU,;WL;\
ol U S a3 g il 25
e pox 5V G SiLES 228
e Sli g e s e 2l 3500 O
Oy dgdns 0d 53 dlo dim o L& L)
ST oS, 8 558 dal s dismSle e
UL 1)t bl il sl
Gy 580 Ol Cid L o o adl e
§ 48 damde 1) GUT, 4l § 4
S 5 Gne A 5 Nog dpdee Ol
Kz 3k Glel o8, 48 Ly aidln
a8 Uy o b Sy 22 et 4
> ooy B B a5 8 5 Al
S\ s 2l PRI Al o,
o Sl J?#;J;éde@ru
b dle Cpie ol b Sk K8 i
dslg Op dy 482 02

84

-~


http://bluefin.live/wp-content/uploads/2022/05/Tarikh-i-Ishqabad.pdf&page=36

Vol. 182: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part III)

AB01118

Correspond with the Indian poet and strive, perhaps she may
become attracted by the divine fragrances. And if someone
asks what is the superiority of the teachings, say in reply that
the teachings of Baha’u’llah encompass all the teachings of the
sacred books, and beyond this has special teachings which are
the illumination of the human world and the spirit of this age:

5 First is the oneness of humanity - all people are God’s sheep

and God is the true Shepherd, kind to all. Therefore all peoples
and nations must be in utmost fellowship and kindness with
each other. Second is the independent investigation of truth
- all traditions must be abandoned and truth sought. Third
is that the reality of religion must be the cause of fellowship,
love, connection and unity between people, otherwise irreligion
is better. Fourth is that religion must conform with reason and
science, otherwise it is superstition. Fifth is that religious prej-
udice, racial prejudice, national prejudice, political prejudice
destroy the foundation of humanity and cause the wrath and
anger of God. Sixth is equality between men and women, and
so forth.

Refer to the talks in America where it is explained in detail and
it will become clear. As for the Manifestation of the Blessed
Beauty and the Manifestation of Christ, the intention is not
physical unity or personal unity. The intention is that the su-
pernatural power and divine light was manifest, evident and
radiant in both, like the sun which shines from multiple zo-
diacal houses but the sun is one, though the personality and
physicality are like multiple houses.

7 And upon you be the Most Glorious Glory.
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AB01128

To: Ahmad Yazdi son in law of Abdu’l-Baha, in Port Said

O thou who gazest upon the Most Glorious Beauty! Beseech
God that in this time of trials, when the winds of tests are blow-
ing like uprooting tempests from all directions, thou mayest
remain firm and steadfast as an impregnable fortress in the
shelter of the Covenant and Testament of the All-Merciful. For
many sturdy trees have been torn up from their roots by this
fierce windstorm like hollow palm trunks, yet they remain com-
pletely unaware. Rather, they imagine they have raised their
heads to the heavens in perfect steadfastness, but their hopes
and desires, which are like a mirage in the desert, shall never
be fulfilled. A mirage will not become wine, and the imaginary
secrets of nighttime will not become the light of dawn.

All the friends of God know, and have read and continue to
read in all divine Tablets and Scriptures, that at the mere men-
tion of an atom of discord, the Blessed Beauty (may my spirit
be sacrificed for His loved ones) would become so inflamed that
His blessed countenance would change color. And surely each
person present has heard a hundred times with their own ears
from His pure lips that He would repeatedly say with utmost
emotion: “If I were to see that the Cause of God becomes
the source of discord between two souls, I would abandon the
Cause of God.” Now, despite these divine texts and utterances
from His pure lips, and those sighs and lamentations of the
Blessed Beauty that, by God besides Whom there is no other
God, would melt even solid rock, observe what secret melodies
have emerged. O glory be to God! Not an atom of mercy
remains in hearts. All outsiders express sympathy for the tri-
als, hardships, calamities and tests of this servant and pray for
victory and confirmation, but it is from the friends that there
comes a wound to the heart. I never imagined anyone would
cause even an atom of discord in the Blessed Cause, whether
secretly or openly, and prosper. Soon it will become clear,
and this is a promise that will not prove false. Friendship has
caused weakness and laxity in the divine Covenant and Tes-
tament. I am so grieved and heartbroken that I involuntarily
pour out my heart for that sapling of the divine garden.
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Regarding Aga Mirza Habibu’llah, since he has been working
for two years in saddlery with a European and has learned
somewhat, and is now with the Overseer in Haifa, I must meet
with both of them and write a reply. If he is not possible, I
will find someone else for you.
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ABO01156

To: Abdu’llah Khan Masud (Khalkhal) et al., in Tihran

O beloved friends of ‘Abdu’l-Baha! News of your steadfastness,
good intentions, purity of character and desire to serve contin-
ually reaches the ears of the yearning ones and becomes the
cause of spiritual fragrance.

The world of existence is like an ocean and these determined
beings are its waves. Although they have existence and vis-
ibility, they are considered non-existent and lost, except for
the sacred realities of divine souls. Although they too are de-
termined beings, yet being illumined from the praised station
and assisted from the extended shadow, they attain eternal
realization in the world of existence and find everlasting deter-
mination. This is the meaning of “All things perish save His
face.”

Therefore those blessed souls must at every moment prostrate
themselves in thanksgiving at the Sacred Threshold of the In-
tended One, engage in praising and glorifying that Unique Be-
ing, and arise according to His counsels and advice so that
they may become luminous lamps in this dark world and ce-
lestial stars in this contingent realm, become divine lights in
the horizon of meanings and laughing hundred-petaled roses
in the divine garden, become flowers of reality in the gardens
of guidance and fish of bounty in the pools of grace, become
united and at one with all peoples and nations of the world,
both familiar and strange - that is, become loving friends and
caring companions.

They should not look upon the hatred, enmity, oppression and
harm of souls, but rather turn to the luminous beauty in the
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divine Kingdom, for that shining moon has illumined the hori-
zons of possibility and the life-giving breeze of that Kind Friend
has perfumed East and West. His ocean of bounty has sub-
merged the shores of existence and His sun of grace has bright-
ened both East and West. The outpouring is universal and the
grace encompasses the world of creation. True friends must re-
ceive from these universal divine bestowals and associate with
all who dwell on earth with the utmost justice, fairness, love,
unity, truthfulness and faithfulness.

This mighty Dispensation of the Blessed Beauty, may my spirit
be sacrificed for His loved ones, is the Dispensation of gifts and
the Cycle of grace - it is manifest, it is a rose garden, and in
the gathering of the horizons it is the beauty of the assembly.
We hope that the flaws, lapses, errors and shortcomings that
occurred in previous cycles will not breach this mighty Dispen-
sation and Cycle of the Generous Beauty, and that the friends
will serve their Beloved with utmost sincerity, trustworthiness
and good intention, and follow that glorified Exemplar. Faith-
fulness requires this, truth and purity compel this, faith and
certitude command this.

And upon you be greetings and praise.
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AB01134

To: Aga Siyavash et al., in Tihran

O spiritual friends! His honor Amin constantly praises those
souls who are in the company of his honor Arbab Jamshid,
and requests that individual letters be sent to each one since
they deserve every kindness. This servant also confirms this
account and begs of God that He may assist them to be con-
firmed in whatever is necessary and fitting. And let them know
that truthfulness and trustworthiness and effort and goodwill
toward all humanity, especially in matters related to his honor
Arbab Jamshid, is incumbent and obligatory upon all and is
counted as service to the Sacred Threshold. Let them consider
dishonesty and laxity and untrustworthiness as sin against the
Truth and rebellion and transgression in the Cause of the Lord
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God. And if any shortcoming or weakness occurs in this praise-
worthy matter it is a waste of the Cause of God and destruc-
tion of the friends of God and grief to the heart of this servant
and blackening of the faces of the other friends and removal of
trust in the faithfulness and sincerity of this oppressed party
throughout all regions.

O friends! The carpet of this world shall be rolled up and
the beginning of life shall reach its end. Neither comfort and
ease shall remain nor toil and hardship, neither wealth shall en-
dure nor poverty, neither peace of soul shall persist nor adorn-
ment of the world. All shall pass away and the stars shall
set. That which remains lasting and enduring for man is the
good-pleasure of the Lord God and conduct and behavior in
accordance with the teachings of the Forgiving One. If some-
one becomes blessed with the words and deeds and actions of
the righteous, he becomes a heavenly angel and recipient of
the confirmations of the divine Spirit. He attains expansive-
ness and vigor of heart and soul and achieves delicacy and
luminosity of conscience. Though he is on earth he becomes
heavenly, and though he is in the dark dust-heap he becomes
luminous, and though he is prisoner in this prison he discovers
the court of the Lord God, and though he is in the depths of
the well of this world he soars to the zenith of the moon of the
All-Merciful Lord.

Assuredly, assuredly, exert the utmost effort in whatever has
been stated and written and act according to this counsel. If
you carry this out, I too, through the aid and favor of the
Divine Unity, will guarantee that in all the degrees of existence
you will be distinguished by evident bounty. And upon you be
greetings and praise.
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ABO01136

To: Mazindarani, Mirza Ali et al., in Tihran

O spiritual friends! Jinab-i-Haji Aqa Muhammad has arisen
with utmost strength to assist and help you, and in a letter he
wrote to Aga Mirza Husayn, he requested that I write some-
thing for you. Although I have neither time nor respite, the
strength of Jinab-i-Haji Agqa Muhammad’s arm is so mighty
that one cannot resist. Therefore, at such a time when the
heavenly sun is setting and a poisonous wind is blowing force-
fully and the air is so hot that Jinab-i-Qadi Effendi who is
present cries out “Help! Help!”, despite this I am engaged in
writing so that you may know how the bonds of love command
a person.

In any case, due to the excessive rebellion and transgression
of the people of Iran, the cholera disease has overtaken it. In
the blessed verse He says: “We seized them with lesser punish-
ment before the greater punishment, that they might return.”
But alas, alas! Where is awakening and where is awareness?
Heedlessness has so encompassed them that warning does not
awaken them, “and it increases not the wrongdoers except in
loss” and “Of no avail are signs and warnings.”

If others are caught in the sleep of heedlessness, you must be-
come awakened and day and night seek forgiveness and beg
pardon for sins. He says “Verily God loves those who turn
in repentance” and likewise He says “Guard against an afflic-
tion that will not strike only those among you who have done
wrong.” That is, beware of sudden calamity which is not lim-
ited to the oppressors.

I hope from the grace and gift of the Glorious Lord that the
friends of God will shine like luminous candles with the light
of the love of God, and day and night engage in supplication
and entreaty, and offer prayers at the threshold of the Lord of
Majesty, saying “Our Lord! Let not our hearts deviate after
Thou hast guided us.” One must always be wary of divine
tests. “Do men think that they will be left alone on saying
‘We believe’ and they will not be tested?” “Do you think that
you will enter Paradise while yet there has not come to you
the like of what came to those who passed away before you?
Affliction and adversity befell them and they were shaken until
the Messenger and those who believed with him said: ‘When
will the help of God come?”’
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In brief, the purpose is that the friends of God, in times of
calamity and intensity of cholera and abundance of trials, must
with the utmost steadfastness and faithfulness supplicate at the
threshold of grandeur that comprehensive grace and complete
mercy and healing may be attained, and disease removed. And
upon you be greetings and praise.
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AB01106

To: Nanih Aqa, mother of Muhammad Ali Kashani et al., in Tihran

O handmaid of God! Jinab-i-Aga Muhammad-Rida (may the
Most Glorious Beauty of God rest upon him) is present and has
brought a page on which at the beginning he has written the
name of that pure leaf, and this wanderer in the wilderness of
the love of God has also taken up the pen and begun to mention
the handmaids of the Merciful, that perhaps from this pen a
musk-laden breeze may waft and perfume the garden of this
letter. There is no doubt that if a page is adorned with mention
of the Ancient Beauty it becomes a garden of bounty and a
meadow of bestowal, heavenly gardens and pools of subtleties,
nay rather the highest Paradise.

If the handmaid of God Khadijih Bigum turns the nostrils of
her soul toward this rose-garden, she will inhale the fragrance
of the garden of the All-Merciful. And if the handmaid of God,
the sister of Jinab-i-Aqa Muhammad-Rida, opens her eyes she
will behold the flowers and blossoms that have bloomed in
this rose-garden. And if the handmaid of God, the wife of
Ustad Hashim, turns her ear she will hear the melodies of birds
singing the psalms of the House of David. If the handmaid of
God Sitarih Bigum tastes of the fruits of these gardens it will
sweeten her palate. And if the handmaid of God Murassi’ turns
toward the Kingdom she will place a bejeweled crown upon
her head. And if the handmaid of God Munavvar acquires
that light she will illumine the world. And if the handmaid
of God Jamaliyyih gazes upon the Beauty of God with the
eye of her heart, her face will be brightened by the radiance
of that Beauty. If the handmaid of God Jani Bigum becomes
alive through that spirit she will become life-giving through
the breaths of attraction. And if the handmaid of God Sahib
is confirmed by that power she will become a sovereign in the
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realm of longing. And if the handmaid of God Sahib Khanum
drinks of that cup she will attain spiritual intoxication. And if
the handmaid of God Qamar plucks fruit from that Most Great
Scene she will become a brilliant full moon in the heaven of the
love of God. If the handmaid of God Gul-i-Surkh blooms in
those gardens she will, like red carnations, set her face aglow
with the fire of the love of God. And if the handmaid of God
Nazanin Bigum brings her supplication to that threshold she
will become an intimate soul-delighting companion of the fairy-
like maidens of Paradise. And if the handmaid of God Khadijih
Sultan becomes aware of this sovereignty she will pass beyond
the sovereignty of the world. And if the handmaid of God
Khatun brings this most fragrant musk from Khutan she will
perfume the nostrils of the holy leaves. And if the handmaid of
God Fatimih seeks to be weaned from the breast of all else but
God, she will become a suckling at the breast of God’s bounty.
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To: Afnan, Haji Mirza Muhammad son of Muhammad Taqi Afnan, in Iran

O distinguished branch of the Divine Lote-Tree! At this mo-
ment your telegram arrived, and when it was opened regarding
the release of Ibn-i-Abhar the herald, though written in reverse
script and familiar terms, concise and beneficial, brief yet full
of meaning, immediately in this place which from the heat of
July is like an embodied furnace and from the intensity and
glare of the sun is like a depicted kiln, I took up the pen and
began writing this letter. All the friends, present and absent,
became joyful and pleased, and each expressed delight and hap-
piness, especially His Honor Abu’l-Fadl who is now present in
the gathering and companion in the home.

In any case, since His Imperial Majesty the Shah has imple-
mented such justice and fairness, and of his own accord freed
that divine servant from chains and bonds, and his oppressed
state became known and evident in the royal presence, all the
divine friends must, in gratitude for this royal favor and impe-
rial kindness, demonstrate remarkable service, obedience, sub-
mission and faithfulness, and arise according to what is explic-
itly stated in the Most Holy Book and clearly written in the

G 0 oo Y1 50 e wall g A1 L)
AR WWJ 3yl uj.a;\ 3\ Al
dejg""bv\*ﬂ)bd?fmﬂ
22 ‘)}’ Glasy 9 a2 g Ao g 2 g uﬂyb
J\)w\fwﬁ,'-db))f)rj\g‘};d\
&J\aj#);m%);u\:gubjo)\f
ey ol 6L>\ a5y sl d‘Jﬁ;
et Koy AL 52 5 e
O o gkl fo K35 Glesld 5 5
g ol s adiz bl OV S Jadlyl

&b Je
5 e i bt Dkl O
&‘ﬂbé“ou@dT}.\ii\ngﬁW
A ol s 30 STt 5 455 o
o 35 asrhe s polan sy By, 5
5 liol Sle ol talse ol A sl
bu‘jw&\)Mb);L;)LWwbb
OB a2l dele Glay 4 C8luw

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS 92


https://afnanlibrary.org/d/inba_v017/?page=62

Vol. 182: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part III)

AB01151

Book of the Covenant, and make manifest and evident in the
assembly of the world that they stand firm by the decree of
the Book, are obedient to divine commands, act according to
the sacred texts, acknowledge and confess the ordinances, and
move with utmost calm, stability and dignity in worship of the
Lord of free choice, service to the justice-spreading monarch,
and goodwill toward all inhabitants of the land. Indeed, de-
spite severe obstacles, namely the slander, tales and accusa-
tions of some, no one at all expected that Ibn-i-Abhar would
be released. This is none other than the effects of royal justice.

My Lord and my Hope! This is a branch from the branches
of Thy tree of mercy, and a tender twig from the tree of Thy
unique glory. Thou hast enabled him to arise in Thy service,
to acknowledge Thy Word, and to enter the shelter of Thy
protection and guardianship. O Lord! His mention has become
renowned among Thy creation and his connection to the holy
threshold of Thy divinity has spread far and wide. O Lord!
Make him honored among Thy creation and great among Thy
creatures, and strengthen his loins through Thy power which
prevails over all things, and grant him a white hand in service
to Thy Cause which no powers of earth and heaven can resist.
O Lord! Hlumine his face with the lights of Thy good-pleasure
and expand his breast through the manifestation of the signs
of Thy grace and bounty, and make him upright in all affairs
of Thy religion and firm and steadfast in Thy Covenant and
Testament. Verily Thou art the Bestower, the Generous, the
Munificent.
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To: Baha’is of the United States

O beloved of God and His chosen ones! With a heart enkindled
by the fire of your love, a breast dilated by your remembrance,
an eye gazing toward you, an ear hearkening to your call, tears
flowing in longing for your success, and abundant prayers for
your prosperity, I address you from this blessed and luminous
Spot, and say:
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2 Blessed are ye, O ye who have turned your faces unto Him!
Glad tidings be unto you, O ye sincere ones! Blessed are ye,
O ye steadfast ones! Glad tidings be unto you, O ye devout
ones! Blessed are ye, O ye awakened by the breeze of God!
Glad tidings be unto you, O ye quickened by the Spirit of
God! Blessed are ye, O ye who have entered the Kingdom of
God! Glad tidings be unto you, O ye who are drawn by the
fragrances of God!

Verily I supplicate to God to strengthen you by an influential
and Divine Power from the Supreme World and to reinforce
you in these Days with the Hosts of Inspiration, and the Army
of Peace, in such wise that ye may small the scent of Life from
the Garment of Joseph (which is the Covenant) that in all
times ye may be enlightened by the Lights which are dazzling
from the Orb of Effulgence, that they may arise with union
and agreement for the purpose of Exalting the Word of God,
spreading the Signs of God and hoisting the Standard of God
on the tops of the highest hills.

If ye be truly united, if ye agree to promote that which is
the essential purpose, and to show forth an all-unifying love,
I swear by Him Who causeth the seed to split and the breeze
to waft, so great a light will shine forth from your faces as
to reach the highest heavens, the fame of your glory will be
noised abroad, the evidences of your preeminence will spread
throughout all regions, your power will penetrate the realities
of all things, your aims and purposes will exert their influence
upon the great and mighty nations, your spirits will encompass
the whole world of being, and ye will discover yourselves to
be kings in the dominions of the Kingdom, and attired with
the glorious crowns of the invisible Realm, and become the
marshals of the army of peace, and princes of the forces of
light, and stars shining from the horizon of perfection, and
brilliant lamps shedding their radiance upon men.

Hasten! Hasten! O ye beloved of the Merciful. Be ye on the
alert and hasten, O ye who have sincere thoughts. Be ye on the
alert and hasten. O ye seers of the Kingdom of God. Be ye on
the alert and hasten, O ye utterrers of the Name of God. Be on
the alert and hasten, O ye who are illumined with the Lights of
God — to unity, agreement, love and affinity, to have Word, to
serve the matter of God, to turn to the Kingdom of God, to be
firm in the Covenant of God, to render victorious the Religion
of God, to spread the traces of God, and to straightforward in
the Cause of God.
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To: Isabella D Brittingham

Every Manifestation is the Adam of His time. (Adam means
the type man, the perfect man.)

There were one hundred thousand Adams before the Adam of
biblical records each being the Manifestation of His own time
or cycle.

This cycle in which we are living and which has come to its full
expression today having ended thus, is the long Adamic cycle,
being five hundred thousand years.

Five hundred thousand years ago a Great Manifestation came
and founded it. From that time to the present we have had
lesser cycles, such as the Adam of record, Noah, Abraham,
Moses, Jesus, Muhammad, etc,.”

Today, which culminates this long cycle - Baha’u’llah being, in
the words of ‘Abdu’l-Baha, “The expression of maturity and
perfection of humanity.”

In the time of Adam, the first prophet of record, we have the
seed of Christ consciousness deposited embryonically by Adam.

In Abraham it became the child of promise. In Moses the
embryonic child had attained to boney structure, which was
the Law.

In Jesus it attained the birth into the world of Christ conscious-
ness.

Simeon said in the Temple, as he blessed the infant Jesus:
“This child is for the falling and rising again of Israel. This
did not mean the personal Jesus, but the Christ spirit born at
that time, and which was to gain maturity at the end of a long
cycle of 500,000 years, which end is today.”
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Also, the angels sang: “Peace on earth, good will to men.” It
could not be accomplished until Christ consciousness was born
into the world.

Muhammad was the nurse of the protector of the child. Today
the Father has come and with Him the Son, the Heir of the
Father’s Kingdom, who is to drink the fruit and eat the bread
as He promised.

Baha’u’llah is the perfection and maturity of the essence of
humanity, manifesting this in Fatherhood with command and
Authority, and we find in the Surat-u’l-Hykl that Baha’u’llah
said: “Verily we have seized the lives and are beginning a new
creation.”

He is the Founder also of the new long cycle of 500,000 years
when another great Manifestation will come. In the meantime
throughout this coming long cycle of 500,000 years there will
be cycles like that of Moses, Jesus, etc., only on a higher scale,
as this is the Kingdom of Heaven on Earth. None will be as
great as Baha’u’llah until 500,000 years is accomplished.

‘Abdu’l-Baha says that within the last 500,000 years there have
been seven universal Manifestations, the last three of whom
were Melchizedek, Jesus Christ, and Baha’u’llah.
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AB12872

To: Gabriel Sacy

O thou who art attracted by the sweet savors of God! I have
noted the purport of thy three missives, which attest to thine
intense attachment to the Cause of God, thy fervent devotion
to His love, thy complete dedication to His Kingdom, and thy
constant remembrance of His Covenant. This behoveth such a
one as thyself, and verily thou dost occupy an exalted rank in
the estimation of God’s loved ones. I entreat the glory of God
to provide thee with guidance in all thine affairs; to gladden thy
heart by witnessing His most great signs; to draw thee, with
the breathings of the Spirit, to the Kingdom of beauty; and to
guide through thee that company of spiritual ones whom thou
didst address in Paris, for erelong thou shalt hear the rever-
berating echo of that discourse throughout the world. Should
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anyone from among them come unto thee from Paris or Amer-
ica, befriend them in accordance with the wisdom revealed in
the Book, which is to speak in proportion to the measure of
their understanding. Let the discussion be spiritual, having no
connection with material affairs such as politics, for we have
no concern whatsoever with these. Our theme is the outpour-
ings of the All-Merciful, not earthly politics, and our focus is
on hearts and souls alone.

Regarding the people of that land, engage not in dialogue
with them at all. As for Mukhtar Pasha and Shawqi Pasha:
Shouldst thou associate with them, thou must establish con-
clusive proofs and testimonies from the Torah and the Gospel
concerning the prophethood of Muhammad, the Apostle of
God—peace be upon Him—even as it is mentioned in the first
chapter of the Gospel, when it was asked of John: “Art thou
the Messiah, or art thou Elias, or art thou the Prophet?” He
said: “The Prophet, the Apostle of God.” Likewise in the
twelfth chapter of the Revelation of John, refer thou unto it:
The woman clothed with the sun representeth the Law of God
in the Muhammadan Dispensation; the sun and moon are a
sign of the Persian Empire and a symbol of the Sublime State,
both of which are beneath her feet; and the twelve brilliant
stars in her crown are the twelve Imams, meaning ‘Ali—may
God be pleased with him—and his eleven descendants. That
woman, namely the Law of God, brought forth a man-child,
and that man-child was as a son unto her who was to rule
all nations with a rod of iron. The woman then fled into the
wilderness, which is to say that the Law of God migrated to the
wilderness of Hijaz. At an opportune moment, mention these
statements to Mukhtar Pasha with thine own tongue and con-
fine thyself to such discourse as this. Should he inquire about
Baha’u’llah, say that He was possessed of divine authority, but
that prophethood was sealed with the Apostle of God. Say no
more on this subject while in that realm, as it is forbidden.
Do thou inform him, however, that in America and Europe
the Cause of Baha’u’llah enjoyeth supreme importance; that
a great multitude have been convinced of the prophethood of
Muhammad, the Apostle of God; and that this Cause shall
soon become significant in those regions
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To: Khudakaram, in Burujin

O servant of Baha! What you wrote was observed and was a
clear proof of steadfastness and firmness. If it were not so, such
success would not have been achieved, for success is paired with
steadfastness, and every precious steadfast soul is promised the
confirmation of the Gracious Lord. “Those who say ‘Our Lord
is God’ and then remain steadfast - the angels descend upon
them.” Therefore, if Haji deems it advisable, you may return
to Burujin with utmost dignity but with perfect wisdom, for-
bearance and good conduct. Inspire and encourage the divine
friends with the fragrances of the All-Merciful, spiritual attrac-
tions and merciful sentiments, so that all may associate and
conduct themselves with utmost kindness toward all people.

And if they hear taunts, insults and curses, let them overlook
them for the sake of improving the people. It does not matter
- it has always been thus: “Whenever their people passed by
them, they made a mockery of them.” All people ridiculed
Christ, so emulation of the Prophets and following the example
of the holy ones is necessary - “You have an excellent example
in the Messenger of God.” They mounted Jesus son of Mary on
a donkey, placed a crown of thorns on His head, and paraded
Him through the streets and markets. They enacted a Jewish
play, as the scriptures are full of these accounts. I do not have
time for details. It is also reported that a relic of that donkey is
with the Pope and is visited on a special day - the responsibility
rests with the narrator.

The point is that the friends should rejoice and be glad at
the enemies’ insults, mockery, cursing and taunting, for praise
be to God, they are following the example of the Prophets
and holy ones. The author of the Mathnavi composed some
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verses about this that are a means of drawing near to the Most
Glorious Court:

If I, like Abraham, through flames must go,

Or yet like John a bloodstained road must run;

i If, Joseph-like, Thou’d cast me in a well, or shut me up within

a prison cell —

Or make me €e’en as poor as Mary’s Son —
I will not go from Thee, But ever stand
My soul and body bowed to Thy command.

This is the path of lovers and the way of yearning ones.
Convey most glorious greetings to Jinab-i-Ali-Akbar, Jinab-
i-Muhammad-Hasan, Jinab-i-Ghulam-Husayn and Jinab-i-
Dhulfaqar, the four pillars of the house of the love of God.
Tell them that although I do not have time to write to each
one, I hope that each becomes a clear book and is blessed by
the outpourings of the Mercy to the worlds. And upon you be
greetings and praise.

e & @i 5y ) 53 Gy Ay S5t
C,.w\@(:\og): ujﬁ'

Je O b u’jﬁf
o 55 S By s

& FIN g ole Cay 2

& e o8 s
o 50 03N S

Gl pls g0k 4

do ool ) 0Ll s )
e 42 Sl ST e Ol Oz
O Jladlys Sl e Ol
Ol gel ) Cf 1y dil oot oy Fam
e K g G ol s i p K
w5 e OB K a8 el Uy
Ne s Gl 3y Sliosd 3l Gt

Al )

MSHRA4.327-328

ABO01175

To: Mirza Asadullah Vazir, in Isfahan

O faithful servant of the Abha Beauty! Although this servant
was aware of your difficulties and afflictions, and informed of
your trials, hardships and sorrows, His honor Amin has made
this feast more colorful and this cup sweeter by bringing news
of the intensity of that ember which was a soul-consuming fire
and had infinite effect. Now I too am affected to such a degree
that both tongue and pen are powerless to express it.

Glory be to God! One soul and all these trials and tribulations,
one faithful breast and all these arrows of cruelty, one throat
and a hundred thousand daggers! Be not sorrowful, be not
grieved, be not despondent. This affliction in the path of God
is a token of the greatest bounty, and these trials and hardships
are the beginning of mercy and glad-tidings of His favors.
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You must receive it with gratitude and arise in praise and
supplication saying: “O pure Lord! You have deemed such a
bounty worthy and bestowed such mercy freely, for this over-
flowing cup is so delicious that You reserved it for Your dear
friends and not for those lacking wisdom and discernment, and
You made this abundant portion specific to every noble mas-
ter and not to every heedless and proud one. Not every soul
is worthy to be sacrificed for that kind Friend, and not every
head deserves to be offered at the feet of the Beloved.”

This servant has arisen in thanksgiving to the one true God
that He has honored you with this bounty and placed such a
glorious crown upon your head, that you shall recline upon the
exalted throne. Days shall pass and all foundations shall be
rolled up, every edifice shall be ruined and every shading tree
shall be uprooted from its base. Hardships shall be forgotten
and trials shall pass from memory, and the light of bounty shall
appear and the profit of this trade shall become manifest.

Therefore, O faithful friend, grieve not - ‘Abdu’l-Baha is your
Comforter. Be not sorrowful, be grateful. Sit not with a bleed-
ing heart, be content that you answered “Yea” to the call of
“Am I not?” and became the target of such trials. Soon the
light of truth shall shine and this darkness of tyranny of the
cruel ones shall pass away, and the divine nightingale shall sing
its joyous melody in the garden of the All-Merciful.

Convey the longing greetings of ‘Abdu’l-Baha to all those cir-
cling near, whether relative, close friend or beloved. They too
have drunk a full cup of cruelty in the path of faithfulness.
May it be wholesome and pleasant! May every wise one find
pleasure and every steadfast and growing one receive glad tid-
ings from the unseen herald! And upon you be greeting and
praise.
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To: Muhammad Bagir Ha’t, in Najafabad

O you who have inhaled the fragrance of faithfulness from the
garment of Joseph of eternity! Previously a letter was sent
and mention of the divine friends was a comfort to the soul.
And now too we have turned to remembering you so that you
may know how the true friends who are firm and steadfast in
the Cause and the counsels of the All-Merciful are mentioned
in this gathering and renowned in this assembly. Each one
is a manifestation of the favors of the Ancient Beauty and a
dawning-place of the lights of the Generous Lord. They are
the objects of the glance of providence and the focus of the
gaze of the eyes of the All-Merciful. They abide under the
radiance and are the chosen ones of the horizons. They are
the candle of the chamber of guidance and the cypress tree
in the garden of providence. They are the brilliant rays of the
world of existence and the luminous lights of the realm of being.
They draw sustenance from the Abha Kingdom and receive
bounties from the Supreme Dominion. They are supported by
the heavenly hosts and assisted by the angels drawn nigh to
the Divine Threshold. They have entered the pavilion of divine
unity and arrived in the gardens of detachment. They are the
roses of the garden of knowledge and the light of the pupils
of the eyes of excellence. They are the army of salvation and
the cupbearers of the wine of life. They are the unveilers of
darkness and the piercers of veils. They are the manifest signs
of creation and the waving banners of the Manifest Beauty.

What bounty could be greater than this and what gift more
perfect than that? This most great bounty from the invisi-
ble Kingdom encompasses all the friends and flows upon the
realities of the chosen ones, for all are under the shadow of
the Blessed Beauty’s providence and all are beneath the out-
pourings of the Sun of Truth. Whoever steps manfully into
this arena and arises with the greatest steadfastness will find
greater delicacy and purity and will see more of the polish of
faithfulness. The lights of divine gifts will become more mani-
fest and the rays of bounties more evident.

Convey this servant’s greetings to all the divine friends and
waft the fragrances of this yearning heart to their nostrils. Say:
O lovers of the countenance of Truth, O yearners for the beau-
teous face of Truth, O dwellers in His lane, O seekers and
admirers of His character and disposition, O those attracted
to His fragrance, O those turning toward Him - this is the time
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for firmness and steadfastness, the moment for constancy and
establishment. We hope that you will be gathered together
with radiant faces and hearts like rose gardens. And the glory
be upon you.

He is the Most Glorious

You wrote about the dominion of the sources of oppression.
We beseech God to restrain the hands of the heedless ones
and preserve His loved ones under the wing of His protection
and guardianship, and make them secure in the cave of His
preservation and shelter. What you sent has arrived.

And the glory be upon you.
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AB01203

To: Shaykh Kazim Qazvini (Samandar)

O thou who art stirred by the breeze from the rose garden of
providence!

It is morning and the divine friends are present in this gather-
ing, their faces blooming and radiant like roses in the garden.
This servant has pen in hand, engaged in writing this letter,
for the remembrance of that kind friend is ever the companion
of heart and soul, and mention of the friends is constantly on
the tongue.

At the time of attaining the presence at the Threshold of the
All-Merciful, in utmost supplication and humble entreaty it
is said: O Kind God! Though Thy longtime friends who are
intimate with remembrance of Thy countenance and dwellers
in Thy path are outwardly in the desert of separation and
afflicted with deprivation, in reality they are confidants in the
chamber of Thy mysteries and pilgrims at the Kaaba of Thy
independence, listeners to the melody and song of the birds
of the meadow of inner meanings, and intoxicated with the
brimming cup of the All-Merciful.

O Lord! Deliver these birds of the meadow from the clutches
of crow and raven, and teach these nightingales of the rose
garden of mysteries the song and melody of the rosebush of
the realities of the righteous ones. Cast these thirsty fish into
the fathomless sea, and guide these lost caravans to the path
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of Thy court. Lead these thirsty ones of the sacred valley to
the pure spring of Job - “This is a cool place to wash in and a
refreshing drink.”

O Lord! Though this scattered group are weak and powerless,
yet among the people of creation they are the army of life and
the hosts of salvation. Therefore assist them with the hosts of
Thy Supreme Kingdom and strengthen them with the angels of
Thy most exalted Concourse, that they may scatter the army
of death and shatter the ranks of darkness with the light of
guidance.

O Lord! If Thou assist a weak gnat it becometh a soaring
eagle, and if Thou confirm a feeble fly it becometh a piercing
falcon and a swooping hawk. If Thou bestow radiance upon
a passing shadow it becometh a brilliant light, and if Thou

grant bounty to worthless dust it becometh a superior garden.

Therefore, whatever appeareth proceedeth from the power of
confirmation.

The darkness of error hath encompassed East and West and is
engaged in battle with the light of guidance in this most great
cycle. Its arrows and spears are very sharp and piercing, and
its army most bloodthirsty. Therefore raise up in the field of
the hearts of the friends vast armies and majestic hosts - that
is, brilliant lights and manifest mysteries from realities and
meanings - that with this celestial power they may disperse
the darkness from hearts.
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AB10434

To: Mirza Aqa Bashir Ilahi (Bashirus-Sultan), in Shiraz

O faithful servant of God! The letter which you had written
was received. The instigator of mischief is Shaykhu’l-Mulk,
and this person, as was previously written to you, is a Yahya’i
Azali Babi. Make this known to others so you are free from
blame. This person harbors religious hatred and has turned
everyone against you, for he imagines that if you are dismissed
from this position, he will gain influence and cause others to
waver and promote the Azali religion.
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He is heedless that if souls become unsettled by such doubts,
their non-existence is surely better than their existence, for
steadfast souls each show forth such firmness as to resist all
who are on earth, let alone Shaykhu’l-Mulk. This Shaykh has
become confused about his own situation - all his association
has been with strangers, namely Haji Mirza Yahya, Azal’s son-
in-law, not with friends. Thus he has counted the stranger as
friend and imagined friends to be strangers.

He does not know that Mirza Yahya’s father, the late Mirza
Hadi of Dawlat-Abad, repeatedly ascended the pulpit in Isfa-
han to denounce the Bab and curse Him, which became widely
known. When the ulama of Isfahan are questioned about this
matter it will become clear and evident. For the sake of a few
days of worldly life he committed such a grievous error.

Now the lowliest soul among the people of Baha, if placed un-
der the sword, raises the cry of “Ya Baha’u’l-Abha” and shows
forth the greatest steadfastness, as occurred in the episode of
Yazd where two or three hundred souls, dancing and clapping
and crying out “Ya Baha’u’l-Abha”, were cut to pieces under
sword and spear, and not a single soul wavered, let alone re-
canted. How then can a family who explicitly recanted the Bab
to preserve their mortal life now consider themselves a mighty
pillar and even the successor to His vicegerent? “Take heed, O
ye who have eyes to see!”

In any case, do not be surprised at the mischief and attacks
of Shaykhu’l-Mulk, for you well know that the foundation of
the Bayanis, meaning the Azalis, is opposed to the Baha'is.
According to their explicit treatises and books, all who are on
earth must be made obedient by the sword (God forbid!) and
all are infidels to be warred against - not a soul should be left
remaining. This is the religion of Shaykhu’l-Mulk. So if he
brings harm upon you, do not be amazed.

And upon you be the Most Glorious Glory!
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AB01178

To: Sarvistani, Muhammad Husayn et al., in Tazang

O Thou kind Lord! These souls are Thy lovers who wander in
Thy realm. They have been caught by a glance of Thy tangled
tresses and are enamoured by Thy divine attributes. They
yearn after Thee and seek to behold Thy countenance, they
are athirst for Thy river and search for Thee by day and by
night. Look upon them with the glances of Thy bounty and
shower Thy compassionate favours upon them.

Assuage the ardour of their separation from Thee and admit
them into the courts of Thy reunion. Wanderers are they, lead
them to Thy safe abode; sore-vexed and hapless, bring them
Thy tranquillity; ailing and afflicted, restore to them Thy heal-
ing; crushed by sorrows, bestow upon them happiness. They
moan in grief and their lamentation is their sole companion,
grant them the presence of Thy joy and Thy felicity.

O Lord! Thou knowest that these souls have no protection.
Thou seest the tears they shed at dawntide and in the night
season and dost witness them beseeching Thee and seeking for
Thy grace and favours. O God, O Clement One, O Merciful
One, O Bountiful One. Grant them such gifts as are worthy of
Thy generosity.

Let Thy soul-reviving breath pass over them, Thy musk-
laden breezes revive them and the fragrance of ThyParadise
laden with sweet smelling flowers and herbs bring freedom
to their hearts. Confirm them in their servitude to Thee
and strengthen them to render Thee their praise, that they
might call out, saying: ‘How happy are we and gladdened of
heart, how joyous are we and blissful of spirit, how deeply
content and truly fulfilled that we have been the recipients
of such bounties as have shed their radiance and illumined
the whole world, that we have been gathered together in such
concord and amity as has eliminated all rancour and hatred
from among the peoples of the earth, and that such tears of
gratitude have flooded from our eyes in love and yearning for
the effulgences of Thy Beauty in this Day of reunion with
Thee’

O Lord! Fill to the brim for them the overflowing cup of Thy
bounties and cause them to be inebriated with the wine of
Thy grace through Thy Covenant and Thy Testament. Thou
art verily the Powerful, the Omnipotent. There is no other
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God but Thee, the Forgiving, the Compassionate, the Exalted,
the Most Great.
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AB01198

To: Haji Mirza Muhammad Yazdi Alagihband, in Tihran

1 O thou who art afflicted in the path of God! The tribulations
that have befallen thee in the path of the All-Merciful have, like
a boundless ocean, raised waves and reached their zenith. Since
afflictions, trials, hardships, calamities, adversity and distress
in the path of God are as heavenly sustenance and possess
the qualities of a mighty gift and the attributes of supreme
bounties, they are therefore like the table of the Lord’s bounty
wherein is all that the soul desireth and the eye delighteth
in, surpassing all other blessings. As the Ancient Beauty—may
my spirit be a sacrifice for His holy and pure threshold—hath
declared: “Bitter is tribulation in Thy path, yet sweet to me;
and death for Thy sake is my soul’s desire, whilst life without
Thee is torment.”

2 Though outwardly these pains and tribulations, these severe
and manifest afflictions are a consuming fire and distress to
heart and soul, in reality they are an everlasting blessing,
boundless mercy, and divine grace and favor. For they
have come to pass in the path of faith and certitude in the
All-Merciful Lord. This is why all the Prophets yearned for
such tribulations and sufferings, even as the Exalted One—may
the spirit of all existence be sacrificed for Him—with utmost
humility and supplication desired this station, saying: “O
Thou our Most Great Master! 1 have sacrificed my all for
Thee and desired naught but martyrdom in Thy path and
vilification in Thy love, and Thou art, in truth, sufficient unto

me.”

3 Therefore, in gratitude for this bounty, open thy inner and
outer tongue and say: “Praise be unto Thee, O my God, for
having given me to drink from that cup whereof Thy loved ones
have drunk, from which Thy Prophets and Messengers have
been refreshed, and which the essences of being among Thy
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chosen ones have sought after. Thou hast, through Thy grace,
bounty and favor, given me to drink therefrom and strength-
ened me to bear this Cause which Thou hast made a test for
the weak, a mercy for the chosen ones, a healing for the breasts
of the near ones, a light for the eyes of the righteous, and glad-
tidings for the hearts of those enkindled with the fire of Thy
love, O Thou Who art the Beloved of the hearts of them that
love Thee!”

Thou wert despoiled, imprisoned, chained, fettered, pierced
by bullets, rendered homeless, made wandering and distracted,
and sacrificed in the path of the All-Merciful. Each of these
is a mighty blessing—what more couldst thou desire? And the
Glory be upon thee.

For those souls for whom thou didst request mention, individ-
ual letters have been sent for each and are enclosed. We hope
through the grace and favor of the Blessed Beauty that thou
mayest become the cause of enkindlement of the loved ones of
God and strive day and night to diffuse the divine fragrances.
And the Glory be upon thee.
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ABO01167

To: Baha’is of Zanjan

O beloved of God! From that land and region, which is the
sacrifice-field of the lovers of the Belovedda€™s court, sweet
breezes are waftingd€”breezes that are spirit and fragrance,
the joy of heart and soul. They bear tidings of attraction and
enkindlement, of firmness and steadfastness in the Cause of
the Lord.

O friends! A pure seed hath been sown in that divine field,
and watered with the blood of the martyrs. Strive ye, then,
and arise with fervor, that in these days it may, through the
dew of divine favor, become green and flourishing, bring forth
ears of bounty and increase, and yield the blessing of a harvest.
Assuredly, those sanctified bloods shall in the end quicken that
whole region, bestow upon it spiritual life, cause the lights of
Truth to shine forth, and illumine plain and wilderness, moun-
tain and desert. As for you, strive ye that, in this day, that
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Beloved of your hopes and aspirations may appear as the Wit-
ness in the gathering. And upon you be greeting and praise.

O my dearly loved friends! Since the dawn of the Orb of Truth,
the lights of the knowledge of God were diffused even as the
streaks of the morn, at the horizon of Zanjan and the stars of
guidance have shone forth from the dayspring of divine bounty.
It hath become a niche of light and displayed the Divine Rev-
elation. The fire of love hath blazed and the lovers of the
graceful Beloved each and all have sung their sweet melodies
in the assembly of the enamoured.

The door of the place of martyrdom, where men die for love,
were flung open and while the loved ones of God, dancing for
joy, hastened to it, the great feast was ready. The cup of sac-
rifice was passed around and the soil dyed crimson with blood.
They that were intoxicated with the Eternal Covenant have
attained the joy of the wine. It is the resurrection of the mar-
tyrs! The arena of martyrdom hath become the sanctuary of
His paradise and every faithful lover hath attained the comfort
of his heart and the happiness of his conscience.

5 The Morn of divine bounty hath dawned and God’s Light is

radiant. The call of the Concourse of high and the cheers of the
Abha Kingdom can be heard. The melody “O blessed, blessed
are ye!” of the singers of the banquet of the All-Merciful is
raised.

i Ye are the rosebuds of this rose-garden, the graceful cypresses,

the peerless plants at this swift-running stream and the glory
of your predecessors. Exert yourselves that ye may water their
field of divine guidance with the soft-flowing waters of truth
and make their trees of bounties that they have planted fresh
and green with the reviving winds of steadfastness, so that
the delicate air and charming panorama of the Abha Kingdom
transform your hearts into heavenly gardens and the place
where the Revelation of the All-Merciful is made manifest.
May ye be happy and live long, my beloved friends!
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To: Teachers of Tarbiyat School, in Iran

O educators! O physicians! Jinab-i-Amin and the friends have
lavished praise upon your boundless endeavors in educating
and training the young ones and nurturing the saplings in the
garden of divine unity. This testimony has caused infinite joy,
for praise be to God, ye are assisted and confirmed in serving
the Threshold of the All-Merciful and the world of humanity.

The education and training of children is among the most mer-
itorious acts of humankind and draweth down the grace and
favor of the All-Merciful, for education is the indispensable
foundation of all human excellence and alloweth man to work
his way to the heights of abiding glory. If a child be trained
from his infancy, he will, through the loving care of the Holy
Gardener, drink in the crystal waters of the spirit and of knowl-
edge, like a young tree amid the rilling brooks. And certainly
he will gather to himself the bright rays of the Sun of Truth,
and through its light and heat will grow ever fresh and fair in
the garden of life.

Therefore must the mentor be a doctor as well: that is, he
must, in instructing the child, remedy its faults; must give him
learning, and at the same time rear him to have a spiritual
nature. Let the teacher be a doctor to the character of the
child, thus will he heal the spiritual ailments of the children of
men.

If, in this momentous task, a mighty effort be exerted, the
world of humanity will shine out with other adornings, and
shed the fairest light. Then will this darksome place grow
luminous, and this abode of earth turn into Heaven. The very
demons will change to angels then, and wolves to shepherds of
the flock, and the wild-dog pack to gazelles that pasture on the
plains of oneness, and ravening beasts to peaceful herds, and
birds of prey, with talons sharp as knives, to songsters warbling
their sweet native notes.

5 For the inner reality of man is a demarcation line between the
shadow and the light, a place where the two seas meet; it is the
lowest point on the arc of descent, and therefore is it capable
of gaining all the grades above. With education it can achieve
all excellence; devoid of education it will stay on, at the lowest
point of imperfection.

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

OLL 5 el Sl Ol o) 0Ll
(:LSJJ s Alossd OLLa P S e
K oVl S s SEoss S 7
Dape e RIS Ol dsle dade b g
Aley faze Cosz & ab & as alel
x5 s s Ul Ll

Bl plael 085S a5 JUb e
O e Sl y Sl il Ol e
5 gl e Bl oLl o 15 Ol
03 Mk Ogr dlssle o G)Li TN
e Sl 5o e sl st cas S5
Y5 3 el 2K Olel b Al
)Jﬁ%u&z’/jj'w‘} Ju:)u dl&a
3 Salb semy (2K s DI~ s plady
A Sy cold

éﬁbd&b\&ﬂb%é\g%ﬂw 3
330p) s g de Al sy G 5 das
SNl b das sy dl:)};f; 3=
Qlosy 02l o) s e 5 1y BBl el b aal

Al adles
358 s e o f:h-f* 3,90 @\):f\
Jole R0 s b Ko 25 Ll fe
S8l e 5 50 Gy GWB Ol 4l
Xyl QK:.@) Olgs é:— :;f Alasle cies
:f. OY\‘}&« u)’{ P JJ.:f rt&«\ ol Gl{f}
Ok o 5 Nys O8N 005 5 s Sy

155 KLl auki S KLomip

5 DB G el B gLl cads 1) o
Sl oy 8 Sle s Ll 125 )
S ey syls ol &= sldaza! 134
c)lw%}@\);c,aj(-x;b,ufdiw

sl 2ls

109



-~

Vol. 182: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part III)

ABO01190

Every child is potentially the light of the world—and at the
same time its darkness; wherefore must the question of educa-
tion be accounted as of primary importance. From his infancy,
the child must be nursed at the breast of God’s love, and nur-
tured in the embrace of His knowledge, that he may radiate
light, grow in spirituality, be filled with wisdom and learning,
and take on the characteristics of the angelic host.

Since ye have been assigned to this holy task, ye must therefore
exert every effort to make that school famed in all respects
throughout the world; to make it the cause of exalting the
Word of the Lord.
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AB01190

To: Aga Baba et al.

O friends of God! Some time ago, Aqa Ghulam-Rida, who is
enchanted by the Beauty of Truth, requested that a letter be
written to those divine friends. With utmost eagerness and
longing a letter was written, and now he again requests an-
other be penned. Although this servant at the Most Glorious
Threshold has so many occupations and concerns that there
is no opportunity to write even a word, nevertheless, since he
had mentioned the divine friends, such a state overcame me
that involuntarily I took up the pen and began writing in re-
membrance of the friends.

O lovers of the Ancient Beauty! The time for surging and
tumult is like an endless ocean, and the moment for being set
ablaze by the fire of the Divine Lote Tree has come. Open your
eyes to the divine Kingdom and give ear to the melody of the
heavenly Herald, that you may hear the call to awakening from
the invisible Kingdom and listen to the praise of the Concourse
on High.

O friends of the Greatest Name! He bore and endured all deci-
sive afflictions so that we might drink from the living waters of
guidance and walk the path of righteousness and be raised up
on the face of the earth with the lights of the supreme gift, and
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under the shade of the Word of Divine Unity engage in diffus-
ing the divine fragrances, and with each breath be quickened
with a new spirit.
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AB08213

To: Mirza Husayn Mishkin Qalam

O divine Mishkin! Never imagine that due to not receiving
Tablets about love and unity, your remembrance would be
erased for a moment from the hearts of the loved ones and
friends, or any weakness or laxity would occur in the handle
of love. That covenant and testament which was made in the
spiritual world has been and will forever remain firm. In any
case, by God’s leave, one must manfully grasp the cup of tribu-
lation through love for the Ancient Beauty and drink it like the
nectar of immortality. If the arrow of affliction comes, behold
its target is hearts. In these days a servant among the servants
of God composed this Turkish verse:

“Marvel not, O wise one, if I am content with His cruelty,

For cruelty is the very essence of fidelity reflected in love’s
mirror.”

Days are passing, and no trace remains of any state - neither
the glory of this ephemeral dust-heap endures, nor do its abase-
ment and trials persist. All tends toward decline except mat-
ters that occur in the path of God - these have been and will
forever remain eternal and enduring. The ultimate reality is
that outwardly they appear in different forms and ways:

“When the seed is hidden in the earth,
The secret of the garden’s verdure is revealed.”

In this station, observe the outward as a manifest symbol of
the inward, for even in a particle of dust, nothing has endured
or will endure except the mention of God and His loved ones.

“Ahmad’s name contains all Prophets’ names,

For when hundred comes, ninety is also present.”
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By God, besides Whom there is no other God! These bonds
and chains of yours are the pride of all who are free, and these
trials and tribulations are the source of all comfort and rest.
A time will come when they shall lament over what they have
done, weep and curse themselves, and seek your intercession
that God might forgive them. On that day the sincere shall
rejoice while the hypocrites and deniers shall despair. Be like
a flame of fire from the heat of thy Lord’s love, the Mighty, the
Chosen One.

The eyes of these wanderers have forever been fixed upon the
horizon of Divine unity, hoping to be complete manifestations
of God’s attributes in both outer and inner aspects, just as that
Essence of Eternity has said: “Through tribulation the love of
Baha increased.” Similarly may this heavenly verse become
manifest in the realities of sanctified souls. Blessed are the
sincere ones in the reward of a mighty day! Glad tidings to the
believers, for God has made them signs of His Self among the
worlds.

At all times, day and night, we have been and are occupied
with the remembrance of those oppressed ones in God’s path.
And now, as it is eight hours past nightfall and near dawn,
since we were engaged in remembering you in the realms of
the heart, we have outwardly undertaken it as well.
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AB01166

To: Muhammad Khan Mirza et al.

O loved ones of God! Among the signs of divine grace and fa-
vors, and indeed among the greatest proofs of the manifestation
of infinite divine power, is the gathering of birds of different
species, varieties and colors around the fountain of life. Each
bird had its nest on a branch, and each found its home in a
palace. Since this was the spring of Paradise and a sweet and
pleasant living water, all birds gathered around it from the
corners of the world - a bird from the garden of the glorious
Abraham, a bird from the meadows of Israel, a bird from the
rose garden of Christ, a bird from the orchard of the Beloved,
a bird from the meadowland of mighty Zoroaster, and a bird
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from the flower garden of His Holiness the Commander [Ali].
All gathered at this fountain and drank from this sweet spring,
taking shelter in the shade of the Divine Lote Tree and making
their nests under the Tree of Paradise.

Observe what divine power and spiritual force this is that has
taken all these different colored garments and dipped them in
this divine vat of single color. All colors have become one color,
and those multicolored garments have taken on colorlessness.
The eastern bird has made its home in the western nest, and
the western bird has taken shelter in the eastern nest. It has
brought together the Nusayri with the Israelite. What univer-
sal sovereignty this is, and what penetrating heavenly power!

My God, my God! By how You have gathered these birds in
the garden of Your sanctification and the meadows of Your
oneness, make their feet firm upon Your path and make them
steadfast in Your ancient Covenant and Testament, O Lord of
the Worlds, that they may not be shaken by the winds of tests
and trials. Verily You are the Generous One.
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AB01199

O you who are enchanted by truth and attracted to the Beloved
of the horizons! Your detailed letter was received.
not a letter but rather a rose garden full of flowers and sweet
basils, from whose flowers the fragrance of the love of God was
inhaled. It brought great joy that, praise be to God, in the
glass of your heart the lamp of God’s guidance was illumined
and the fire of God’s love blazed forth. I beseech God that
this lamp of guidance may cast its rays from this glass to all
directions and illuminate the surroundings - that is, may the
city of Madras become the horizon of truth and may the lights
of divine bounty shine forth from that horizon.

It was

Trust in God and rely upon His infinite bounty, for in these
days the Sun of Truth, His Holiness Baha’u’llah, has cast its
luminous rays upon the horizons with utmost power, such that
soon all horizons will become bright and radiant with this light.
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For the Cause of Baha'u’llah has created a great commotion
in all horizons. Today the call of Baha’w’llah is raised in all
regions of the world. In every western city an assembly is
established that raises the call to the divine Kingdom and pro-
motes the teachings of Baha’u’llah. In America the cry of “Ya
Baha’u’l-Abha” is raised, and in Africa the call of “Ya ‘Aliyu’l-
A’la” reaches the ears of every noble one. Turk and Tajik
are attracted to the fragrances of the Abha Garden. In Asia
the birds of the divine garden sing with the most wonderful
melodies.

In short, in India too, God willing, you will raise the call of
the Abha Kingdom and, in accordance with the teachings of
Baha’u’llah, set all in motion. Day by day you will progress in
Baha’i virtues and perfections and become the cause of guid-
ance for a great multitude. Look not to your own power and
capability, but rather look to the power of the Abha Kingdom.
This power can make a straw into a mountain, deliver souls
from the depths of the pit and raise them to the zenith of the
moon, cause a mighty tree to grow from a weak seed. The di-
vine Farmer sows a single seed and forms many harvests - this
is from the power of divine bounty. I will supplicate the Abha
Kingdom and seek for you new confirmations at every moment
and ask for great success.

As for the matter of animals, in this Cause there is great em-
phasis placed on showing kindness to animals. I hope that
hereafter the means for your pilgrimage to the Holy Land will
be provided, and that your esteemed wife will also be educated
through the power of your steadfastness and firmness. There
are many believers in Bombay and their address is: “Spiritual
Assembly, care of Aqa Mirza Mahmud.” Correspond with them
and request Baha’i books - they will send them. And upon you
be the Most Glorious Glory.
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Enmity is of two kinds. One kind is religious, and the
other kind is personal. A Muslim who harboureth enmity
towards the believers doth so on account of religious hatred.
He imagineth that this enmity is a means whereby he may
draw nigh unto the Threshold of Oneness. But with the
Covenant-breakers the case is different: the enmity they
harbour is personal. If I chide anyone, saying, ‘Why didst
thou commit so unseemly an action?’” ‘Why didst thou tell a
falsehood?’ ‘Why didst thou betray thy trust?,” he goeth off
and becometh a Covenant-breaker. Yet if I say, ‘Bravo! thou
hast done a fine deed,” he is gratified. The Covenant-breakers
themselves know what they have done - from them it is not
hidden.

In the case of those souls who deviate from the Straight Path,
however much one humoureth them, turneth a blind eye to
their faults, excuseth and indulgeth them, it only increaseth
their heedlessness and boldness. Should someone take up a
pickaxe and destroy the foundation of the Cause of God, he
expecteth me to say, ‘Very good, well done, thou hast done a
fine deed!’

Some there are among the friends who consider themselves to
have been created in order to sacrifice their life and wealth,
their rank, dignity and station in the path of the Blessed
Beauty. Others, likewise, are to be found who conceive that
the martyrdom of His Holiness the Exalted One, the martyr-
dom of the loved ones of God - all the trials and tribulations,
calamities and afflictions, of the past - were to the end that
they might have a good time: all of these things were merely
the preamble to their enjoying themselves and having a good
time. If thou sayest to such a one, ‘Nay, my dear, it is not so!,’
he goeth off and becometh a Covenant-breaker.

All these tribulations, calamities and trials were not for the
sake of thy bright eyes and thy sweet eyebrows! How manifestly
unfair, how eminently unjust, that one should sacrifice all these
blows and afflictions sustained by the Blessed Beauty to a mere
freak or fancy of one’s own! Rather than that one should exert
oneself night and day, thinking how these martyrs sacrificed
their lives, and how, under chains and fetters, they bore every
calamity; considering what blows the Blessed Beauty bore, and
what hardships His Holiness the Exalted One endured; and
reflecting how his honour Quddus was cut to pieces; how the
Babu’l-Bab was torn to shreds; and how the King of Martyrs
laid down his life. Now, if it be God’s will, I too wish to partake
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of some crumbs - be they never so few - of that same banquet
whereof they partook.

AB01267

To: Aqa Azizullah et al., in Baku

O thou who art attracted to the Covenant! Thy letters, which
were aflame with the fire of the love of God, arrived and the
news from Petersburg and Moscow became known and clear.
Thou hadst written about the important gatherings there
where respected gentlemen were present - each a bright candle
in the chamber of Iran and a rose in the garden of the Persians
- such as Jinab-i-Murtada Khan, Jinab-i-Sadiq al-Sultan,
Jinab-i-Mustafa Quli Khan, Jinab-i-Muhammad Sadiq Khan,
Jinab-i-Rasul Khan, Jinab-i-Hamid Khan, Jinab-i-Mirza
Ni'matu’llah Khan and Jinab-i-Mirza Ja’far Khan. This was
soul-stirring news for it indicated that, praise be to God, the
Hand of Divine favor has planted new saplings in the withered
garden of Iran and nurtured them with the shower of bounty.
Soon they will blossom with utmost freshness and grace in the
gardens and meadows of Iran and yield moist fruits. Therefore
this news is the cause of joy to the souls and hearts of the
righteous and brings spiritual delight to the free.

Through the great bounty of the Merciful Lord, I hope that
each of these newcomers will become the cause of Iran’s
progress and the nobility of Iranians. Indeed, may they
shine like lamps in the assembly of the world and gleam like
bright stars from the horizon of the world. Verily my Lord is
possessed of great bounty.

Many centuries passed during which Iran’s luminous morning
had set in the west of obscurity. Now praise be to God, a
brilliant dawn and gleaming morning light has shone forth from
Iran’s horizon upon all regions. That light, like the breaking
dawn, is spreading and will soon encompass the world. It will
illumine the dark world with divine lights and bestow celestial
radiance. Iran will become the center of divine inspirations and
the source of endless bounties for humanity. At that time the
star of Persia’s ancient glory will rise from the holy dawning-
place. This is the great glad tidings We have given thee. Soon
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2 O handmaid of God!
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thou shalt witness the Beloved of Iranian hopes - that is, the
luminosity of the Merciful Cause and Persia’s sacred glory -
become the ornament of every gathering and this lamp become
illumined.

It appears you were considering trade in lentils - this is most
acceptable. Regarding the sending of books from Ishqabad and
Baku that you wrote about, God willing whatever is possible
will be sent. And upon thee be greetings and praise.
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To: Maryam Thornburgh-Cropper, in California

...O handmaid of God! The numbered days shall end and life
shall pass away, and all shall return to dust. No sound nor
faintest whisper shall be heard from them. But whoever seeks
eternal life shall bear his cross upon his back and follow the
Word of God, and shall sacrifice his life for his Lord, the All-
Merciful, the Most Compassionate.

The treasures of earth are corrupted
by rust and moth, as Christ hath said, and thieves break in
and steal them, and in the end they vanish like scattered dust.
They profit not the wealthy except those who spend them in
the path of God upon the poor and weak out of love for their
Generous Lord. But the treasures of heaven are preserved and
protected with God. Nothing can corrupt them and no thief
can steal them. Blessed is the one who acquireth from that
mighty treasure.

Therefore, O handmaid of God, exert thy utmost that thou
mayest attain that imperishable heavenly treasure, for this is
the treasure that Christ and the apostles and the Virgin Mary
and Mary the mother of James and Mary Magdalene did ob-
tain. Thus did they become kings in the Kingdom with hosts
of angels and treasures of divine mysteries - and this indeed is
the supreme triumph.
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O handmaid of God! Detach thyself from all else but God and
call out in the name of God. Fear not all the armies and kings
of the earth even should they attack from every direction, for
they have no power save over bodies that decay and blood that
freezes in veins and nerves. Take warning from those who have
passed before and have become mere legends and tales.

5 O handmaid of God! The light of truth shineth resplendent

from the highest heaven and illumineth with brightness those
pure hearts and minds that are like mirrors cleansed of rust.
But as for hearts that are like black stones, they have no por-
tion thereof. Alas for them! How great their regret! How
grievous their manifest loss!

But thou, O attracted handmaid of God, be thou glad and sing
and rejoice and say: The earth hath shone with the light of the
Lord - blessed be they who behold! The horizons are perfumed
with the fragrances of the All-Merciful - blessed be they who
inhale! The holy dove singeth upon the Tree of Life - blessed
be they who hear! The beauty of God hath appeared with a
holiness beyond description - blessed be the lovers! The ocean
of knowledge surgeth with waves of wisdom and utterance -
blessed be they who plunge therein! The Holy Spirit hath
descended into hearts and souls - blessed be they who attain!
The heavenly table hath been sent down from the bounty of
thy Most Exalted Lord - blessed be they who eat thereof! The
cups of success are passed round with the wine of love and
faithfulness - blessed be they who drink! The birds of the
Paradise of Abha raise their melodies in strains that move the
very souls - blessed be they who are gladdened thereby!
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To: Baha’is of Khurasan, in Faran

...0 true friends! In the blessed verse He says: “Verily those
who say ‘Our Lord is God’ and then remain steadfast, the
angels descend upon them.” Observe how He has made the
descent of angels conditional upon steadfastness. Thus it be-
comes clear that every firm one is established, and every stead-
fast one is a manifestation of the favors of the Ancient Lord.
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The capricious may show enthusiasm and passion for some
days, displaying attraction and ecstasy, and for a brief time
they may blaze like fire with the utmost joy and delight, but
with the slightest trial and smallest difficulty they become
silent, mute, subdued and extinguished, deprived of the Lord’s
grace and bounty. Until a tree is firmly rooted it cannot grow;
until a foundation is solidly laid it cannot become firm and
straight. Therefore, one must become brighter, more pleasing
and sweeter day by day. The human form begins as a sperm,
then progresses to the embryo stage, then reaches the stage of
bones, then “We clothed the bones with flesh,” then attains
“Blessed be God, the best of creators.” Likewise, it advances
through the stages of nursing, childhood, youth and adoles-
cence until it reaches maturity. Thus the stage of growth and
maturity of the human form leads to the comprehension of re-
alities and awareness of the mysteries of creation. Similarly,
man’s spiritual reality progresses through stages. One must
traverse the stations and stages of spiritual progress until at-
taining the station of “We have indeed created man in the best
of forms.” If during the traversing of stages any weakness or
defect occurs, or any negligence or delay is accepted, progress
becomes impaired and one remains fixed at the stage of imper-
fection. This is why He says: “Verily God does not change the
condition of a people until they change what is in themselves.”

Therefore, O divine friends, do not rest for a moment or draw
a breath except that you strive with heart and soul to progress
through the stages, to derive light from the fire kindled in the
divine Tree, and to receive the outpourings of the cloud of
mercy, so that in the garden of existence, through the boun-
ties of the loving Lord, you may arise like the trees of the eter-
nal paradise in the utmost freshness and grace, yielding choice
fruits and producing wondrous leaves and blossoms. Praise be
to God, the celestial outpourings are continuous and the divine
mercy and favor are everlasting. If anyone shows weakness or
negligence, they remain deprived and bereft of eternal bounties
due to transient affairs.
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To: Kashani, Ghulam Ali father of Mihdsi

O steadfast one in the Covenant! For some time I have not
written, lest you become grieved, for you have not been forgot-
ten - you are always in my embrace. But such a storm arose
with such tumult that it kept me from writing and speaking.
Now your son, the descendant of Nabil, Jinab-i-Aqa Mehdi
is present and is a true witness to this claim. He certainly
has knowledge and awareness, and now he smiles and laughs
sweetly, saying in his heart that although father is old, he is
accomplished and capable of mounting and dismounting on sea
and land. Sometimes he heads to Kashan, sometimes to Jow-
shagan, sometimes to Qamsar, and with mace and sword of
proof becomes a champion in the battlefield of remembrance
and utterance, and sometimes comes to Tehran and at times
adorns Qum.

In short, like stars he revolves through the zodiac, thus he
needs ink to add to the numbers. All this is nothing - Aqa
Mehdi’s mother is pure-hearted and noble, and ready for any
service, thus deserving of greetings and worthy of kindness and
mercy.

O Aqga Ghulam-‘Ali, what shall I do with this tax collector
like Nowruz-‘Ali? I have no debt but am indebted, I owe no
tribute but must pay tax. There is a famous saying: “The
Qajar collector and inevitable payment.”

In any case, I set aside all tasks and attended to your mat-
ter. This is easy - Jinab-i-Aqa Mehdi says most sweetly that
there are others too who have recently been guided, and father
should intercede for them and seek special tablets for them,
and if I don’t mention this he will reproach me and roast me.
So please grant his request and save me from reproach and
rebuke.

5 1too was compelled to write and seek the Lord’s favors. I hope
you are happy and content, wise and joyful, that you become
the cause of the spirit and delight of friends and the awaken-
ing and remembrance of others, that you cherish Aga Mehdi’s
mother and always keep her happy so she is not saddened by
separation from her son and offers thanks at the threshold of
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the One that the light of her eyes is a permanent servant at
the threshold of the Day Star of the Twin Manifestations.

Convey abundant greetings from this kind servant of all to all
the friends and handmaidens of the Merciful.
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To: Qaini, Ahmad son of Nabil-i-Qain, in Mashhad

O you who are firm in the Covenant! Your letter arrived. Due
to lack of time, I write briefly.

The poem of the honorable Qabil was noted - it was eloquent
and articulate. The mention of the martyrdom of blessed souls
in this wondrous cycle was chanted by the people of the pavilion
of greatness with tearful eyes, burning hearts and hidden sighs.
Their reward is with Him Who inspired them. In truth, the
friends in Khurasan, like the honorable Karbila’i Rida, have
no desire except teaching the Cause of God and seek no goal
except exalting the Word of God.

Every seed that is scattered in the field of existence will even-
tually wither and decay, ultimately bearing bitter and useless
tares. This universal principle applies from the King of Kings
down to the owned, the destitute and the wretched. For exam-
ple, Nasiri’d-Din Shah planted and cultivated for fifty years,
but at harvest time his yields became as scattered dust, as if
they had never existed. This is why God in the Qur’an has
likened the strivings, gains and deeds of the heedless to a mi-
rage, saying: “But the deeds of those who disbelieve are like a
mirage in a desert. The thirsty one thinks it to be water; until
when he comes to it, he finds it to be nothing.”

Except for the divine friends who scattered pure seeds in good
and pure soil - these will eventually grow verdant and flour-
ishing, producing leaves and ears of grain and forming blessed
harvests. This is why again in the Qur’an He says: “Like a
seed which sends forth its blade, then makes it strong; it then
becomes thick, and it stands on its own stem, delighting the
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sowers.” And that pure seed is teaching the Cause of God and
diffusing the divine fragrances.

5 As for Ya'qub, that cruel ignorant one, he will soon be caught

in the pit of his own deeds. Convey the most wondrous
and glorious greetings to Jinab-i-Mirza ‘Abdu’l-Husayn. His
Honor Istifa and Jinab-i-Musa and Jinab-i-Bahavardi and
Jinab-i-Rahmatullah and Jinab-i-Mirza Muhammad are truly
sacrificial souls of the Abha Kingdom. But that ill-natured
dervish has become and will remain disappointed, at loss and
distressed.

i The honored handmaiden of God, the wife of Aga Siyyid Aga

the physician, along with the sister of the honored martyr, are
permitted to come if arrangements can be made for them to
travel in complete comfort and joy. Do not forget “whosoever
is able to make the journey.”

Convey the most glorious greetings from ‘Abdu’l-Baha to the
friends in Nishapur, especially Jinab-i-Munshi and Jinab-i-
Aga Muhammad Isma’il and Jinab-i-Aqa Shaykh Muhammad
Hasan.

And upon you be the most glorious glory.
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AB01274

To: Baha’is of Najafabad

O ye longtime friends of God! That beautiful city, from the
dawning of the light of guidance, was set ablaze with the fire
of the love of God. That is, souls were raised up in that region
who were enkindled with the fire of the love of God, who en-
gaged in the remembrance of Truth, and who were veiled by
no veil. The friends at all times sacrificed their lives in the
path of the All-Merciful. At every moment they were plunged
in the sea of tribulation, and with every breath they fell into
the hands of some base person. Many were the nights when,
from fear of the enemies, they found no rest in their beds, and
many were the days when they burned in the fire of tyranny
and hostility. Their possessions were plundered and pillaged,
and many were expelled from their hometown. Despite this,
they showed no laxity or shortcoming.
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2 This is naught but the result of divine confirmations from the
unseen realm, that they showed such steadfastness and with-
stood such trials and tribulations. There are many believers,
but few who are tested. Thus should every soul who, like pure
gold, shines forth in the crucible of trials, offer thanks at every
breath for the light of truth - may my spirit be a sacrifice for
His loved ones - that praise be to God, in the field of trial they
shone like stars, feared not the might of the oppressors, and
were freed from every bond, until they heard the call of return
from the Supreme Concourse and winged their flight to the
Kingdom of eternal glory.

O friends of God! If you knew how at this moment this heart
and soul have found joy and fragrance in remembrance of the
friends, you would surely soar with gladness and joy and receive
glad tidings of bounty from the Kingdom of glory. Through
the grace and generosity of the Center of Oneness - may my
spirit be His sacrifice - I have such hope that day by day you
will increase in steadfastness in the Cause of God and in with-
standing trials and sufferings, and that you will carry off the
ball of precedence from this field of bounty. And upon you be
greetings and praise.

O my God, my God! These are Thy chosen and sincere ones
who were attracted to the light of Beauty on the day of the
dawning of the Sun of Glory. They remained firm in Thy re-
ligion and steadfast in Thy love. They were not shaken by
the tempests of tribulation nor did they tremble at the arrows
of oppression. Rather, the more calamities encompassed them,
the more did they increase in Thy love amidst all people. Their
feet grew firm on the straight white path, and their hearts were
strengthened by the aid of the All-Powerful. O Lord, O Lord!
Give them to drink from the cups of joy in the first life, in-
toxicate them with the choice wine of bounty in the next life,
and make them signs of guidance, lamps of righteousness, and
angels of heaven. Verily, Thou art the Generous, the Merciful,
the Mighty, the All-Bestowing.
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To: Siyyid Zaynu’l-Abidin, in Port Said

O herald of the Covenant! What you had written to Mirza
Ahmad was observed. A sweet fragrance was inhaled from the
gardens of its meanings, and a delicate intent was derived from
the essence of its words - namely your servitude at the Sacred
Threshold and sacrifice of heart and soul in the path of the
Beloved. Blessed art thou, then blessed art thou!

In the Dispensation of Abraham, by “immolation” was meant
attainment to the station of sacrifice, not butchery and the
shedding of blood. This is the mystery of sacrifice, and in-
exhaustible are its meanings. Among them are freedom from
passion and desire, laying down one’s life in the path of guid-
ance, and detachment from all save God. Another meaning is
the annihilation of the seed and its appearance in all respects
in the tree and the fruit. The seed doth truly sacrifice itself for
the tree, for were the seed not to disintegrate outwardly, that
tree with its branches, fruits, leaves, and blossoms would not
come into being in the world of existence.

3 Yet another meaning of sacrifice is for the Point of Truth, with
all His manifold tokens, signs, precepts, and acts, to appear
and become evident in all manifestations, whether universal
or particular. That is to say, souls would derive their grace
from His splendours and hearts receive their illumination from
His rays. This mystery of sacrifice is clearly evident in the
essence of every sanctified Reality, every celestial Being, and
every effulgent Manifestation, in accordance with the rank and
station of each. All have sacrificed Themselves, all have laid
down Their lives in the path of God, and all have hastened to
love’s field of martyrdom. For this reason, Isaac and Ishmael
are both sacrifices, as are indeed all the true servants of God.
This station is one of the necessary attributes of the Stars of
the heaven of Divine Unity.

Furthermore, in the station of unity, Ishmael and Isaac have
the status of one being - the title of each may be applied to
the other. However in the Torah Isaac is mentioned, and like-
wise in the traditions of His Holiness the Messenger there is
mention of Isaac and also mention of Ishmael - both of them.
This servant mentioned Ishmael according to the convention of
the people, since on the tongues and lips of the people of the
Furqan [Quran]| Ishmael is mentioned, therefore correspond-
ingly in the course of the exposition each of the loved ones of
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God who are named Ishmael were guided to this most glorious
and exalted station.

And upon thee be greetings and praise.
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AB01280

To: Shaykh Kazim Qazvini (Samandar)

O Samandar, who is aflame with the fire of God kindled in
the Sinai Tree, illumined by the light of God shining from
the horizon of the Covenant with the spirit of harmony! For
one like you this steadfastness is fitting and this devotion is
becoming - devotion that protects from falling into the abyss
of breaking covenants and descending to the depths of despair.

By the life of God, the Concourse on High in the Most Glorious
Kingdom pray for those firm of foot, steadfast in heart to His
Covenant which He took in the realm of eternity from the
hosts of creation, from the essences of the temples of unity and
the realities of the manifestations of detachment in the unseen
cloud, and which He mentioned in all scriptures and tablets by
His Most Exalted Pen. Its mention has spread far and wide,
its fame has soared, and it has a resounding voice in all regions,
such that copies are preserved in the treasuries of the kings of
the earth that they may use it as proof against all who stray
from His straight path and upright way thereafter.

O my beloved! Is it possible or permissible to show weakness or
entertain thoughts of falling short regarding these texts which
are like an impregnable fortress? No, by your Lord, the Self-
Subsisting, and His known Beauty! Breaking the Covenant
is an illusory thing, merely a thought occurring to hearts that
are cut off from the power of proof of this Covenant, its mighty
scripture and penetrating sovereignty.

O company of men and jinn! If you are able to penetrate
beyond the regions of the heavens and earth, then penetrate!
You shall not penetrate except with authority. Have you seen
in the holy tablets any detailed tablet devoid of mention of
this Covenant? Or any page from previous scriptures empty of
mention of this pledged Covenant recorded in the heading of
pages? Therefore be at peace in heart and jubilant in breast
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that small is the measure of every Covenant-breaker and short
the ambition of every deficient one in the balance.

By your life! No covenant in previous cycles has preceded
this Covenant, whereby even the exalted angels who were not
commanded to bow before Adam on the day of the world’s
beginning have entered beneath its shade. Soon you will see
the signs of this Covenant brilliant in souls and horizons, and
the banners of this Covenant raised upon the highest peaks of
the seven climes.

i Whither flight? Whither flight? Hasten, hasten, O ye free

souls, unto firmness and steadfastness! Hasten, hasten, O ye
righteous ones, unto immovability in this Cause, whereby the
pillars of discord shall be shaken for ever and ever! Hasten,
hasten, O ye lights, to shine forth with the splendors of fidelity;
for thereby shall ye triumph over the enemies from among all
the nations of the world, and shall be aided by the hosts of
the Abha Kingdom and by the angels of inspiration from the
Supreme Horizon. Therein lieth the exaltation of the Word of
God.
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To: Baha’is of Sangsar et al.

Praise be to Thee, O my God, for having chosen the righteous
ones, selected the pure ones, elected the free ones, and brought
them under Thy raised banner, led them to Thy flowing spring,
and guided them along Thy extended path in the Promised Day.
Thou hast made them the hosts of the Supreme Concourse and
the armies of Thy Most Glorious Kingdom, who breathe the
spirit of life into all created things, who draw forth the swords
of inner meanings and utterance, who charge against the ranks
of ignorance and transgression, and who conquer the cities of
hearts and the frontiers of breasts through the power of proof
and evidence.

Thanks be to Thee for having strengthened, supported, rein-
forced and assisted these hosts whose ranks are like an impreg-
nable structure, whose might is bound to the explicit Com-
mand, and whose glory is renowned throughout all regions in
this Day of Radiance.
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My Lord! My Lord! They have humbled themselves at Thy
threshold, they have bowed down and prostrated at Thy door,
they have been nourished from the breast of Thy grace, and
they have flourished in the gardens of Thy knowledge. Perpet-
uate upon them Thy bounties and send down upon them Thy
verses that shine upon all horizons. Verily, Thou art the Sup-
porter, the Generous, the Merciful, the Bestower, the Mighty,
the Compassionate.

O friends of ‘Abdu’l-Baha! Though you are in that country
and we are in this land, and though the distance is a thousand
leagues and stages, yet it is as if we were in one gathering and
one home. Rather, we are intimate companions and harmo-
nious friends singing in unison. We all have one melody and
one song, one harp and one lute, and that is the love of God and
the knowledge of God, divine counsels and heavenly admoni-
tions, the teachings of the Most Glorious Beauty and kindness
to humanity, love for all people, truthfulness and friendship
toward all, reviving the dead and comforting the dispossessed,
helping the fallen, the spirit of life and the path of salvation,
the way of guidance and the means of grace, and success and
prosperity from beginning to end.

Such abundant grace from the Forgiving Lord is ever mani-
festing and flowing forth. We must show gratitude and seek
unity with both friend and stranger, showing the utmost good-
will and kindness to all humanity, for praise be to God, the
bounties of the Blessed Beauty have placed such a crown upon
our heads, clothed us in such a robe, bestowed such glory, and
granted such a gift. His is the praise and thanks for this abun-
dant grace, this bestowed bounty, and this manifest generosity.
Exalted, exalted is His station in this witnessed Day.
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To: Haydar Quli (Simnan) et al., in Sangsar

‘Abdu’l-Baha hath long cherished the desire that a Mashriqu’l-
Adhkar be upraised in that region. Praised be God, thanks to
the strenuous efforts of the friends, in recent days the joyful
news of this hath been announced. This service is highly ac-
ceptable at the Threshold of God, for the Mashriqu’l-Adhkar
inspiriteth the lovers of God and delighteth their hearts, and
causeth them to become steadfast and firm.

This is a matter of the utmost significance. If the erection
of the House of Worship in a public place would arouse the
hostility of evildoers, then the meeting must, in every locality,
be held in some hidden place. Even in every hamlet, a place
must be set aside as the Mashriqu’l-Adhkar, and even though

it be underground.

Now, praised be God, ye have succeeded in this. Engage ye
in the remembrance of God at dawn; rise ye up to praise and
glorify Him. Blessed are ye, and joy be yours, O ye the righ-
teous, for having established the Dawning-Point of the Praises
of God. Verily I ask of the Lord that He make you standards
of salvation and banners of redemption, rippling high over the
valleys and hills.
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To: Mimarbashi, in Shiraz

O my God! O my God! Thou seest me humble before the might
of Thy Lordship, submissive before the greatness of Thy Divin-
ity, abased before the dominion of Thy Oneness, imploring the
Kingdom of Thy Mercifulness, lowering my wings before Thy
servants, self-effacing before the people of Thy lands, fearful
of Thy awe, hopeful of Thy bestowal. The days have passed
and the nights gone by, and I implore the threshold of Thy
Oneness to fulfill my hopes. 1 have no desire save to be effaced
in Thy Cause, to sacrifice in Thy path, to arise in Thy service,
and to persist in servitude unto Thee.
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O Lord! Aid me in this supreme gift, grant me success in
this mighty bestowal, protect me from tribulation that breeds
pride, have mercy on Thy weak servants and strengthen them
with mighty power. O Lord! Pure souls, steadfast, speaking
Thy praise, content and pleasing, tranquil in Thy remembrance
in the first creation, are drawn to the next creation, implor-
ing Thy Most Glorious Kingdom, sincere in Thy religion with
hearts overflowing with loyalty. No blame of the blamer nor as-
sault of the attacker deterred them; they feared not the might
of the base ones nor the power of princes. Rather they re-
mained firm in Thy religion with the firmness of immovable
mountains, and they recited among Thy creation the clear
verses, and they knew the interpretation of Thy Book from
its clear and ambiguous verses, and they faltered not in Thy
Cause despite successive calamities and tribulations. Their
tongues speak Thy praise, their hearts overflow with Thy love
and knowledge, their souls are made pure by Thy favors, their
breasts are gladdened by witnessing Thy signs, and their hearts
are made joyful by understanding Thy mysteries.

Among them, O my God, is Thy servant the architect, builder
of an eternal edifice and everlasting exalted palace in the midst
of paradise, constructor of a lofty structure of crystal knowl-
edge and wisdom, who built factories of signs upon the hills to
exalt Thy remembrance and drew near to the Center of Glory,
the Kingdom of Beauty. None discovered this save souls from
whose eyes the veil was lifted and who perceived the realities
of things, until the brilliant flames of yearning grew in his wing
and he flew to the gathering of reunion, soaring with the pri-
mary and secondary feathers of detachment and attraction to
the Kingdom of Mysteries.

O Lord! Make noble his abode, prepare for him Thy supreme
gift, admit him to the Garden of Refuge, lead him to the spring
of Thy pardon and forgiveness in the highest horizon, immerse
him in the seas of Thy mercy, make him immortal in the par-
adise of Thy presence, grant him the vision of Thy lights, and
shine upon him with Thy grace and favors. Verily Thou art
the Generous, verily Thou art the Merciful, and verily Thou
art the Forgiver, the Pardoner, the Kind, the Forbearing.
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To: Mirza Jalalid-Din Khan Nazim, in Shiraz

O thou who art intoxicated with the wine of guidance! Give
thanks to the Supreme Lord that thou hast been saved from
error and darkness, and hast been blessed with the light of
guidance. Thou hast been delivered from ignorance and blind-
ness, and gained sight through the eye of guidance. Thou hast
sanctified thine ear from the whispers of doubts and purified
thy mind from attention to calumnies. Thou hast traversed
the highway of the law and the path until thou didst reach the
truth. Thou hast been freed from the delusions of others and
attained to the essence of knowledge.

2 Consider how many souls claimed knowledge and, in their own
imagination, followed the spiritual path for years, yearning for
the vision of a great one and awaiting the dawning of lights.
They believed the sun of truth was manifest in mineral, plant
and animal. From thorns they claimed to smell the fragrance
of the rose garden, and from poison they claimed to taste the
supreme honey. Now that that world-illumining Sun has ap-
peared from the dawning-place of lights on the day of Nawruz,
and the King of roses has pitched His tent in the midst of the
garden with His hosts and standards, and the divine sweetness
has made the world delicious - those ancient mystics, bare-
headed and barefoot, chose to flee and became the shame and
disgrace of every mystic. One said “This sun traveled like a
blind lamp.” Another said “This mighty ocean could not con-
tain one drop of wine.” Another said “This Dawning Point
over horizons and souls is inexperienced.” Another said “This
precious soul did not serve even one worthless guide.” In short,
each made an excuse and ran to his hole of obscurity and
lethargy, until all were erased and disappeared.

But the Pure Lord awakened thee and made thee aware and
cognizant of mysteries. Therefore praise be unto Him Who
adorned the hearts and souls of the friends with the light of
guidance and blessed them with worship and praise of the Sun
of Truth. In these days, presence in these regions and borders
is difficult and inadvisable due to the intense opposition of the
people of pride. God willing, the goal will be achieved in the
future. Convey my greetings and longing to his honor, the
chief of the righteous ones, Alireza Khan. I beseech God that
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he may ever be protected and preserved under the shelter of
Truth. And upon thee be greetings and praise.

T il ey sl Lyis

INBA87:514, INBA52:540, MSHR5.144-
145
AB01266
To: Siyyid Mihdi Yazdi the martyr, in Tabriz
He is the Self-Subsisting r,;“ﬂ\}a

O thou who art attracted by the holy fragrances! What you
had written was noted. Your longing to attain the honor of
kissing the Divine Threshold and your yearning to circumam-
bulate the gathering place of the Concourse on High so at-
tracted you that you considered settling affairs in Tabriz, and
having resolved most or all matters and gathered provisions,
you hastened with utmost speed to attain the presence at the
sacred court of the Lord of Lords.

A brief response was given to Jinab-i-Haji Siyyid Javad to write
that you should not hasten. The intention is that since today
the greatest of all matters is the protection and preservation of
the Cause of God from external and internal impurities, and
the diffusion of the divine fragrances with perfect wisdom and
courtesy, and encouraging and inspiring the friends to obey
and submit to the orders of the government and maintain pure
intentions toward the throne of sovereignty, and to achieve
unity, harmony, love and fellowship with each other, and to
associate with other peoples with courtesy, sincerity and affec-
tion in complete joy and delight - and your presence, in light of
these wise considerations, is necessary in Azerbaijan - for now
you are engaged in service to the Cause of God, which is the
greatest gift.

God willing, whenever circumstances arise that permit your
absence from there, you will be immediately informed so that
you may don the pilgrim’s garb to the Friend’s lane and at-
tain the greatest honor. But for now, you must, with the aid
and protection of the Intended Lord, guide all the friends in
these mentioned matters, indeed help them so that through
the grace of the Ancient Beauty we may become the cause of
the penetration of the Word.
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Today is the day of laying foundations, and foundation-laying
requires wisdom in teaching. However, one must ensure that
teaching is conducted in such a way that it does not cause
alarm among people or become a source of anxiety in hearts.
His Imperial Majesty and His Royal Highness the Crown Prince
- may God assist them - show utmost kindness, but if matters
occur in such a way as to cause general alarm, like in Ardabil,
they are compelled to intervene, and at such times, minor inter-
vention by the government serves to calm and protect, just as
if the government had not imprisoned Aqga Siyyid Asadu’llah,
the common people would have completely destroyed him. In
short, your presence is now necessary in Azerbaijan; you should
not come. And peace be upon you.

i Despite this, if excessive hardship befalls you and endurance

becomes difficult, the choice remains yours to come.

&C’&W%JC’“\W%C}"(}J\
R ol ot 8 55 Sl il Ll
I e RO R
5 St Sl oM B Cley
Sl ) o dgnds Wy 5 e
§ 55 L Ol S8 ST, wyls Sule
2ox Sl Je 0t Jole gpf £
AR o By i 3 s Ntae (B
Cul clle 5 (K e Ca S s
ot oS |y il e 1§71 el
faode 35 S ol 1yl K 55t
Olel,3T s dlo W sy & ] e
(’JA:«J‘; sl S A S apdf )Y

dé
sl by ey el $1 o) sl
dsl G A el sl 5l Ko JE

MKT6.054
AB06151
To: Nasrullah Bagiruf, in Tihran
He is the manifest Truth. bl G 5

O thou who art steadfast in the Covenant and faithful to thy
pledge! Thy eloquent letter and recent treatise were perused.
In very truth, the contents of that treatise constituted a deci-
sive proof. It is hoped that it may exert an influence.

Glorified be God! All the factions have become the cause of
Persia’s ruin, and have brought this ancient state and nation to
sit thus upon the ashes of abasement. In the days of autocracy
they laid it waste; and in the days of constitutional rule they
made it the arena of the thoughtless. Inconclusive arguments
and abrogated verses have kindled such a fire as cannot be
quenched.

There is one party which hath inflicted no injury whatever,
hath interfered in no matter, and, in the very midst of the
revolution, hath striven for the everlasting honour of Persia
and for the comfort and tranquillity of the Persians: this is the
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wronged community. Yet, notwithstanding this, the chief of
the divines, a Yahya’i—himself a pillar of corruption and a de-
stroyer of foundations—through Yahya’i deceit stirreth up mis-
chief against these guiltless ones, and the government giveth
ear unto him.

In brief, matters have become thus confused and disordered.
How, then, can success and prosperity be imagined? The shep-
herd of the nation is a deceitful Yahya'i, who secretly claimeth
to be the legatee of Mirza Yahya. With such confusion and
misrepresentation prevailing, these helpless ones must needs
fall into the hands of the Yahya’i governor of Hamadan. This
Yahya'i faction, scattered among all the various parties, hath
set them all at variance with one another, hoping that, amid
this turmoil, they might seize the ball from the field, establish
a government, and lay Persia waste. And now they are held in
honour and precedence, while this wronged community, from
which naught hath proceeded save the public good, is made
captive to the mischief of the ill-wishers of the Persians. Be-
yond all this, they are afflicted at the hands of obdurate Jews.

Present this matter to the exalted authorities: the sigh of the
wronged kindleth a fire, and the tears of the oppressed raise a
flood. A truly just soul, dwelling among a people who denied
the comely Christ and turned away from His Holiness Ahmad,
the Praised One—mow that such a soul hath become enrap-
tured with His Holiness the Spirit of God, and acknowledgeth
and confesseth the greatness and prophethood of the Lord of
all beings—should he become the object of the wrath, oppres-
sion, and aggression of the Jews?

I seek a judge, O my God—whom shall I make my judge?

Notwithstanding all this, there is hope of deliverance from dif-
ficulties. Let some consideration be given to the history of
Europe: so long as such religious and sectarian aggressions pre-
vailed, day by day both nation and state declined; but when
justice and equality were established, these advancements were
achieved.

In brief, we cherish the hope that justice may arise in the midst,
and that the hand of Yahya’i aggression may be cut short.

Upon thee be the Most Glorious Glory.
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To: Mrs. —, in United States

O thou revered one!

Verily, I always remember thee, and forget thee not; I invoke
God to ordain for thee good in this world and in the Kingdom;
to dilate thy breast with His Favours, and to cheer thy soul
through His Spirit.

Verily, I consider not thy thoughts, but I consider thy heart,
forasmuch as thoughts are moving like unto seas - one wave
comes after another goes, and they have no stability. But the
heart, whenever it becomes pure and tranquil, the lights will
of necessity shine therein sooner or later.

Forget thou not my affection unto thee, my exceeding compas-
sion unto thee, and the days that thou hast spent (here) while
thou wert hearing such exhortations which would soften rocks
and mountains, expand the hearts of the righteous and cheer,
the virtuous souls.

O maidservant of God! Verily, the tests of God are so violent
that mountains are uprooted by them. Stand the Divine tests
with firmness and steadfastness, so that they may be trans-
formed into gifts from God. Verily, I hope that thou mayst
come out of the fire of tests as pure gold, through the assis-
tance and providence of God.

It is said by Christ (Glory be to Him!) “Pray that ye may
not enter into temptation.” Now, it is incumbent upon thee to
pray! It is incumbent upon thee to beseech God!

There is no wonder if thou hast fallen into the tests, for, verily,
the great Peter, who was the head of the Apostles, fell into tests
thrice; but, verily, God made him so firm that he sacrificed his
life in love for Christ. Oh, excellent is firmness that follows a
test! Verily, I have compassion for thee, like unto that of an
affectionate father for his dear daughter, and I beg of God to
dilate thy breast under all circumstances. I have a spiritual,
heavenly speech with thee, which, as a mercy, I do not wish to
write by pen, or translate by tongue (i.e., put into words), but
I will address them unto thee in a dream, inasmuch as I am
compassionate toward thee.

Upon thee be greeting and praise!

BSTW#033
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AB01238

To: Aqa Siyyid Muhammad Karvansardar

O faithful servant at the divine threshold! The land of Kaf
from the beginning of the dawning of the light of divine fa-
vors showed forth harmony and unity. “For the protection
of Quraysh, their protection during their winter and summer
journeys.” Unity and gathering in the assembly of love and the
meeting of affection belongs to the Lord of Oneness. O blessed
face that like a candle illumines that gathering, and blessed
countenance that in that assembly becomes flushed from the
fire of love!

Some time has passed that the region of Kaf has become like
the corridor of Mount Qaf - no sound from it, no call, no burn-
ing and melting, no musical instrument and melody, and no
sweet singing voice. Despite the fact that the people of Kaf are
famous for their singing and music and melodies and stations
of bayat and hijaz modes and Iraqi rhythms, what happened
that you became completely silent and lifeless and intoxicated
and bewildered? It is very strange - no flower, no leaf, no fruit,
no produce. I wonder what work our experienced old gardener
is doing!

In any case, this expansive carpet will be rolled up and the
sweetness of desire will turn to bitterness. Days will pass and
times will expire. Life will come to an end and the bed of com-
fort will transform to the ashes of hardship. The couch of silk
and brocade will be folded and the embrace of the graveyard
will become the abode. Comfort and ease and blessing and
peace will be effaced and perish. Neither peace of soul nor joy
of conscience will remain.

So tell the friends - why are you depressed and why do you sit
withered? It is time for enthusiasm and fervor, not the moment
for crying and melting. It is the song of the angel, the call of
the wise herald that reaches the ear of the soul. It is the time
of testing and the moment of servitude to the Lord of Creation.
I swear by the Ancient Beauty that this day of life will become
evening, but its evening will become bitter dregs. Therefore
strive to illuminate the night chamber with the lamp of grace
and envelope home and dwelling with the radiance of the light
of grace and lights, such that if you enter the world of darkness
it becomes bright, and if you enter the ash pit of the material
world it becomes a rose garden.
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5 In any case, Jinab-i-Amin had written praise of your passion
and enthusiasm, but we must witness manifestation and ap-
pearance. If you are an enkindled candle in the gathering,
shed some light, and if you are a moth of the lamp of guidance,
burn wing and feather. Verily you, hold fast to what God has
commanded His sincere and assured servants.
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AB01282

To: Nayyir (Tihran) et al.

O illumined Nayyir and Sina of the lights! If you yearn for the
meeting, turn to the Abha Kingdom. If you seek the divine
countenance, gaze toward the highest horizon. If you desire
seeing eyes, open them to His eternal Beauty. If you seek
hearing ears, turn your hearing to His holy melodies. If you
seek an eloquent tongue, arise to His mention and praise. If
you desire a radiant face, adorn it with the light of the All-
Merciful. If you seek a rose garden and flower bed, beautify the
heart with His knowledge. If you desire an expansive breast,
let it be dilated through His love. If you seek fluent speech,
engage in describing His noble creation. If you seek eloquent
words, speak in description of His manifest Beauty. If you
desire a conclusive proof, speak of His evidence. If you seek
clear expression, look to His Tablets and Scriptures. If you
wish to perfume the world, spread His holy fragrances. If you
desire to make the kingdom of being fragrant with musk, speak
of His nature and attributes. If you seek the illumination of all
possibility, promote His laws. If you desire the sanctification
of all creation, listen to His counsels. If you seek covenant and
testament, arise to fulfill His instructions. If you desire the
light of faith, consider His words. If you seek the essence of
certitude, reflect on the appearance of His signs and traces. If
you desire realities and meanings, contemplate His utterances.
If you seek the essence of the spirit of the world, observe His
conduct. If you desire the life of the world, follow His deeds
and actions.
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2 The spirit and glory be upon you both.

Regarding those souls mentioned in your letter, a special letter
was written and sent to each one. You must strive to ensure
they arrive, for many letters until now have not reached their
recipients, and all are lamenting. Among these, two letters
were sent to you yourself, and until now no word of their receipt
has come. In any case, we hope through the boundless grace of
the Lord God that at all times you may travel through God’s
lands and, through the fragrances of attraction and rapture
and the magnet of longing and enchantment, lead those lost in
the wilderness of ignorance to the eternal destination and the
city of guidance. May the sweet fragrance of the remembrances
and mysteries of those two gazelles of the field of unity reach
the nostrils of these wanderers in the lane of the Friend. We
beseech God to assist you both in the victory of His Cause
through hosts from the Supreme Concourse and companies of
the near angels.

g e e @w)‘; :

;%Jm Gl )sSe W O 15 Ky
&P Ak i ) 5 b o (e g S
Je b oo Sl 1) ey & 2l
dplaze OB 5 AU w5 0wy Ll
by s doy) Ole g0 I 52 da )
J 31 ok Sl o Jpoy e J2
E 52 & alsel Ol @ 0Ly
dy 5 oda Slaiz 5 sl B 5B s Ol
ot ST 1 Gyt bl
5 Al gds Ol b o Wy dijie aay |lol
jd\fjsd\;gw \ﬂ\J)K;\ux?‘_;},
doy Sy 555 O N0 o plis Sy
P S5E o ol aﬂéﬁ{%xuhd\w
oA S e 15 5 LN S
MKT1.464, AHB
AHB_131BE  #32

128BE #06-11 p.259,
YHA1.377x

(2.758)

p-46,

AB01249

To: Sadr brother of Ahmad et al.

O two kind, firm and steadfast brothers! Praise be to God, like
the two stars of Ursa Minor you are shining and radiant from
the dawning-place of faith and certitude. You are enkindled
by the burning fire in the human tree, your souls are aflame,
and you are laughing and weeping with your hearts. When you
recall the endless favors you laugh, and when the fire of love
blazes forth you weep. This weeping is better than a thousand
joys, and this crying causes attraction to the Most Glorious
Kingdom.

Praise be to God, your vision is illumined, your nostrils per-
fumed, your spirit gladdened, your heart turned toward the
Most Great Scene, your soul and consciousness yearning for the
Beloved of the horizons, your heart and inner being enamored
with the nature of the Daystar of effulgence, the mountain of
existence split asunder and crushed by the manifestation of the
All-Merciful, your tongue speaking with proof and evidence,
and the divine favors endless and limitless. The Concourse on
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High offer praise and the people of the most glorious Kingdom
proclaim “Blessed are you both, again blessed are you!” What
bounty could be greater than this and what favor more perfect
than that?

In thanksgiving for this grace and benevolence, you must seek
no rest or comfort day or night, but hear and speak and rend
asunder the veils of people’s vain imaginings. With a won-
drous melody reveal the mysteries, make hearts privy to the
secret, and arise to guide humanity. Give a wonderful portion
to the portionless, make the dispirited bright and enkindled,
grant sight to the blind and bestow eloquent speech upon the
mute. Through the breathings of the Holy Spirit, these gifts
and greater than these are hoped for and expected, known and
celebrated.

O my Lord, the Kind, the Compassionate! Thou seest Thy ser-
vant Sadr, the distressed, and his familiar brother. They spare
no effort to hasten to perform good deeds, but rather they call
to Thee and trust in Thee and spread Thy verses among Thy
creatures and proclaim Thy Word among Thy chosen ones and
diffuse Thy fragrances and give glad tidings of Thy words and
gather beneath Thy banner and recite Thy Book and respond
to Thy call. O Lord! Make them two brilliant signs in the hori-
zons, upholding Thy service, of widespread fame in the East,
and two examples traversing the West. Verily Thou art the
Dawning One shining upon the horizons from the two manifest
horizons - the Manifestation of Thy Most Exalted, Most High
Cause and the Kingdom of Thy Most Glorious, Most Splendid
Effulgence. There is no God but Thee, the Mighty, the Most
High.
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AB01272

To: The Baha’is

O friends of this wronged one! Jinab-i-Za’ir Aqa Muhammad
Hasan arrived and for several days was an intimate companion
in this gathering. With utmost humility and supplication he
sought aid and grace from the Court of the Self-Sufficient Lord
and asked for confirmation and success for all. Now as he
returns to that land, he requested a spiritual gift to convey a
message from this obscure one to the gathering of the yearning
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ones. Therefore 1 set about writing this letter so that hearts
might receive glad-tidings, souls might find joy, and spirits
might gain warmth.

O friends! The purpose of the dawning of the Sun of Truth, the
blast of the trumpet, the raising of the call, the endurance of
a hundred thousand hardships and trials, the gathering at the
place of sacrifice, and the offering of martyrs was this: that
this dark world might become illumined, this gloomy realm
might become radiant, the plane of earthly existence might
become the dawning-place of divine reality, and the face of
the earth might become the supreme paradise. Strife and con-
tention might utterly disappear, such that warfare and conflict
would become characteristics only of the vile and base. The
foundation of hatred might be destroyed, the edifice of cruelty
demolished, and the tree of love and faithfulness planted. The
earthly world might become a mirror of the heavenly realm.
The people of earth might become heavenly, dark souls might
become illumined, and satanic beings might become merciful.
They might begin to show love and kindness, and interact with
all humanity in the utmost love and fellowship.

O friends! Listen with the ear of the soul to the counsels and
admonitions of the Ancient Beauty. As much as you are able,
hurt no one’s feelings and sadden no heart. Be the cause of joy
to hearts and the source of gladness to the world of humanity.
Look not at creation, but rather turn to the Creator. Become
adorned with divine attributes and attracted to the holy fra-
grances of the Lord. Be signs of God’s mercy and evidences of
heavenly bounty. Become loving friends to enemies and spir-
itual companions to foes. If struck, show mercy. If wounded,
apply a balm. If given deadly poison, give sweet honey in re-
turn. Rather, through the endless favors of the All-Merciful
Lord, be like a candle illumining every gathering, so that souls
might receive glad-tidings, hearts might find joy, eyes might
be brightened, and ears might become intimate with the bird
of the garden.

These are the counsels and admonitions of ‘Abdu’l-Baha. 1
hope you will be confirmed in them. And upon you be greetings
and praise.
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AB01226

To: Fatimih Sultan Bagum, wife of Mahbubush-Shuhada

My God, my God! This is a leaf who was stirred by the fra-
grances wafting from the gardens of Thy Lordship, and this
is a handmaiden who was illumined by the lights that shone
and gleamed from the horizon of Thy Divinity. She believed in
Thy Beauty, acknowledged Thy words, sought clarity in Thy
proofs, witnessed Thy signs, and was related to a tree that grew
in the garden of Thy knowledge, became verdant through the
outpourings of the clouds of Thy mercy, blossomed with the
flowers of Thy bestowal, and bore the fruits of Thy love. She en-
dured every tempest, thunderbolt and whirlwind in Thy path,
and was cut off and uprooted from the thickets of the mortal
world in Thy path, becoming firmly rooted and established in
the gardens of the Kingdom through Thy grace and favors.

Then this handmaiden who was related to Him remained, O
my God, in abasement and humiliation for love of Thee among
predatory beasts and ravenous wolves, and bore every affliction,
endured every hardship, and was subjected to every cruelty
that pens are powerless to describe - all of this, O my God,
in Thy path and for love of Thee, until her days were ended,
her dreams fulfilled, and she returned unto Thee, alighting in
the precincts of Thy Kingdom and arriving at the gate of Thy
Dominion, seeking refuge in the shelter of Thy mercy.

O Lord! Honor her dwelling place that the holy maidens may
celebrate her arrival in the Paradise of eternity, and the beau-
teous ones may welcome her entry into the Kingdom of Glory.
Pour forth patience and solace upon her offspring and beloved
ones, for whose grief, anguish, pain, separation, sorrow, dis-
tress and estrangement the eyes of the Concourse on High
shed tears. Verily, Thou art the All-Bountiful, the All-Merciful.
Allah-u-Abha!

All hearts are grieved and saddened at the ascension and soar-
ing flight of that bird of the garden of certitude. However, since
that pure leaf has ascended from the depths of tribulations to
the zenith of the favors of the Most Glorious Kingdom, and
has risen from this world of dark calamities to the luminous
realm of supreme joy, therefore all her offspring and relations
should find solace. For, praise be to God, that assured leaf was
a believer in the Beauty of God, was confident in the bounty
of God, and was exposed to the greatest tribulations in the
path of God. She dwelt beneath the protecting shadow of that
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blessed Being through whom the kingdom of existence is re-
splendent, and praise be to God, she left behind souls who
abide beneath the shade of the Word of Divine Unity and de-
rive light from the Kingdom of the All-Merciful. They are the
objects of the glances of favor and are encompassed by the
bounties of His Holiness the Divine Unity. And the Glory be
upon you.
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O ye servants of God, ye who are attracted to the Abha Beauty!
The lights of the All-Merciful are shining resplendently from
the dawning-place of Divine Unity and the sweet savours of the
rose-garden of the Divine Essence are blowing from the source
of His loving-kindness. The candle of Divine Guidance burneth
in the assembly of purity and sheddeth its light. The waves
of the sea of faithfulness and the ocean of His bounteousness
are tossing against each other. The breeze is scented with
ambergris and reviveth the nostrils of the blessed ones; it is
perfumed with musk from the garden of the Lord of mercy
and is the sweet fragrance of the assemblies of the Realm on
high.

The heavenly table is spread in the pasture of His bounty, the
congregation of purity is convened and the banquet of faith-
fulness is bedecked. Sweet melodies and hymns have begun
accompanied by the festive sound of the lyre and tambourine.
The cup of truth that brimmeth over with the wine of divine
knowledge is passed around. The meadows and plains have
come alive and the prairies and hamlets have turned delicately
green. The servants of the Divine zephyr have spread the be-
jewelled cloth of truth and inner meanings. The ocean of the
bestowals of the All-Merciful hath surged and cast ashore the
pearls and gems from the Mines of God. The gardeners of the
Divine Unity convened a feast upon the meadow.

3 The narcissus is bewildered; the violet is intoxicated; the wild
rose and the jasmine are agitated by the tempestuous winds;
the silenced tongue of the lily of freedom hath become loqua-
cious, and the gracefully walking cypress is in full stature at the
swift-running streams. The rose-garden of Divine splendour is
ready on every side and the crown of the king of roses hath
appeared from the direction of the meadow. The birds of the
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rose-garden have become the beaters of the kettledrum and ac-
companied by the lute and bells chant the mysterious melodies
of the joy of His advent and the blessing of His presence. The
nightingale hath become the teacher of the rose-garden and
warbleth with the tongue of praise and eulogy and diffuseth
pearls of truth and gems of inner meanings. The amorous ring-
dove sigheth and uttereth her moanings, and the nightingale,
captive of the resplendent Beauty and expecting the dazzling
countenance of the heart-captivating Rose, crieth out loudly
while gazing in astonishment, consumed with pains, weeping
and mourning.

In sum, the souls and hearts are resurrected, the pillars of the
earth have quaked with a great quaking and lamentation hath
been raised in the meadows. The cries of those who are intoxi-
cated with His love and the sighs and moans of the lovers have
been lifted up to the highest heavens. The sweet savours of
holiness have wafted, the nostrils of the seekers are perfumed,
the ardent lovers smell the fragrance of ambergris, and life ev-
erlasting hath been conferred. The Beauty of the All-Merciful
hath been disclosed and the gems of knowledge from His gar-
ment have been spread. The plains of faithfulness are full with
the bodies of the slain and the blood of the martyrs is even as
flooding waters.

5 Yet, the heedless ones are fast asleep, the ignorant dwell in
the abode of negligence. The blind and the deaf are deprived.
Glad-tidings, Divine bestowals, mercy and bounty be unto you,
o ye servants of God!
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O bird of the garden of supplication! What you had written
to Mashhadi Husayn was noted. You had made a statement
about the tradition “Servitude is an essence whose core is divin-
ity,” but the servitude of ‘Abdu’l-Baha was a servitude whose
core is servitude, whose essence is servitude, whose mystery
is servitude, whose inner reality is servitude, whose beginning
is servitude and whose end is servitude. Beyond this there is
no desire of heart and soul, and other than this there is no
ultimate hope. And I am free from every mention except this
wise mention.
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Regarding the attention to the affairs of Mirza ‘Abdu’llah, son
of Lalihzar, we told Aqa Mirza Asadu’llah to write on behalf
of this servant to Janab-i-Adib that the sum which Aqa Mirza
Ishaq intends to present should be spent on the pilgrim house,
that is, on establishing its building, and a receipt will be sent.

Convey the Most Glorious and Most Beauteous greetings to
Aqga Yusuf and Aqa Musa. We hope from God’s aid and favor
that they will be assisted and confirmed by the support of the
Abha realm. Regarding the pilgrim house, there is no more
meritorious deed than this today. Write down the names of
those souls who are the founders of this enduring edifice.

Convey the Most Glorious and Most Beauteous greetings to
Khwajih Shaul and tell him not to be disturbed at all about
the martyrdom of his brother, for it has no connection to you.
That one who yearned for the Beauty of Truth has reached
the divine retreat and found his way to the court of the All-
Merciful.

As for the letters you requested - I swear by the Ancient Beauty
that there is not a moment’s opportunity, and the corruption of
the oppressors gives us no chance to show fidelity. Night and
day we are caught up with the corruption and false accusa-
tions of this unjust group, and tribulations and hardships and
calamities come like ocean waves. Praise be to God for these
bounties and thanks be to God for these blessings. Please con-
vey my apologies for any shortcoming to all, for people are
continuously entering beneath the shadow of God’s Cause in
all directions. Illumine the East, perfume the West, give light
to the Slavs, bestow spirit upon America. If letters were to
be written according to everyone’s wish, a secretariat of one
hundred people would need to be arranged.

Convey the Most Glorious and Most Beauteous greetings from
this servant to Aqga Mirza Ishaq and Janab-i-Shir-‘Ali and
Janab-i-[Mahmud], and likewise to Khwajih Yusuf and Janab-
i-Ustad Asadu’llah. And may the glory be upon them all.
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The Kingdom is God’s. My Companion hath none save God.

“Verily, the earth is God’s; He causeth whomsoever He wil-
leth among His servants to inherit it.” What fruit hath these
things for man? All this is but idle fancy. One wave ariseth
and sweepeth all from the dust. That which remaineth for man
is the bounty of God, the knowledge of God, the love of God.
This is the mighty dominion whereof He saith: “We have writ-
ten in the Psalms, after the Remembrance, that My righteous
servants shall inherit the earth.”

These are the mountains of God. Why doth He say “after
the Remembrance”? They inherit the hearts. They become
possessors of the realms of heart and soul; they establish an
everlasting sovereignty. Know ye the worth of this bounty
which the Blessed Beauty hath conferred upon you. Appreci-
ate the value of this crown; account it not a little thing. It is
most great, if its worth be known; it is as nothing, if it be not
valued. It is but fancies and dreams if, having received such a
bounty, thou shouldst sell it for the defilements of this world
and for selfish desires. This would be the cause of the most
grievous abasement. Even as the safeguarding of this bounty
is the cause of everlasting glory, so the wasting of this bounty
is the cause of eternal humiliation.

The glory of the kings of the earth is even as the mirage,
whereof He saith: “Like a mirage in a desert plain, which the
thirsty one imagineth to be water, until, when he cometh unto
it, he findeth it to be nothing.” He saith that from afar thou
beholdest the mirage as water; thou strivest until thou reachest
it, and when thou dost arrive, thou seest that no water existeth
there. In the words of Avicenna: “It was as a lightning-flash
that gleamed in the gathering darkness, then was extinguished,
as though it had never shone.”

The meaning is this: that the glory of this world, the pomp and
sovereignty of this world, and the pleasures and bounties of this
world are like a lightning-flash that gleameth and is forthwith
extinguished, as though that lightning had never existed. With
such swiftness do they pass away.

But the bounties of God bestowed upon the true lovers of the
Blessed Beauty—mnot those who are lovers in word alone—are
described in the purport of this verse: “The suns of the former
ones have set; but a Sun hath risen which, upon that horizon,
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shall never set.” He saith: The stars of the men of old have all
declined and sunk beneath the horizon; but the star of divine
bounty vouchsafed unto us, in the horizon of everlasting glory,
shall never set.

What a bounty is this, that He hath associated us with His
own Self! From among all created things He hath chosen us,
that each one of us may become, in the exaltation of the Word
of God, a manifest banner. In the world of existence there is
no bounty greater than this, if we know its worth; and in the
world of existence there is no abasement greater than this, if
we fail to know its worth.
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To: Hand of the Cause Ali Muhammad Ibn Asdaq, in Bombay

Two letters from you arrived in one week and were carefully
reviewed. The details you wrote brought spiritual delight. You
have always been faithful to the Holy Threshold of the Most
Glorious Beauty and enabled to spread the divine fragrances.

Today the greatest and most special of affairs is teaching the
Cause of God. Whoever arises for this will be surrounded by
divine confirmations from all directions.

The letter from Tehran enclosed in your letter was also re-
viewed. God willing all will be set right. Indeed your absence
causes hardship for your relations, but since it is in the path
of the Lord it causes no harm, rather it is a bounty itself.

Regarding what you wrote about the friends in Karbila, do
not be sorrowful or regretful. Currently wisdom requires
this. Later God willing matters will be set right. The
trials and tribulations that prevailed this year due to the
Covenant-breakers prevented many matters. Surely in this
too there is wisdom.

The two pure resting places of Varaqatu’l-Firdaws and
Amatu’l-Baha in Ishqabad were established and built with
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utmost perfection. Praise be to God, the Cause of God is at
the height of power in all directions.

The main purpose is this: our comfort, ease, survival and life
are of no importance. Whatever exists is good and however it
occurs is acceptable to the soul and desired by the conscience.
The essential thing is the Word of God - keep your attention
on that. If that is ascending, then all trials, tribulations and
hardships are like sweet water. Pay no attention whatsoever
to anything else, not even to the survival of this servant. All
must focus on the primary purpose, which is the exaltation of
the Word of God.

In any case, you have made efforts and endured difficulties
and hardships in those regions. As soon as the Cause of God
becomes somewhat established, then return to the intended
land, and after circumambulating the shrine of the Supreme
Concourse, you must quickly return to Tehran.

I will constantly beseech and implore the Abha Kingdom with
utter humility, and supplicate fervently for confirmations for
you. This is not difficult for God. Convey greetings and praise
from Abdul-Baha to all the friends and kiss the face of each
one.
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To: Dr Nutt, in Chicago

O you to whom my heart speaks! Know that the Covenant is
a star that gleams and shines upon the horizons, and its lights
will dispel the darkness, and its sea will cast the accumulated
foam of doubts upon the shore of extinction. No force in ex-
istence can resist the power of the Kingdom - if all humanity
gathered together, could they prevent the sun from its rays, or
the winds from their blowing, or the clouds from their rains,
or the mountains from their firmness, or the stars from their
radiance? No, by your Lord, the All-Merciful! All that is upon
the earth shall perish, while your Lord’s Covenant shall remain
encompassing the horizons.
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Say to those who waver: Have you forgotten what occurred
in Christ’s dispensation, or have you not learned of the events
that took place in His blessed day? Did not the Pharisees
rise against Him? Did they not decree the shedding of His
blood and the killing of His loved ones and the torment of His
chosen ones? Have you not heard of those who innovated and
broke His covenant after Him? Have you not learned of those
who persecuted Him among the kings, princes, divines and
nobles? How was the end of the persecutors? Counsel them
and enlighten their vision and say to them: By God the True
One! ‘Abdu’l-Baha is supported by the Most Glorious Beauty
and aided by a power before which all necks shall bow. Soon
you shall see the banner of hypocrisy reversed, the edifice of
discord demolished, and the standards of peace and harmony
waving over the horizons.

3 O my beloved! The Blessed Beauty has commanded me to be
forbearing, patient, concealing, forgiving and clement - other-
wise I would rend their veils, expose their sins, proclaim their
deeds, explain their character, and clarify their conduct. You
have indeed learned of some of these, and this suffices you.

Therefore, turn to the Kingdom of the Covenant with a heart
throbbing with the love of God, a spirit attracted to the breaths
of God, a tongue speaking of the appearance of God’s Kingdom,
an eye that pierces the veils and reveals the realities of things,
and a power that moves the heart of the horizons. This is
confirmation from the Lord of the Dawning, and naught else
will ever benefit you. This is what will cause your face to
shine, your heart to soar with joy, your soul to become pure,
your back to be strengthened, your spirit to be gladdened, and
your reality to live forever and ever.

5 Cast those who doubt behind your back and hold fast to the
clear verses. By God the True One! The people are in drunk-
enness and sleep and bewilderment and heedlessness that casts
them to the lowest of the low, and this is evident loss. And
upon you be greetings and praise.
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AB11651

To: Baha’is of Faran et al.

O spiritual friends, O loved ones of the Abha Beauty, O com-
panions of ‘Abdu’l-Baha, O steadfast ones in the Covenant!
What a title is this that brings joy and gladness to the Con-
course on High, for it is proof of connection to the Sacred
Threshold! By the truth of God, the essences of existence
yearn for such a title and long for such praise. Through di-
vine bounty and gift you have attained such endless favors and
reached such boundless bestowal.

> Therefore, fill your spiritual pockets with these pearls of be-
stowal and these merciful gems, and know their worth and
understand their value. Although the worth and value of these
luminous pearls is hidden from those who deal in earthenware,
how precious and valuable and costly they are in the market
of the jewelers of the Concourse on High! Look to the pearl
merchant full of enthusiasm, not to the seller of pottery and
grass.

In any case, O friends, it is time to sacrifice your lives in grat-
itude for the favors of the Abha Beauty, and to rejoice in this
sacrifice, and in utmost joy hasten to the divine altar in His
path of love. Do not be miserly in offering up your spirit, and
do not withhold in giving all things. Like an ocean surge forth,
and like a whale in the sea of grandeur roar, until you drink the
cup of supreme martyrdom. Yet never transgress the wisdom
set forth in the Book. And upon you be greetings and praise.
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To: Baha’is of Hamadan

O ye beloved of the Lord! Praise be unto God that all the
friends of Hamadan have recognized the purpose of the Cause

of God and are firm and steadfast in their allegiance unto it.

The breeze of constancy and steadfastness is ever blowing from
that region and perfuming the nostrils with its fragrance.
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In truth, they have witnessed unspeakable hardships and dif-
ficulties, undergone injuries, suffered oppression and persecu-
tion, and borne both torment and torture for the sake of the
Blessed Beauty. At one time, they were made captives and
prisoners; at another, they were threatened with swords and
knives. At yet another time, they were subjected to the blows
of a whip; or, they were made homeless and wanderers. On
one occasion, they were fined and penalized; and on another,
they experienced unfair dealings. They have quaffed a mouth-
ful of woe from every cup. But since these tribulations were
sustained in the path of God, in reality, they are benevolent
gifts.

Therefore, O companions, give thanks unto your Creator that
ye have been enabled to follow in the footsteps of the Blessed
Beauty, for that holy being bore every injury and affliction this
world hath to offer. Day and night, while under the pressure
of severe trials, He summoned all mankind to the straight path
of truth. He bestowed the cup of existence and warned of the
path of extinction and nonexistence.

Now, if you should become informed of the hardships and or-
deals of this servant, surely you will observe that all calamities
have the effect of a drop on him. Because of this, he firmly
and staunchly withstandeth all calamities with heart and soul
and giveth thanks to God that in the path of His love he hath
become the object of such afflictions. Though the target of a
hundred thousand woes, I rest not for a moment, and I draw
not a breath without beholding the gates of adversity flung
open on all sides. This is nothing other than the grace and
loving-providence of the beauty of the All-Merciful.

O friends! The fruit of existence is being able to bear tests
and trials in the path of the Desired One. Otherwise, what is
the benefit of living in this world? In the end, death will come
upon us, and all of our time will have slipped by in vain.

i Therefore, with perfect steadfastness persevere in the service

of the Peerless Lord and offer up yourselves freely. Make ye
an effort that the light of guidance may illuminate this dusty
earth, that the paradise of Abha may transform its surface
into a flower garden of delight, that the divine teachings may
make this sphere of earth the envy of the heavens, and that
the conduct and manners of the spiritually minded may adorn
this world with the bounties of the station of man. Upon you
be salutation and praise.
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To: Mihdi Gulpayigani, in Ishqabad

O thou who strivest to diffuse the divine fragrances! The
promotion of learning, the dissemination of divine teachings,
the spread of beneficial sciences, the encouragement to explore
the mysteries of creation, the unveiling of hidden symbols de-
posited in cosmic realities, the acquisition of useful knowledge,
the understanding of concealed earthly truths, and the attain-
ment of the highest degrees of celestial mysteries are among the
essential universal relationships of the human world. Indeed,
these are among the greatest means of success and prosperity,
and in the divine religion they are supremely encouraged and
explicitly enjoined, being recorded and inscribed in all the holy
Tablets. No deed is more acceptable and praiseworthy than
this. “Are those who know equal to those who know not?”

The news of organizing a special school for the young ones
of Mahabbatu’llah has brought joy and delight. We hope,
through the hidden favors of the Divine Unity, that the chil-
dren of God’s loved ones will be educated in this school in all
aspects. That is to say, they should receive divine education,
first in heavenly beliefs, faith and certitude, and in general
proofs and conclusive evidences of the truth of God’s Cause.
This should be taught with utmost facility. For instance, each
day the teacher should present one divine topic for the chil-
dren to discuss among themselves. The children themselves
will become extremely enthusiastic, and in a short time even a
young child will be able to cite verses and traditions as proof.
Secondly, they should be taught manners, character, proper
conduct, goodly deeds and actions, reading and writing, alge-
bra, arithmetic, geometry, languages, history, geography, and
other beneficial sciences.

We are indeed delighted that you have been confirmed in this.
Surely you must exert your utmost effort, as this matter is
service to the Cause. Through the pure intention of God’s
loved ones, means should be provided so that in a short time
the children of the friends may be educated and become in-
telligent, learned youth, attracted and enkindled, arising with
eloquent speech, fluent expression, and complete knowledge to
teach the Cause of God. Sending the children of the friends
to schools of various nations for education causes inertia and
languor.
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ABO01351

To: Asadullah et al., in Najafabad

Through Aga Rahmatullah of Najafabad. To Jinab-i-
Asadu’llah, Jinab-i-Aqga Nasru’llah, Ustad Hasan, Jinab-i-Aqa
Ibrahim of Firuzabad, and Jinab-i-Aga Nuru’llah, upon them
be the Glory of God, the Most Glorious.

O beloved friends! This servant refers to the blessed verse of the
Qur’an which states: “Did ye think that ye would enter Heaven
without such trials as came to those who passed away before
you? They encountered suffering and adversity.” This is among
the divine traditions that faithful friends should drink the cup
of tribulation in the path of guidance and experience various
forms of persecution and cruelty, sacrificing their wealth, heart
and life for the Beloved. Therefore, whatever befalls you is in
truth a brilliant and radiant bounty, for it is a manifest proof
of your walking in the path of the Lord, the All-Bountiful.
Blessed are ye for having become homeless in this instance and
separated from your dwelling places, following the example of
the Ancient Beauty, may my spirit be a sacrifice for Him.

Consider how He was driven from His native land with what
tribulation and persecution - from Tehran to Iraq, from Iraq to
the renowned city, thence to the land of Bulgaria, and thence
to this Prison of tribulation. Four times was He rendered home-
less. Thus it became clear that ye have followed the path of
truth and walked in the way of the Most Great Name. Rejoice
that ye have become the target of divine tests and, like pure
gold in the crucible of trials, have emerged with radiant coun-
tenance. I beseech God that ye may remain firm and steadfast
in constancy day by day, and at every moment drink with ut-
most joy a brimming cup of tribulation in the love of God, and
arise in thanksgiving for this bounty.
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Look not at the present condition, but fix your gaze upon the
future. Consider ye: did those who became homeless on the
plain of Taf and sacrificed their hearts and souls in the path of
God win the crown of victory, or those who spent their days
in the cradle of comfort and all manner of delights? Without
doubt, those who sacrificed shone like the resplendent moon
from the horizon of the world, while the others crept into the
prison of eternal perdition. Therefore we who are servants of
His Threshold and guardians at the court of the All-Merciful
must arise to that which is worthy and befitting, and think of
the future, not looking to the present. All matters are judged
by their results - if the outcome is praiseworthy, every hardship
and trial becomes acceptable and beloved. And upon you be
greetings and praise.
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AB01358

To: Mirza Siyyid Muhammad Afnan (Aqa Mirza Aqa Nurud-Din), in Port Said

O Branch attracted by the holy fragrances, related to the
Blessed Tree! What you had written was noted. Praise be
to God that through your efforts it concluded happily, and
such a lofty station befits one like yourself. The branches of
the Tree should be signs of detachment in all things and lights
of guidance, following the example of the root of the Tree of the
All-Merciful, so that they may prove their true relationship in
all degrees through their deeds, actions, conduct and behavior.
Consider what station that Sun of Reality and Reality of Di-
vinity (may my spirit, my being and my essence be sacrificed
for His body) chose for Himself, that they hung Him in public
and fired a thousand bullets at His blessed breast. It is there-
fore clear to what degree we must be detached from all else.
In any case, praise be to God it passed with joy and fragrance.
Through the grace and confirmation of the Peerless, Unique
Beauty, it is hoped that you will be assisted and confirmed in
all matters. Convey most glorious, most wondrous greetings
to the honored Afnans of the divine Tree.

And likewise regarding what you wrote about the Most Great
House, the point of circumambulation for the world (may my
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spirit be sacrificed for its dust) - this matter is very important,
nay, the most important of all matters. Now according to what
you wrote, visitation is impossible and forbidden for men. This
matter will cause great regret to the faithful friends and those
longing to circumambulate that Most Great House. You must
certainly arrange by whatever means possible for some to enter
occasionally and at least perform regular visitation, otherwise
gradually the lack of visitation will become habitual and its
supreme importance will fade from minds. The friends who
are in Shiraz should consider visiting the House at least once a
month an absolute obligation and duty. Indeed if this servant
were in Fars he would certainly circumambulate once a week
even if opponents would stone him. In any case, since you are
the guardian and overseer of the House you must strive greatly
in this regard.

3 And greetings upon you.

The delay in responding to the letter was due to the abun-
dance of occupations and rush of affairs and the objections
of the negligent people, therefore please excuse it. Show ut-
most consideration to the American friends when they arrive
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AB01340
To: Tarazullah Samandari, in Qazvin
O peerless sapling in the divine garden! A Oby Jlgy Jis (6

Your honored father, with utmost joy and gladness, traversed
distances and crossed mountains, hills, seas, valleys and toil-
some deserts. How well it was said: “The desert sands and its
rough terrain feel like silk beneath our feet.” But what use was
it, when upon arrival, he immediately went with your mother
and brother to visit Mahmud’s grave. As soon as they met
the deceived sister, she served them a rich and sweet slap, and
the oppressed leaf handmaiden of Baha, your mother, and the
young brother received a full course of slaps, beatings, blows
and strikes. Bon appétit! You missed quite a colorful spread -
sweet delicacies, shelled pistachios and salted almonds.
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And afterward, to aid digestion, false accusations were also
raised against them - that they had raised hands in aggression
and cried out in tyranny and self-pride. They brought people
with them, that is, with your father. They tore the veil of
chastity from their own child and showed no regard for modesty.
They grabbed hair and yanked it aside, they hit and beat and
injured bodies, doing whatever they wished.

In short, your honored father has now escaped from the grasp
of the noble recording angels and questioner. You got away
free - these beatings and strikes were prepared for you, along
with this welcoming feast. You saved your life freely from this
favor. If you desire, come - there are still switches and sticks
in the forest. Do not think this is the end of their ways. At
most you’ll end up with a broken head and arm, bound hand
and foot, with an injured body, constantly complaining to the
authorities about the oppression.

From this episode you’ll become laughing like a pistachio, wide-
eyed like a narcissus in amazement, falling ruined to the ground
like a violet from excessive pain and fatigue, and become a del-
icate rose surrounded by thorns. If you wish, come quickly,
come quickly - the feast is ready and the host waiting. Don’t
complain or protest anymore. They show the utmost generos-
ity and grace in their hospitality. They will treat you opposite
to the previous journey.

6 And may the Glory be upon you.
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AB01327

To: Yazdi, Haji Ahmad son of Muhammad Ali (Ishgabad) et al., in Samarqand

O friends! O faithful ones! In his letter, the honored Name of
God mentioned the friends and praised them all, that praise
be to God, they are in the utmost attention and supplication
and humility and need, and in remembrance of that Beloved of
the horizons they are intimate companions, and day and night
they are occupied with the mention of God, and morning and
evening they are in the utmost attraction and enkindlement.

O divine friends! Infinite grace has become the cause of your
awakening and awareness, for all creatures are occupied with
play and amusement and desire and passion, while you are
familiar with the mention of that Kind Beloved. This is abun-
dant grace, this is appreciated effort, this is the gift of the
Forgiving Lord.

The days of life of all are immersed in plunging into darkness,
with no result except destruction and calamities, and in the
end they will be effaced and vanish like a mirage. But for
the spiritual friends, every step on the straight path brings
nearness to the ancient Kingdom, and confirmation and success
are continuous, and the gaze of favor encompasses them, and
the kindnesses of the Most Holy Court are perfect. Eternal
life lies ahead, and freedom and rest from every stranger and
kinfolk. All are captive to that musk-diffusing tress and are
without head or home in every land.

This is the station of “He singles out for His mercy whomsoever
He pleases.” This is the rank of “Such is God’s bounty; He gives
it to whom He will.” If in every breath you offer a hundred
thousand thanks, you still cannot fulfill the thanks for a single
bounty. But according to your capacity you must guard this
blessing and raise high the banner of “But as for thy Lord’s
blessing, declare it abroad,” and show joy and gladness and
manifest delight and pleasure.

My God, my God! These are Thy trusted servants and Thy
stranger bondsmen who have left their homes and taken refuge
in these regions. Among them is he for whom the earth has
grown narrow despite its vastness, and who could not remain
in his familiar homeland due to what the hands of oppression
and tyranny wrought against him. And among them is he who
intended to spread Thy sweet fragrances in those parts. And
among them is he who desired to gather his scattered affairs
after the enemies had dispersed his unity. There is none among
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them except that he has intended Thy most exalted Kingdom
and been attracted by Thy holy breaths among mankind.

Assist them all in what Thou lovest and art
pleased with, and make him not despairing of Thy mercy. Illu-
mine his brow with the light of guidance and gladden his heart
with joy and glad-tidings at every moment and instant. Verily
Thou art the Generous, the Merciful, the Mighty, the Bestower.
There is no God but Thee, the Confirmer, the Succeeder, the
Kind, the Helper.
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To: Hand of the Cause Ali Muhammad Ibn Asdagq, in Tihran

O Hand of the Cause of God! For some time no letter has
arrived from you and no news has come. The matters with
which you were occupied have surely been obstacles and barri-
ers, but certainly by now they have been resolved and you have
been freed from those preoccupations and difficulties, and some
leisure has been obtained. Upon receiving this letter, write the
details so that it may bring joy and delight.

When preoccupation with managing affairs prevents attention
to important matters, time should be divided into two portions
- one portion devoted to arranging and completing necessary
tasks, and the other portion spent in promoting the divine
verses and spreading the lights. Since this is the beginning of
establishment, therefore promotion is today the most impor-
tant of all matters, and after promotion comes organization. If
we focus on organization now, promotion will be delayed.

The Hands of the Cause of God, upon them be the Most Glo-
rious Glory of God, their greatest duty today is to diffuse the
divine fragrances, for through this the divine edifice becomes
firm and solid. Surely souls will arise who will strive with all
their power to spread the Word of God, but our desire is that
if we are not counted among those souls, we may at least be
associated with them. Therefore we must all strive with per-
fect unity and harmony so that the path to the Kingdom of
God becomes straight and the manifest light encompasses the
horizons of hearts. This is the greatest grace and bounty and
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the manifestation of “He singles out for His mercy whomsoever
He pleases.”

His Holiness Ismu’llah-i-Asdaq, from the beginning of his life
until his passing, night and day like a night-illumining candle
was bright and burning in the gathering of teaching, and was
one of the greatest pillars of promotion. Therefore he attained
an important station in the Kingdom of God. You too must
follow in his footsteps and emulate his path, for that sincere
and true course leads to the central core and the end of that
path reaches the Divine Lote Tree. Not an hour passes day
or night without remembrance of that noble soul crossing the
mind. Follow the way of your father - verily he communes
with his Lord in the Most Glorious Kingdom, that He may
strengthen you with mighty power and make you a sign of
guidance among all people. This will benefit you in the last
and the first life, and will establish for you an exalted truthful
tongue.

Convey greetings and praise to the divine friends. And upon

you be greetings and praise.
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To: Muhammad Ali Kashani, in Tthran

O servant of God! A prayer seeking forgiveness was offered at
the Threshold of Oneness for Aqa Mirza Habibullah who was
drowned in the ocean of mercy, and I hope that God’s grace
and bounty in that other world will encompass that truthful
servant of the Lord.

You had asked about the verse “By the dawn and the ten
nights.” This servant does not have time to explain and write
a commentary on these blessed verses, but I will briefly men-
tion that the dawn in this blessed verse refers to the dawn of
prophethood which illumined the horizons of the world with
its brilliant rays and radiant light.

And the ten nights are ten nights which some have said are
the ten nights of ‘Ashura and the nights of mourning and mar-
tyrdom of the Prince of Martyrs, may my spirit be sacrificed
for him. And some believe they are the last ten nights of the
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blessed month of Ramadan, and some believe they are the first
ten nights of Dhu’l-Qa’dah, and some believe these ten nights
complete the appointed time of Moses, peace be upon him, as
mentioned in the blessed verse “and We completed it with ten.”
And some believe these ten nights are the night of Naw-Ruz
festival and the night of the Festival of Sacrifice and the night
of the Ramadan festival and the night of Ghadir and the Night
of the Ascension and the night of the birth of the Prophet, may
my spirit be sacrificed for him, and the night of ‘Ashura and
the night of the ninth and tenth of Ramadan and the night of
the birth of the Prince [Ali] and the Night of Power.

But the Prophet, before declaring and announcing his mission,
spent ten nights in the cave of Hira, and in those ten nights the
sea of divine outpourings was surging and the lights of divine
manifestations were shining forth.

However when you look carefully you will observe that numbers
end at ten, for the beginning is one and the end is one, and
this number contains all other numbers, therefore when the
first one returns it produces ten.

i And some lovers of the luminous beauty of the mighty Prophet,

upon him be prayer and peace, have stated that the dawn is
the bright luminous face of the beauty of Muhammad and the
ten nights are the two eyebrows, four eyelashes, two mustaches,
and the blessed beard and hair of the head - this is how they
have interpreted it. This is a lover’s interpretation. You may
accept whichever one you wish.

And upon you be greetings and praise.
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To: Nayyir et al., in Tihran

O Nayyir, horizon of praise and glorification, and O Sina,
Mount Sinai illumined by the flame of guidance!

What heart-rending melody was this that kindled fire in hearts,
and what blazing lamentation was this that consumed the
hearts of the friends! Upon hearing it, the denizens of the
Supreme Concourse burst into wailing and lamentation, and
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through its influence, the dwellers of the sacred pavilion joined
in moaning, weeping and crying. With tear-filled eyes and fiery
sighs they raised their voices in grief and anguish, for those two
innocents fell into the hands of an ignorant and cruel oppres-
sor who inflicted such injury and wrong as no savage beast,
no stinging serpent, no sharp-clawed wolf, no infamous blood-
thirsty creature had ever perpetrated since the dawn of this
Cause.

The vile Yazid and obstinate Walid, like bloodthirsty beasts
and spiteful dogs, tore apart the Master of existence and the
Manifestations of the favors of the loving Lord, cutting that
blessed throat with the dagger of tyranny and oppression. Yet
they had not shown such cruelty as to make a twelve-year-old
child, with such beauty and grace, eloquence and articulacy, ra-
diant countenance and nightingale-like speech, disappear with-
out a trace. In brief, the oppression of that noble father and
the innocence of this self-sacrificing son reached such a degree
that its like is not recorded in the chronicles of the ages.

This sacrifice is supremely accepted, beloved and precious in
the Most Glorious Kingdom. By the Beauty of the Desired
One and His Majesty the Praiseworthy Lord, the essences of
existence in the unseen realm of possibility gaze in wonderment
and, with utmost longing, yearn for such a blessing.

Therefore, O two eloquent nightingales of the rose garden of
unity, O two sweet-singing birds of the bush of detachment, be
grateful and content that you composed and recited such an
elegy in mourning for these two luminous stars in the horizon
of divine unity. Indeed, it is among the most wonderful elegies,
the most eloquent and novel verses, effortlessly sublime and
perfectly suited to the occasion. Blessed are ye, glad tidings
be unto ye, and your Lord’s recompense is better for you than
any other reward, and the prize for this poem shall be made
manifest in the Most Glorious Kingdom.

ADMS#317
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To: Taqi Khan Qumi, in Tihran

O servant of God! Your fragrant letter arrived and its con-
tents were noted. Until now, news would arrive of His Holiness
Sadr’s regular attendance at the gathering for explanation and
proof, which was a cause of spiritual refreshment. From your
recent letter it appears that due to severe illness and the ha-
tred of some opponents, there has been some diminishment in
the teaching. This news had a great effect, for that gather-
ing and that teaching and that study were the cause of joy to
hearts and expansion of breasts, and attracted divine heavenly
confirmations. Now that the illness has lessened and will soon
pass away, it is hoped that a new gathering will be arranged
for explaining divine meanings and chanting verses of unity.
You had requested permission to attend - for now occupy your-
self with study and God willing it will be made possible and
permission will be granted later.

Regarding the Companions of the Cave, you had asked that
their number is not specified in the glorious Quran, whereas it
is clearly stated. It says: “They will say three, and their dog
the fourth; and they say five, and their dog the sixth, guessing
at random” - meaning like an arrow shot in darkness, meaning
this saying is not correct. Then it says: “and they say seven,
and their dog the eighth” - meaning this is not random guessing
but this is correct.

As for the interpretation of this verse, by your precious life
I do not have time even for a brief explanation, let alone a
detailed one. Nevertheless, I will write a few very brief but
beneficial words: Those people were not in physical sleep -
that sleep was heedlessness from this mirage. Since those souls
were completely detached from this world and had set their
hearts on another realm, they acquired the state of sleep and
witnessed true visions. What others could not attain over a
long period, they attained in a brief time. When you looked at
the people of the world, a path that would take three hundred
and some years to traverse, these holy souls traversed that vast
distance in a brief time. As for Qitmir, he was a noble person
who protected those souls from the transgressions of every evil
one.
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And upon you be greetings and praise.
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To: Mirza Bagir Servent of Afnan (Yazd)

O faithful servant! This servitude is sovereignty, and this
bondage is freedom, and this servanthood is kingship. Though
hidden in this world of water and clay, yet in the divine realm
it is clear and evident. They are servants, but kings are their
servants, and before their servitude the universe bows down in
submission.

The friends in Yazd truly sacrificed themselves in such a way
that they caused the people of the celestial realm to become
bewildered and astonished, and they raised the cry of “Ya
Baha'u’l-Abha” to the ethereal heaven while under sword and
dagger. My spirit be sacrificed for them! My essence be sac-
rificed for them! My life be sacrificed for them! My death be
sacrificed for them! Glory be to God! From the blood of the
martyrs, that plain and desert became a rose garden and tulip
field, yet the nostrils of the heedless are still afflicted with colds.
Soon God will cause such growth that the people of East and
West will remain stupefied and amazed. But those oppressors,
nay rather all the people of that land, will be subjected to
the most great and severe calamities. In the Qur’an He says:
“Therefore grant a delay to the unbelievers: give respite to
them gently.” He says to grant a respite, do not hasten - pun-
ishment is ultimately decreed, unless they become humble and
suppliant, repent and show remorse, pray and seek forgiveness
for their sins. Verily my Lord is Forgiving, Merciful.

However, the loved ones of God must become well-wishers to
those oppressors and seek pardon and forgiveness for them
from God, and deal with them in such a way that everyone
becomes astonished at their kindness. For those helpless souls
are like wolves, captive and imprisoned in the hands of the
evil self. Therefore one must show mercy to prisoners and seek
forgiveness for them. Every oppressor has become so inflamed
with the fire of wrath that control has left his hands. His
brutality has compelled him to such pride that, like one intox-
icated, he is pleased and delighted with his own actions. One
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must show mercy to such souls and respond to evil with good.
This is the way of the divine friends, and this is the conduct
and behavior of the spiritual ones. Pray and implore at the
threshold of oneness that He may deliver these souls from this
bloodthirstiness and grant them life through heavenly charac-
ter.

A reply was written to Jinab-i-Aqga Isma’il-i-Gazar which is
enclosed - please deliver it. And upon you be greetings and
praise.
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To: Mirza Husayn Mishkin Qalam, in Cyprus

O captive in the path of God and O bird of the spiritual nest!
Although due to the calamities that have befallen and the suc-
cessive afflictions, surely the pure water of the heart becomes
clouded and the glass of the inner heart shatters, yet since it is
in the path of the Beloved of the horizons, there is no harm in
it. In this station, sorrows are harbingers of joy, and calamities
and afflictions are heralds of delight and gladness.

Such tests have ever descended like torrential rain upon the
friends of God, as He says: “We shall surely test you with
something of fear and hunger, and decrease of wealth, souls and
fruits; but give glad tidings to the patient - those who, when
afflicted with calamity, say ‘Verily we are God’s and unto Him
do we return.”’ They have said: “Blessed is he, again blessed
is he” who with a pure and delicate spirit hastened to the
horizon of glory and emerged purified and sanctified from the
tests. Surely this was pure grace and absolute bounty, for the
trials of these days are severe and the test is great. Assuredly,
every soul that ascends from the lowest existence to the heaven
of the All-Merciful’s beauty, rises from the abyss of fear and
caution to “the seat of truth with an all-powerful sovereign.”

In this case, one must be content with God’s decree. However,
we were very saddened that you have been left alone. This too,
God willing, will be resolved by His aid. Do not be sad at all,
and greatly console his family and dependents so they may not
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be distressed in any way. Verily God is the guardian of the
sincere ones.

For now, stay there. The matter of the petition was very ap-
propriate - follow up on it so that the telegram may be sent
repeatedly with emphasis. Convey greetings to Jinab-i-Aqa
Abdul-Karim and do whatever you deem advisable regarding
him. Convey greetings to Jinab-i-Aga Muhammad-Baqir on
behalf of this servant and the other friends of God.

Jinab-i-Aga Amu, Mirza Muhammad-Ali, Mirza Muhammad-
Quli, Aga Mirza Aqa Jan, Mirza Majdu’d-Din, and likewise
all other friends send greetings and are occupied with your
remembrance. God willing, we hope that through this person
the letters will never be delayed. This brief note was sent this
time as a test - if it arrives, God willing, letters will be sent
continuously thereafter. Express utmost love and kindness on
behalf of this servant to Jinab-i-Jalal, Jamal and Kamal, and
likewise to Jamaliyyih Khanum.
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To: Mahmud Zargani, in India

O faithful servant of the Blessed Beauty! Truly thou art a
herald of the Covenant and one who sacrificeth his life in the
path of the Luminary of the horizons. After the ascension of
the Desired One, may my spirit be sacrificed for His loved ones,
thou didst in truth completely forget both body and soul, didst
arise in faithfulness, didst endure oppression, didst traverse
mountain, plain and wilderness, and in every land and region
didst raise the cry of “O Glory of the Most Glorious!” The
denizens of the Abha Kingdom proclaimed “Blessed art thou!
Again, blessed art thou!” to the hearing of those seated upon
the most great throne, and the Concourse on High loosed their
tongues in praise.

In Iran, in every locality thou didst engage in diffusing the
divine fragrances, and in every gathering, like unto a candle,
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thou didst shine with the light of the knowledge of God. Now is
the time for India, and for servitude at the Threshold in those
regions. Therefore, like a swift-winged bird, traverse sea and
land, reach that country, and in the gatherings of the friends,
especially the Parsees—nay rather, throughout all India-raise
such a cry that thou bringest mountain, plain and wilderness
to ecstasy and joy with the glad tidings. In that clime the field
is clear, and due to freedom and liberty, it is time for battle.

However, upon first arrival, mingle with others and establish
fellowship and association until familiarity is achieved and
hearts are attracted. Then hasten to the gathering of the
friends until they say that this leader of mystics was also
enchanted and impassioned by that shining moon, and was
among the libertines—we knew him not. At first we were
deceived by his eloquence, articulateness, religiosity and
knowledge, and thought him a raven of the dark ash-heap.
In the end it became clear that this was a nightingale of the
divine rose-garden. Alas, a hundred times alas, that with
such eloquent speech, goodly conduct, pleasant demeanor,
wine-colored eyes, balanced stature, radiant brow, witty
tongue, fresh countenance, and sweet face, he was among the
Baha’is. What use that we were deceived and he carried off
the ball from the field?

Thus did the foolish ones speak in former ages on the day of
the advent of the Prophets, saying: “Indeed, we augur ill from
you. If ye desist not, we will surely stone you, and grievous
torment will surely befall you from us.” And upon thee be
greetings and praise.

3 Sl Olgis &5 Je 555 50 A
28 b sl oLl ys oleul :,:;x.o
5 Oby 528 OU N oy by s 2
o 0> & okl ==L 0L #
ks oS & Oy Go Ol Oliwyia
)ajdj\ujla).\»}duo;fj\bduﬂj
;ufw;w‘dbd\wfh\d\

Slas 23, S5

é}:\*ﬁ; Al 5 el 0153 Loy ol s
335 Jle o 4 552 Juolo STl oS
s A S Kb ok Ok e
)ajd\.gbmd\éb}ijﬁﬁbdbjb
;&Laéd,?d;\ﬁwaau)ma;\
O 5 mansm Lol Chme 5 s 5 2\
pne ATl GUB 56 Ol g 3K
do L ol 26 b o) & s
S35 e 5 ki Cobad OTL S
g3z a5 055 o 5 By (B
5 E b s oSE 0L s e G s
§ oal am 5y OLL: fda 3 4oy Sy

S92 d\.y}\\)gfjﬂ:)f- d;

fexs.ﬂ;}\)\a,jmg il & g Lo L

;@1 guagu,a GG, <LsV)
;u\,w\@,ﬁ\g\xu@

MMK6#413

AB09088

To: Mirza Muhammad Hasan Adib, in Iran

O thou whom God hath made a herald of His mighty King-
dom! A letter arrived from thee from Paris stating that there
has arisen severe disagreement with the Spiritual Assembly re-
garding certain elections. This matter must be quickly resolved.
The disagreement concerns the manner of election which thou
hast written about. I wrote in reply that its meaning is clear
and evident, and the main purpose is that the Hands of the
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Cause of God are permanent members while others are elected,
with every fifty or hundred people electing one person and a
majority vote being implemented.

A second letter arrived from thee indicating that opposition to
the Spiritual Assembly is intensifying and increasing. In my
view, either all Assemblies must be completely dissolved, or
else the Spiritual Assembly must be given such influence and
power that none can resist it. This is why I wished to gradually
promote this view of thine. Therefore, first a telegram was
sent, and to calm the situation I prohibited the election so that
tranquility would be established. Otherwise, such conflict and
contention would have arisen without end. Consider - if at the
very beginning of such an election there is such disagreement,
what will the end result be? This is why successive telegrams
were sent in support of the Spiritual Assembly.

The Hands of the Cause of God must, like this servant, focus
all their thoughts on teaching the Cause of God so that the
confirmations of the Abha Kingdom may arrive successively.
What results can come from Assemblies? Rather, they will ul-
timately cause discord. Observe how in Tehran all time is now
spent on these accounts and stories while teaching has been
completely abandoned. Consider what enabled the apostles
of Christ to succeed - was it through organizing assemblies or
through establishing detachment, supplication and teaching?
We too must now follow their way, otherwise it is certain that
divine confirmation will cease and the radiance of eternal glory
will not grow brighter day by day.

Thou art, praise be to God, aware of these points. All the
friends must be guided to this path and conduct. In any case,
strive to the extent possible through the power of the King-
dom so that souls may enter into pure spirituality and arise to
diffuse the divine fragrances. And upon thee be glory.

O Lord! Assist my beloved, the learned one, in what he hath
desired in this path, and make him a partner with this servant
of Thine in servitude at Thy sacred threshold. Verily Thou art
the All-Bountiful, the Merciful.
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Tablet of Visitation for Jinab-i-Aqa Siyyid Yahya, the Mar-
tyr of Sirjan (“O My Prison Companion”) which Jinab-i-Aqa
Muhammad-Salih Rafsanjani should observe:

O breezes of the gardens of faithfulness and O morning winds!
Pass by the luminous dust and convey my grief and longing to
the earth sprinkled with the blood of the Light of Martyrs and
upon which was shed the blood of the Chief of the Pure Ones.

And say: O pure earth and holy, luminous spot! Blessed art
thou in that the good and pure blood and the blessed, radiant
gore was shed upon thee, whose sweet fragrance perfumes the
nostrils of the Concourse on High and whose wafting breaths
revive the souls of the denizens of the Most Glorious Kingdom.
I long to press my brow against that holy, illumined, fragrant
dust and to cover my face with that subtle, purifying soil that
it may be a light and glad tidings and blessing and joy to me,
that I may glory in it among the Concourse of the Near Ones
and boast of it among the companies of the mystics.

O luminous temple and glorious, divine personage! I bear wit-
ness that thou didst believe in thy Lord and His verses, didst
confirm His words, didst speak His evidences, didst proclaim
His glad-tidings, didst explain His allusions, wert attracted by
His breaths, and didst call the people to the Source and guide
them to the bestowed bounty that they might attain the effu-
sion of a praiseworthy station and hasten to the extended shade.
Thou didst take the overflowing cup of bestowal filled with the
wine of guidance in thy right hand and gave drink to the sin-
cere ones, made the attracted ones drunk, gave glad-tidings to
the believers, guided the seekers, and called the faithful. Thus
thy mention spread and circulated among all peoples.

Then hatred stirred in the breasts of the wicked and the fire
of rage and enmity blazed in their hearts, and they nearly
burst apart from the intensity of their tyranny. They arose to
shed thy blood and cut thy body into pieces, and by this they
desired to heal their breasts of rancor and hatred and give rest
to their souls from the blazing fires of spite and animosity.

i O joy to thee! O delight to thee! O glad-tidings to thee! O

blessedness to thee in that thou wert enabled to sacrifice in the
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path of the Glory! My spirit be a sacrifice for thee and my all
be a sacrifice for thee, O Light of the Martyrs and joy of the
hearts of the Pure Ones and Lamp of Guidance shining with
the lights of faithfulness! I beseech God to shower upon me
a blessing from that luminous tomb and holy, spiritual grave.
Verily my Lord aids whom He willeth and His grace upon the
martyrs is mighty, mighty. And praise be to God, the Lord of
the worlds.
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in Haifa/Akka

Normal spiritual joy has a healing effect upon the body. I
can conceive of no greater joy than teaching the Cause of God.
When an individual forgets himself entirely, is sincerely self-
sacrificing, loses himself in the sea of the love of the Blessed
Perfection, fulfills the conditions of servitude, and has won
the good-pleasure of the Lord of Hosts his joy will then be
unceasing and his happiness a flowing stream of crystal water.

A Bahai who serves others is like unto a candle which burns
and sheds light upon all those who circle around it. The highest
attainable station of the candle is to burn and brighten the dark
room, and the loftiest pinnacle of our progress and perfection
is to be confirmed in service to the Holy Threshold. This is
indeed the most exalted position.

But what do I mean by servitude to the Holy Threshold? I
mean this, that with radiant faces, detached hearts, cheerful
spirits, sanctified souls, illumined minds are unyielding deter-
mination we may arise and teach the Cause of Baha'Ullah. It
is well to bear in mind in all our waking hours that he did not
educate us for corporeal joy, material comfort nor the physical
benefits of this mortal world. He accepted all persecutions and
hardships; and chose us for the illumination of the world of
humanity, for the moral and religious education of the races,
for the spiritual awakening of the people.

The believers must teach the Cause not only in words but must
adorn themselves with the ornaments of deeds in order that
all mankind may bear testimony to this, that their aims are
universal, their actions disinterested, their purposes inspiring
and all-embracing, so that they may witness in their behavior
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and manner the holiness, purity, sincerity and loving kindness
of the prophets of God... Tell them to read carefully the Persian
and Arabic ‘Hidden Words’ and to live and behave according
to their contents. If a person lives for one day according to
those divine exhortation and teachings he will be assisted to
move the visible and the invisible world.

Teach the Cause of God through your deeds and actions. This
is God’s real benediction and blessing. Live in such a way
that when people observe your manners, morals and conduct
they may exclaim, ‘These are not men and women, but angels
of the Lord” Be ye kind to all mankind. Let mercy be the
motive power in your dealings with people. Do not look at
their shortcomings. Win the hearts through love and charity;
set them aglow with the fire of the love of God. The joy of a
soul is indescribable, if the fragrance of spirituality waft from
the garden of his being. This diving happiness is not followed
by any sorrow nor is this heavenly spring ended by the sultry
days of summer.

SW_ v14#02 p.061

AB01408

To: Relatives of Mahbub and Sultanu’sh-Shuhada, in Isfahan

O relatives of the King of Martyrs and the Beloved of Mar-
tyrs, may the Most Glorious Glory of God rest upon them! O
branches of the tree of the Most Great Martyrdom! Though
in these days a fresh calamity hath occurred and a grievous
affliction hath come to pass—the bird of holiness hath grown
weary of its earthly nest and winged its flight to its heavenly
abode in the Most Glorious Kingdom—yet these days follow-
ing the ascension of the Ancient Beauty hold the decree of
extinction, and extinction holdeth the decree of permanence.
Every steadfast and assured soul who passeth away is deliv-
ered from estrangement and findeth rest in the true homeland,
is freed from alienation and entereth the circle of those near
to the threshold of the Almighty. The atom returneth to the
sun, and the drop seeketh sustenance from the Euphrates; the
thirsty one findeth the fountain of eternity, and the ailing one
entereth the hospital of the All-Knowing Physician.
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2 In brief, for the departed soul this is a great bounty and
supreme mercy, but for those left behind it is grief, separa-
tion, and anguish. Yet as this separation and deprivation
is temporary, and as ultimately we shall all be gathered
together in the celestial assembly on high and united in the
Most Glorious Kingdom, this agonizing separation shall be
forgotten. Therefore, be ye consoled and exercise patience and
forbearance, occupying yourselves with the life-giving breezes
from the gardens of the Covenant, that ye may find a fresh
spirit in every breath and discover new life in every moment.
And the Glory be upon you.

O ye who are related to those two brilliant stars in the hori-
zon of the Most Great Martyrdom! If ye but knew in what
rose-garden that nightingale of praise is singing its melody, ye
would surely show forth joy and delight and enter the par-
adise of gladness and rapture. In brief, his honor Aqa Mirza
Sadiq traversed mountains, plains and wilderness, crossed val-
leys, rivers and seas until he reached the dwelling-place of the
Friend and plucked the fruit of his desire from the garden of
hopes. For some time he dwelt near the luminous Shrine, that
verdant garden, the gathering-place of the Concourse on High,
circumambulating the illumined resting-place and tending the
sacred gardens. Day and night he associated with these yearn-
ing souls. Now, as wisdom requireth, he returneth to that
land. Throughout his sojourn here he was ever mindful of
you and sought confirmation on your behalf. We beseech the
infinite bounty of the Lord God that ye may all attain His
good-pleasure. And the Glory be upon you.
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To: Mirza Siyyid Muhammad Afnan (Aga Mirza Aqa Nurud-Din), in Port Said

O thou distinguished branch of the blessed and sacred Lote-
Tree! When the Ancient Beauty, the Most Great Name—may
my life be offered up for His loved ones—would visit Haifa, He
would time and again praise a certain spot on Mount Carmel,
saying what a pleasant and agreeable place it was and what
a splendid view it offered. He instructed that it be purchased
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by whatever means possible. He was most intent on acquiring
that site.

2 Four years ago, with great effort, that land was purchased, and
following some minor preparations, it was made ready. Special
instructions were then conveyed to Rangoon, numerous epistles
written, and a design prepared and sent, for a sarcophagus to
be made of the marble of that region. The carving made from
a single piece of stone was completed with great difficulty, and
the sarcophagus was transported here by various means. Thou
hast surely heard of what transpired along the way, when it
entered certain cities. In short, it arrived not long ago, together
with a casket made of the finest Indian wood.

3 A year ago, we dispatched Aga Mirza Asadu’llah from here
on a specific mission. So it was that he and a few of the
friends transported, upon a palanquin and with the utmost
reverence, lowliness, humility, and respect, that holy Temple
and mighty Throne, the sacred remains of the Bab—may my
life be sacrificed for His dust—from Persia to the Holy Land.

We are now engaged in raising this sacred edifice on Mount
Carmel. God willing, we will also summon thee to join us and
take part in carrying the stones and mortar of this hallowed and
blessed Shrine, that thou mayest partake of the limitless effu-
sions of His grace and attain this most mighty honour. These
are tidings of joy with which the sovereignty of heaven and
earth cannot compare. In truth, my heart is filled with such
great joy and gladness as cannot be described. For that sa-
cred Temple had suffered great indignity at the hands of the
transgressors, but now, praise be to God, through the unfail-
ing help and grace vouchsafed by the Ancient Beauty, all the
means have been procured and arranged so perfectly as shall
cause everyone to marvel. The glory of God rest upon thee
and upon the Afnan of the sacred Tree in that land.

LOTW#08, GEN.323
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To: Mirza Musa Hakimbashi, in Qazvin

O self-sacrificing servant of the Most Glorious Beauty! What
you had written was noted. O Lord! Aid Your servant, the
physician, to heal hearts and treat souls and cure spirits and
bring joy to minds, so that Your creation may be guided to
the path of Your good-pleasure and their inner vision may be
illumined by the light of Your knowledge and their sight may
be brightened by witnessing the signs of Your oneness. Verily
You are the Generous, the Merciful, the Bestower.

The photograph of the Mashriqu’l-Adhkar that you had sent
arrived and caused utmost joy, for praise be to God, the loved
ones of God in that Mashriqu’l-Adhkar of the All-Merciful have
each lit up their faces like candles and illumined that gather-
ing with the lights of spiritual feelings. O Lord, my Beloved
and my Purpose! These are indeed servants at the threshold of
Your holiness and prostrators at the gate of Your oneness who
have attended Your Mashriqu’l-Adhkar and gathering of lights,
turning to You in devotion and supplicating to Your realm of
oneness, praying sincerely for Your sake. Lord! Accept their
deeds and bring them joy in their prayers and inspire them
with the wonders of Your mysteries so they may become mani-
festations of Your gift among Your creation and a company of
Your chosen ones among Your creatures. Verily You are the
Kind, the Generous, the Affectionate, the Compassionate, the
Loving.

Regarding what you wrote about Mirza ‘Ali Khan the pho-
tographer and his journey to America - they must learn the
language of America so they can make presentations in gather-
ings there. Then their journey would be very beneficial. But
now, without the language, it poses difficulties both for them
and the friends cannot have proper fellowship. Convey utmost
love and kindness to them on behalf of ‘Abdu’l-Baha and tell
them to first learn the language.

As for the sum that Muhammad Baqir Khan intends to present
- let him distribute it among the divine poor who are in Ab-
har. This is acceptable to this servant and I beseech God to
make him so firm and steadfast that he may be established in
the Most Glorious Paradise. And upon him be greetings and
praise.
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O divine physician! Praise be to God, you have great capacity
and capability and the potential for perfect servitude at the
threshold of oneness, and you have been and will continue to
be assisted and confirmed. Convey wondrous and most glorious
greetings to all the divine friends. I hope through God’s grace
that means of comfort will be obtained for that fire-bird of the
kindled divine fire. And upon you be greetings and praise.
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AB01399

To: Baha’is of Sabzivar, in Sabzihvar

O steadfast friends! For some time no glad tidings have arrived
from those parts. The way was cut off and the sending of letters
forbidden. Tribulations like ocean waves surrounded ‘Abdu’l-
Baha. Not for a moment did ‘Abdu’l-Baha find rest, nor did he
find a breath of peace. There was no opportunity to write, no
chance to speak. Yet in heart and soul he longed for the friends
and supplicated to the hidden Kingdom. At every moment he
sought new confirmations and asked for aid and bounty, that
the friends of God might become manifestations of infinite be-
stowals, that the old friends might remain firm and steadfast
in their mighty covenant, that they might become illumined
by the manifest light, that they might be companions in the
gathering of intimacy, that they might make their assembly a
supreme paradise, that they might become so firm and digni-
fied that opposing winds would have no power to move them,
that they might keep their gaze fixed upon the Cause of God
and exalt the Word of God, that they might tread the path of
truth and seek the good-pleasure of God and speak of divine
mysteries. This is my hope through the grace of the Glorious
Lord.

O friends! Be not grieved by the tribulations of ‘Abdu’l-Baha,
be not dejected. Rather should these tribulations be the cause
of greatest joy, for they are in the path of the All-Glorious
Beauty. What greater bounty exists than for one to become
the target of a thousand arrows of oppression in the path of
Baha? This is a grace unequalled by any grace in existence,
this is a gift unmatched by any gift in the realm of being. We
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thank the Loving Lord even if we burn in the blazing fire. This
is the greatest desire in this earthly life and the best provision
for the next world in the Most Glorious Kingdom.

3 O Lord, O Lord! Let me drink from the cup overflowing with
the wine of tribulation in the path of Baha, and plunge me into
the depths of the seas of hardship in Thy love, O Lord of the
Most Beautiful Names. Ordain not for me a day wherein I taste
not the deadly poison in Thy love, O my Generous Lord. Were
it not for tribulation in Thy path, what would my life profit
me and how would it differ from my death? For tribulation is
provision for my heart, my rest upon my bed, my companion
in wakefulness, and my joy in slumber. Lord, Lord! Deprive
me not of the gift of tribulation among humanity, until the
bitterness of oppression becomes sweet to my taste, my eyes
are gladdened by it, and my heart is dilated in my days of life.
Verily Thou art the Generous, the Merciful, the Giving, the
Bountiful, the Kind, the Compassionate. There is no God but
Thee, the Mighty, the Generous, the Loving.
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To: Mirza Aga Hakim Farid, in Shiraz
Praise be to Him Who caused the tongue of existence to speak 5 sdslf s Ol 2> Gl & as

forth His praise and attributes, and made the tongues of all
created things in the realm of the Kingdom utter His glorifica-
tion, and manifested the conditions of the Divine Realm in the
world of nature, whereby the hearts of the mystics acquired the
lights of knowledge from the Dawning-Place of the Clear Light.
Necks were humbled, shoulders bowed down, faces prostrated,
and voices hushed before His Beauty, which was clothed in the
light of majesty, such that eyes were powerless to behold that
shining Countenance. And most wonderful greetings, praise,
glory and splendor be upon the Star of Mysteries, the Lumi-
nary dawning in the horizon of lights, the Lamp of the Con-
course on High, the Most Great Word, the Reality shining
in the Most Glorious Kingdom, the Primal Point, the Divine
Lote-Tree, the Further Mosque, and upon those who followed
His continuing glad-tidings in the verses concerning the ap-
pearance of the Most Great Name, the Honored Temple, and
the Ancient Sun rising from the Dawning-Place of the world,
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shining upon the horizons of all peoples and nations forever
and ever.

O thou whom God hath given wisdom and utterance! In this
age and time when the Lord God hath manifested Himself to
the universe in His attribute of the All-Merciful, and hath il-
lumined hearts with the effulgence of knowledge, the signs of
grace and bounty have encompassed the world of being. There-
fore must those who bow down in worship recognize the value
of this manifest bounty and, in gratitude for the favors of the
Beloved Lord, create such enthusiasm and rapture in the world
of being that East and West will be moved with attraction and
joy, and South and North become illumined by the light of
beauty. For the most great gift, the reality of faithfulness and
servitude to the Most Great Threshold, exists and is ready like
a glorious crown in the heights of heaven - let us see what head
proves worthy of this crown, what figure deserves this robe of
honor, what lamp-glass can hold this light, and what horizon
can be the dawning-point of this brilliant star.

Therefore, O spiritual friend, strive with all thy soul that
the light of the Clear Evidence may shine upon thy face and,
through the blessing of this ancient bounty, thou mayest be-
come illustrious. The attractive power of this gift is detach-
ment and rapture, its spirit and fragrance are humility and
lowliness, and its essence is self-effacement and evanescence,
teaching the Cause of God, diffusing the fragrances of God,
and exalting the Word of God. And upon thee be greetings
and praise.
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To: Mirza Siyyid Muhammad Afnan (Aqa Mirza Aqa Nurud-Din), in Shiraz

O exalted branch of the Blessed Tree! It has been some time
since you arrived in the land of Shin, and until now one let-
ter arrived and was immediately answered. We were expecting
that upon your arrival signs of enkindlement would become
evident and the friends of that region would be brought to a
state of excitement and enthusiasm and burning passion. Your
arrival should have been like the coming of the springtime host,
pitching its tent in the hills and valleys, charging forth across
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plain and wilderness with its army of bounties. Yet no word
has arrived and no effect has appeared. In any case, a mani-
festation and emergence is necessary, and signs of arrival and
visitation are required. This servant supplicates night and day
at the Sacred Threshold that the hosts of divine confirmation
may be a support and the angels of the Kingdom may be an
aid. God willing, what was missed will be compensated for
hereafter.

Letters arrive from His Honor Mirza Habibullah and His Honor
Mirza Buzurg. In truth, they have progressed in certain mat-
ters and their conditions are very favorable. An answer to each
of their letters was written. In these days I have summoned
them and they will arrive shortly.

The tribulations and afflictions befalling the people of that re-
gion of Fars have become severe and prolonged. If they wish to
remove this tribulation and repel these endless calamities, they
must repair the mosque that is adjacent to the Sacred House,
and there engage in supplication and devotion and entreaty
and lamentation and humility and need, seeking the removal
of tribulation and the lifting of hardship. The arrow of prayer
will strike the target of acceptance and these tribulations will
be completely dispelled. This is a promise that will not prove
false, but rather is inscribed in the Preserved Tablet with thy
Lord, the Mighty, the Self-Subsisting.

O exalted branch! Consider what were the consequences of
commerce and agriculture and crafts, and what fruit they bore
- were they deadly poison or life-giving honey? Did they harm
the soul or bring joy to the conscience? Take heed, O ye who
have eyes to see! Therefore think upon such commerce and
agriculture and crafts whose fruit is sweet and whose fragrance
is ambered and whose profit is great and whose prosperity is
in the supreme Kingdom.
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To: Ahmad Sadrus-Sudur, in Tihran

O you who strive with your spirit, tongue and pen to spread
the fragrances of God! What you had written was observed,
and likewise the treatises which were the product of the pen of
perfect disciples. From the renewal of the discussion meetings
and the arrangement of the new assembly, the utmost joy and
delight was obtained. Today what brings joy to the heart of
‘Abdu’l-Baha is the wafting of holy fragrances from the gardens
of the hearts of the loved ones. No cup except this wine gives
exhilaration, and no breeze except this sweet fragrance bestows
spiritual revival.

2 Although there was not immediately time to read the trea-
tises, God willing they will all be read later. However, the few
lines that were immediately read brought great joy and delight.
In a short time Jinab-i-Aqa Mirza ‘Ali-Akbar has made good
progress, having authored such a treatise, and likewise the trea-
tise of Jinab-i-Aqa Siyyid Husayn, and likewise the treatise of
Jinab-i-Aqa Mirza Rahim and [three] treatises of Jinab-i-Aqa
Mirza Masih - all indicate that they have made remarkable
progress in a short time.

A letter is being written to each of these honored ones, and
likewise replies to the letters of Jinab-i-Diya and Jinab-i-Aqga
Mirza Masha’allah, and also to Jinab-i-Aqa Mirza ‘Inayatu’llah.
As for Jinab-i-Aqa Siyyid Hasan, he arrived and was here for
a time and we met every day, after which he returned in the
utmost joy and delight. Convey longing greetings from ‘Abdu’l-
Baha to Jinab-i-‘Amu ‘Ali-‘Askar. And upon you be greetings
and praise.

My Lord, my Hope, the Ultimate Goal of my desires, my Shel-
ter, my Refuge, my Haven and my Protection! With complete
anguish and trepidation, humility and poverty, I cast myself
upon the threshold of the door of Thy oneness, and I hum-
ble myself with the humility of a captive on the ground of
the court of Thy mercy. Make Thy servant Ahmad a manifest
sign, speaking with decisive proofs and arguments and brilliant
evidences of the manifestation of Thy sovereignty and the ma-
turity of Thy proof. My Lord, grant him the cooing of the dove
and the singing of the nightingale in the verdant garden, and
the crowing of the cock of the Throne in the mighty gardens,

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

Olons 25 3 a8 5 sl 5 dmyy ol 0 L
B .‘\3:}; da>-e Wy 0348 $5, e\f-—\ g
3y e fode K SIS Bl i
Ao (AN 5 5 OIS e 2 i
e ool 28 Jol 02 5 ey S
3 Ol rk.i&.a:\ s lJlae By
e o o 7 sl Gl s 5L
sl aob 4 ly ) ) by et 5 i

3,10 dydee Gl

AT a8 fley 213 e Tt s
Ao dy caS asle S Ll awppe
S U Y Q) NI S
Jc\;ﬂlﬁgta-a.\:ﬁé:\ﬁﬁﬂuﬁj
Sy i 8 st &7 o S
BT Gl cdly crme 5 Wloo§ b
e B Ol *dl, w—zu“’;w-\“‘
s Iy e H] ol #dla, [‘W] 3
Qlﬂ);@é_éj{y\;jld\/::{

Koo s A6
)aaﬁw (}3/ Q‘ﬂ")‘“g‘.ﬂ' d)& :
Sl s Lo Ol 0 Ol i

‘)Jw 19\ ULA M‘”} A.L)\g-L.uLo \J‘;w b\
NS 3yly e g Ll AJ\UL&

Ao OB 55 8 5 oy B 55 G
Ko Carlp O 5 oy SulE o e
A Tl (3511 e e 58 Ol

Sl o) e s Ol allztin
3y e s Aol 3l s Glay s Ny
JW:JSJ exiég o 31 siln 5 ke
J Sade| Ol dro Je el )U.é\
JE O Sl 115 e o Gl
LA 5 ol Bl G el B ael S
Sillabor 5 5h e MLL.J\ VA 5 Ll
52 Bydl e ) e Oy Kl @\1 3
S e 5 Ll 1l Gl
& sl Get L) u‘U\ S o
vla:@ul;\!\ﬁfﬂyw),\,}mw

176



Vol. 182: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part III) AB01453
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may warble with all melodies at the center of Paradise and that P SOl ol 5 sl el Bd
the dwellers of the Supreme Concourse may be moved to ec- i ’
stasy by those songs. Verily Thou art the Helper, the Powerful, 155207

the Mighty, the Generous.
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Study guide to this volume

The third collection of undated writings is the smallest of the series by word count, but it is among
the most intense in spiritual concentration. Where the first two volumes ranged widely across
historical narrative, exegesis, and social counsel, this volume is more consistently turned inward:
its dominant register is devotional, and its dominant themes are the transformation of suffering
into joy, the nature of true freedom, the correction of Sufi metaphysics, the education of children,
and the relationship between covenant fidelity and divine confirmation. Several of the tablets are
prayers of extraordinary beauty; others are personal letters to women of the community whose
lives of hardship and service ‘Abdu’l-Bahé addresses with a combination of theological precision
and heartfelt tenderness. The volume also contains a group of tablets on martyrdom, prison, and
sacrifice—written, in many cases, by a man who had himself lived for decades in the Most Great
Prison and whose own words were the fuel of others’ endurance. The recurring image is of freedom
won through the very conditions that ordinarily define captivity: the prison becomes a palace, the
poison becomes honey, and the man who sleeps in a dungeon is freer than the king in his palace.

Prison as Paradise: The Freedom of the Liberated Soul

Key Passages

O divine friends! It is the night season and all the peoples of the world are bound in
chains and confined in straitened cells, except such as have attained freedom through
God, such righteous ones as are unencumbered at the sacred threshold of the Eternal.
There can be no more dismal prison than this contingent world and thus it is that all
mankind is agitated and distressed. Whenever a soul escapes from the limitations of his
mortal cage, he breathes a sigh of relief, for he is free whilst all the rest remain enslaved
by water and clay. He doth fly while they crawl, abject and worm-like, in the bowels of
the earth. — ABO00911

O friends of God! I swear by His comely countenance that in the path of the Blessed
Beauty, a prison cell is even as a royal palace; a dungeon of calamity is like a heavenly
garden. O Lord my Lord! Increase my humiliations for Thy sake, my afflictions and
adversities in Thy path. This is mine ardent desire and highest aspiration; this would
be the cause of my exultation and my happiness. This is what shall bring me joy and
will enable me to turn myself wholly towards Thy Kingdom for the love of Thy Beauty,
O Thou Who art the Self-subsisting. — ABO00911
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I was born in the midst of tribulation, was raised in the cradle of oppression, was nursed
from the breast of hardships, was nurtured in the embrace of trials and sufferings, grew
up with the sustenance of calamities, and until reaching this age, spent all time in
banishment and exile and wandering and hardship and various difficulties, homeless
and wandering through town and desert. This is the fourth place of exile, that is, from
one exile to another exile. These are the fruits of the Tree of Life—if this were not so,
what result and fruit would come from this tree? — ABO00899

Context for Study

ABO00911 is written with the calm authority of a man who has spent decades in an actual prison and
has had many years to discover what that experience reveals about freedom. The argument has two
movements. First, the ordinary world is itself a prison: those who seek their freedom in material
possession, political power, or sensory pleasure are, by definition, confined within a system whose
terms they did not set and cannot ultimately control. This is a Platonic insight—the Republic’s cave
allegory describes the same condition—and it resonates with the Buddhist teaching that samsara
(the cycle of conditioned existence) is itself the primordial bondage from which liberation (nirvana)
is sought. The Sufi tradition speaks of the world as a prison from which the soul longs to escape;
the Christian tradition of contemptus mundi (contempt for the world) expresses the same intuition.
Second, the specific conditions of physical imprisonment are, for the believer who has found freedom
in God, a liberation: the prison cell “is even as a royal palace.” This is not a denial of the reality
of suffering—*'Abdu’l-Bahé’s description of his own history in AB00899 is entirely concrete and
unromanticized—but a claim about the relationship between outward circumstance and inward
state. When the soul’s freedom is grounded in something that no external condition can remove,
the removal of external comforts and even freedoms becomes, paradoxically, an occasion for the
deepening of that inward freedom. The prayer “Increase my humiliations for Thy sake” is one of
the most extraordinary petitions in the corpus: it inverts the entire logic of ordinary prayer, which
seeks relief from suffering, and asks instead for the deepening of the very conditions that produce
it.

Questions for Reflection

1. ‘Abdu’l-Bahéa describes his own life history—Dborn in tribulation, raised in oppression—as the
conditions for spiritual fruitfulness. Is this a theological claim (suffering produces spiritual
growth) or a biographical interpretation (looking back and finding meaning)? What is the
difference, and does it matter?

2. The prayer “Increase my humiliations for Thy sake” inverts ordinary petitionary prayer. What
spiritual disposition is required to pray this way genuinely rather than performatively? Is it
achievable, or is it the aspiration of a soul already so transformed that the prayer is its natural
expression?

3. Compare the claim that “there can be no more dismal prison than this contingent world”
with Plato’s cave allegory, the Buddhist concept of samsara as bondage, and the Sufi image
of the world as the cage from which the bird of the soul seeks release. What is common to
these images, and where does ‘Abdu’l-Baha’s version diverge?
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4. ‘Abdu’l-Bahé says that the soul that has found freedom in God “doth fly while they crawl.”
Is this a metaphor for spiritual superiority, or a description of a genuinely different mode of
being in the world? What are the ethical risks of such language, and how should they be
managed?

5. The passage suggests that the fruits of the Tree of Life require the conditions of tribulation.
How does this relate to the Baha’i teaching that material civilization and divine civilization
must develop together? Is tribulation a permanent condition of spiritual life, or a develop-
mental phase?

The Mystery of Sacrifice: Tribulation as the Source of Being

Key Passages

The time hath come for thee, upon this field, to bear away from the famed men of
the world the ball of precedence and surpassing excellence; to unseal thy fluent tongue,
to utter words of persuasive power, to confirm and make steadfast the friends and
the handmaids of the Merciful, and, like unto Mary Magdalene, to urge the apostles
themselves to arise in service to the Manifest Light...

Be ye not cast down, therefore, by His tribulations and sorrows. Wither not, manifest
neither grief nor dejection; rather must ye become more radiant still, and blaze with a
fiercer flame. For the mystery of sacrifice is the cause of everlasting life, and loss and
evanescence in this station are themselves the source of being. — AB00928

Since all these afflictions and calamities occurred in the path of God, they are acceptable,
pleasing and beloved to those possessed of hearts. Its deadly poison is honey and sugar,
and the bitterness of its colocynth is sweet as candy. Its repeated pain is healing, and
its wounds are a balm to heart and soul.

If the arrow of tribulation comes, behold hearts are its target,

And if the pearl of bounty is bestowed, behold hearts are its shell. — AB00959

O divine friends! Consider how many afflictions, calamities, tribulations and tests have
befallen the friends of God in this mighty Cause. How many souls hastened to the
altar of love with utmost joy and delight. How many individuals sacrificed their lives,
property and possessions to plunder and pillage...

Especially the Bab (may my spirit be sacrificed for Him)—His blessed breast became
the target of a thousand bullets. And the Ancient Beauty’s blessed neck was placed
under chains and fetters...

The purpose of all this was that holy souls might be trained and achieve, under the
shadow of the Word of God, the highest perfections of the human world—that they
might shine like candles and illumine the dark world. — ABO01426
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Context for Study

The cluster of tablets on sacrifice and tribulation in this volume constitutes ‘Abdu’l-Baha’s most
sustained meditation on the paradox at the heart of his experience: that loss becomes source,
that evanescence becomes the condition of being, that the arrow finds its target in the very heart
that is also the shell of the pearl. The compressed formula “the mystery of sacrifice is the cause
of everlasting life, and loss and evanescence in this station are themselves the source of being”
(AB00928) is one of the most striking sentences in the corpus. Its logic is metaphysical rather
than merely consolatory: sacrifice is itself the form in which new life arises, rather than a path
leading toward some further end. The parallel in Christian theology is the theology of the cross in
Paul (1 Corinthians 1:18: “the word of the cross is foolishness to those who are perishing, but to
us who are being saved it is the power of God”) and in the mystical tradition (Meister Eckhart’s
Gelassenheit, “letting go,” as the condition of divine union). In the Sufi tradition, the paradox
of fanaa (annihilation) as the gate of baga’ (subsistence) expresses the same structure. What is
distinctive in ‘Abdu’l-Bahé is the social and historical dimension: his account encompasses both
the inner life of the mystic and the actual history of a community that has borne persecution,
martyrdom, and exile and emerged from it with a resilience that he reads as evidence of the truth
of the Cause. AB01426 is significant for its explicit pedagogy: the purpose of all this suffering was
the training of souls to their highest perfection, so that they “shine like candles and illumine the
dark world.” The suffering has a telos—it produces something that would not exist without it.

Questions for Reflection

1. ‘Abdu’l-Bahéa says “loss and evanescence in this station are themselves the source of being.”
Is this a paradox that can be explained, or is it irreducibly mysterious? What philosophical
traditions offer the closest analogies, and where do they fall short?

2. The tablet addresses a woman (in the context of AB00928, a Bahd’i teacher in Paris) and
invokes Mary Magdalene as the model for her service. What is the significance of Mary
Magdalene as a figure for ‘Abdu’l-Bah4, and how does he use her in this and other contexts
to reframe the meaning of women’s spiritual leadership?

3. The couplet “If the arrow of tribulation comes, behold hearts are its target / And if the pearl
of bounty is bestowed, behold hearts are its shell” describes the heart as the site of both
suffering and gift. What does it mean for the same organ to receive both? How does this
compare with the Christian concept of the Sacred Heart and with the Sufi concept of the galb
(heart) as the mirror of divine reality?

4. ABO01426 presents the suffering of the Bab and Baha’uw’lldh as having a specific purpose: the
training of souls to their highest perfection. Does this theodicy—that suffering has a formative
purpose—adequately address the reality of innocent suffering? Compare with Dostoevsky’s
“Grand Inquisitor” passage in The Brothers Karamazov.

7

5. If “the mystery of sacrifice is the cause of everlasting life,” what does this imply for how a
religious community should organize itself? Does it require seeking adversity, or only meeting
adversity rightly when it comes?
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The Station of Self-Effacement: Correcting Sufi Fand

Key Passages

As to the station of fana in the estimation of the Sufis: they imagined that the originated
reality might divest itself of the world of origination and become invested with the
attributes of the Ancient One, even as fire and iron, whereof the iron may be stripped
of its iron-like quality and the property of fire appear and become manifest in it. This
station, they held, might be attained through spiritual discipline and wayfaring, and
they fancied within themselves, in the realm of imagination, the manifestation thereof.
Therefore would they cry, “I am the Truth!” Whereas that which is originated can
never divest itself of the attribute of origination, which is essential unto it, for this is an
intrinsic necessity of its being, and an intrinsic necessity can never be separated from
the essence of a thing. — ABO00923

In the divine Tablets, however, mention is made of the station of self-effacement and of
abiding in God. By fand in the divine Tablets is meant this: that man should wholly
efface himself in God, that is, become severed from all things, and sacrifice unto the
Truth his spirit and heart, his body, his ease and joy, his blessings and honors, and
all the conditions of his personal existence; that he should pass beyond the pleasures
and promptings of the world of humanity, detach himself from the attributes of his own
human condition, and be kindled with the fire of the love of God; that he should unloose
his tongue in the remembrance and praise of the Truth, become resplendent with the
qualities of sanctity and holiness, and arise to train himself and guide souls. —
AB00923

Context for Study

The discussion of fand in AB00923 is one of ‘Abdu’l-Bahd’s most philosophically precise engage-
ments with the Sufi tradition. The Sufi claim—exemplified in Hallaj’s “I am the Truth” (ana’l-
Haqq)—is that the mystic, through spiritual discipline and the annihilation of the ego, can genuinely
become invested with divine attributes, so that the boundary between the human and the divine
dissolves. ‘Abdu’l-Bahd’s counter-argument is metaphysical: the originated (hddith) and the pre-
existent (gadim) are separated by an unbridgeable ontological gap. Iron cannot become fire in any
absolute sense; it can receive the properties of fire, but its iron-nature is an intrinsic necessity that
cannot be separated from what it is. This distinction is theological in character, reaching beyond
the merely terminological: it protects the absolute transcendence of God’s essence against any form
of mystical monism. The counter-definition of fand offered in its place is a redirection of the mys-
tical life: true self-effacement is complete ethical and spiritual detachment rather than ontological
union—from possessions, honors, ease, and the “promptings of the world of humanity.” The result
is the ego’s freedom from its own compulsive self-regard, achieved through detachment rather than
dissolution, which then enables it to “guide souls.” The move is characteristic of ‘Abdu’l-Bahé4: the
inward transformation is real and radical, but it issues outward in service rather than inward in
absorption. This connects the mystical and the ethical in a way that parallels Meister Eckhart’s
teaching that the highest form of contemplation is that which overflows into action on behalf of
others—*“a person who is in a rapture like Saint Paul, and there is a sick man who needs a cup of
soup from him, it were far better to withdraw from the rapture for love’s sake.”
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Questions for Reflection

1. ‘Abdu’l-Baha argues that the originated being can never divest itself of origination, even in
the highest mystical state. Is this a philosophical argument, a theological conviction, or a
pastoral warning? How would a Sufi metaphysician in the tradition of Ibn ‘Arabi respond?

2. Hallaj’s “I am the Truth” was understood by its speaker as a confession of divine unity, by
his judges as blasphemy, and by subsequent Sufi interpreters in many different ways. Does
‘Abdu’l-Baha’s metaphysical critique close the question, or does it leave open the possibility
of legitimate Sufi interpretation?

3. The redefined fand—complete detachment from self in the service of God and others—moves
the center of gravity from inward experience to outward conduct. Does this constitute a
genuinely mystical position, or does it reduce mysticism to ethics?

4. Compare ‘Abdu’l-Bahd’s distinction between the originated and the pre-existent with
Aquinas’s distinction between esse (being itself, proper only to God) and ens (things that
have being), and with the Jewish principle that even in the highest states of devekut (cleaving
to God), the human being remains a separate creature. What do these traditions share?

5. ‘Abdu’l-Baha concludes that genuine self-effacement enables the believer to “unloose his
tongue in remembrance and praise, and arise to train himself and guide souls” How does
service to others function as the criterion of authentic mystical transformation?

The Education of Children and the Role of Mothers

Key Passages

My Lord and my Hope! Assist this handmaiden of Thine to promote Thy manifest
Faith and establish Thy proof for every faithful striver, and to give drink to every
thirsty one from the living waters, and to refine the character of Thy handmaidens
among all peoples, and to sanctify the souls of the leaves from conditions that do not
befit the virtues of the denizens of the highest paradise, and to educate the children
and youth of the believers and train them in knowledge, sciences, teachings and the
discovery of truths and meanings in this mighty century. — ABO00965

To the mothers must be given the divine Teachings and effective counsel, and they
must be encouraged and made eager to train their children, for the mother is the first
educator of the child. It is she who must, at the very beginning, suckle the newborn
at the breast of God’s Faith and God’s Law, that divine love may enter into him even
with his mother’s milk, and be with him till his final breath.

So long as the mother faileth to train her children, and start them on a proper way of
life, the training which they receive later on will not take its full effect. It is incumbent
upon the Spiritual Assemblies to provide the mothers with a well-planned program for
the education of children, showing how, from infancy, the child must be watched over
and taught. — ABO00965
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Context for Study

The letter on the education of children (AB00965) makes a claim that has structural implications
well beyond its immediate practical context: the mother is the “first educator,” and if this first
education fails, no subsequent instruction can fully compensate. This is a strong pedagogical claim
with deep roots. In the Islamic tradition, the hadith “paradise lies beneath the feet of mothers” (al-
janna tahta aqdm al-ummahat) points to the spiritual centrality of maternal formation; the Prophet
Muhammad himself was among the first to insist on the education of women specifically because
of their role in shaping the next generation. In the Western tradition, Rousseau’s Emile grapples
with the formative power of early childhood, and developmental psychology from Piaget through
Bowlby has established empirically the critical importance of early attachment and learning. What
is distinctive in ‘Abdu’l-Baha’s formulation is the organic metaphor: “suckle the newborn at the
breast of God’s Faith,” so that “divine love may enter into him even with his mother’s milk.”
This is not a metaphor for institutional religious education but for the internalization of a spiritual
orientation before conscious cognition is possible—a formation so early and so deep that it becomes
part of the child’s primary experience of being nurtured. The requirement that Spiritual Assemblies
provide mothers with systematic guidance on child-rearing places institutional responsibility behind
individual maternal care, creating a community-wide architecture of formation that connects the
most intimate personal relationship (mother and newborn) with the broadest institutional concern
(the health of the entire community’s future).

Questions for Reflection

1. ‘Abdu’l-Baha says that if the mother’s early formation fails, “the training which they receive
later on will not take its full effect.” How does this claim relate to contemporary developmental
psychology’s findings about the critical period of early childhood? And what does it imply
about the spiritual importance of the maternal vocation?

2. The image of suckling the child “at the breast of God’s Faith” describes spiritual formation as
something that happens before language, before conscious choice. Is this a sound pedagogical
model, or does it risk conditioning children before they can give meaningful consent to their
own religious identity?

3. The letter asks a handmaiden of God to both “refine the character of the handmaidens among
all peoples” and “educate the children and youth.” How does ‘Abdu’l-Baha understand the
relationship between the formation of women and the formation of children?

4. The Spiritual Assemblies are asked to provide mothers with “a well-planned program for the
education of children.” How does this institutional responsibility interact with the autonomy
and judgment of individual mothers? What is the appropriate balance between communal
guidance and parental authority?

5. ‘Abdu’l-Bahé’s teaching that the mother is the first educator was articulated in a specific
historical context (early twentieth-century Iran and the Middle East). How should contempo-
rary Baha’i communities apply this principle in contexts where gender roles, family structures,
and educational institutions differ significantly from that historical setting?
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Steadfastness in the Covenant and the Power of Divine Confirma-
tion

Key Passages

Today whoever is firm and steadfast upon God’s Covenant, their night becomes day
and their day becomes New Year’s Day, successful through the favors of the Greatest
Name (may my spirit be sacrificed for His loved ones)...

But leadership is of two kinds—political and judicial. The first, though it may achieve
worldwide fame, its shining moon ultimately wanes. But the second’s gleaming star
never sets and its brilliant orb never disappears behind clouds. Its glory is eternal and
its gift everlasting. Look to those who came before and the truth will become evident.

— ABO00858

The divine friends acted accordingly and did not interfere in affairs. Now the unfaithful
ones have stretched forth the hand of oppression and shed the blood of neutral parties to
win the favor of those who caused revolution through ambiguous verses and insufficient
proofs. Although they issued verdicts of unbelief against them and declared holy war
and encouraged and incited Iranians to kill the despots, now they have become the
favorites of the despots and to win their hearts, they have torn apart the gazelles of
the desert of unity. Despite this oppression and transgression, they hoped for divine
confirmation but inherited manifest loss. — AB00942

Context for Study

Two letters address, from complementary angles, the question of what it means to be firm in the
Covenant and what fruits that firmness bears. AB00858 offers a meditation on the two kinds of
leadership—political and moral-spiritual—that reads almost like a commentary on Machiavelli’s
Prince from within a different framework of values entirely. Political leadership achieves fame
but its glory is transient; the leadership of spiritual authority—grounded in justice, truth, and
covenant fidelity—has a permanence that outlasts any political arrangement. The comparison
“look to those who came before” is an invitation to historical reflection as a form of spiritual
argument: the endurance of prophetic and moral figures against the dust of political empires is
itself evidence for the superiority of spiritual authority. The companion letter AB00942, written in
the context of Iranian political upheaval, makes the same point through negative example: those
who used religion as a tool of political manipulation—issuing fatwas for and against various rulers as
convenience dictated—found that they inherited “manifest loss” rather than the divine confirmation
they sought. The Baha’i community’s consistent policy of non-involvement in partisan politics is
presented here as the condition of its own spiritual integrity: by declining to play the political game,
it preserved the moral authority that makes it effective in the long run.

Questions for Reflection

1. ‘Abdu’l-Baha says that for those firm in the Covenant “their night becomes day and their day
becomes New Year’s Day.” What is the experiential content of this promise? Is it a claim
about psychological well-being, about providential assistance, or about both?
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2. The distinction between political leadership (whose glory wanes) and spiritual-judicial leader-
ship (whose star never sets) resonates with the distinction in the Catholic tradition between
potestas ordinis and potestas jurisdictionis, and with the Islamic distinction between mulk
(temporal sovereignty) and wilayah (spiritual authority). What does ‘Abdu’l-Bahd’s version
add to these discussions?

3. The religious leaders in AB00942 are criticized for issuing religious verdicts that served their
political convenience, only to become the allies of those they had previously condemned. Is
this a general critique of the entanglement of religion and politics, or a specific critique of a
particular kind of political theology?

4. ‘Abdu’l-Bahéd’s consistent teaching of non-involvement in partisan politics was maintained
even when Bahd’is were being persecuted by those in power. Does this stance represent an
ethical principle, a strategic choice, or a specifically religious vocation? When, if ever, might
it be overridden?

5. What does the history recounted in AB00942—<clerics who declared holy war, changed sides,
and then presided over the suffering of the innocent—suggest about the conditions under
which religious authority retains its legitimacy?

A Guiding Question for the Whole Volume

The third collection of undated writings is the most spiritually concentrated of the three. Its
dominant gift is a set of paradoxes—prison as paradise, loss as the source of being, the annihilation
that enables rather than destroys—together with the corrections and clarifications that prevent
these paradoxes from being misunderstood. The Sufi who cries “I am the Truth” has misunderstood
the iron-fire relationship; the mother who does not suckle her child in divine love has undermined
every later instruction; the leader who trades covenant fidelity for political favor inherits “manifest
loss.” Each paradox is given its precise form and its precise limit.

A guiding question for the whole volume might therefore be: If the deepest freedom is won
precisely in conditions of outward constraint, and if the most lasting forms of human
greatness are those rooted in spiritual rather than political authority, what disciplines
of self-effacement, covenant fidelity, and early formation does ‘Abdu’l-Baha propose as
the architecture of a life that is genuinely free—and how should a community organize
itself to cultivate these disciplines from the first years of childhood to the last years
of life?
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